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రి చివోయ న చారు 


(లీ పసణతుల రానుచం.దయ్య 


చూరుస్నె వంగి నిల్చున్న మరి9చెట్బు కొమ్మల్మోంచి 
స9వించే నీరెండ చురుకులా నువ్వు జ్ఞాపకం వచ్చావు 
సుఖాల మెత్తందనాలతో గట్సిపడిన అంతరంగపు గోడలకు 
అడుగుపారల లోలోపలి సవ్వడులుచేసిన సందుల్హోంచి 
నువ్వు కనబక్నావు. 


అద్వితీయంగా ఆశా శ్రావ్యంగా ఇం వధనుస్సులు పుస్పించే 
మూ తోటతో రేపటికి పరచిన మసకవెలుతురు బాటలో 
హఠాత్రుగా నిలువెత్తుగా 

పగిలిన శాలజలదఖం కంలోని పచ్చని మెరపువత్తిగా 
కనబడిన నువ్వు 

గళం విప్పిన నువ్వు 

మమ్మల్ని చూడగా నే దూరంగా వెళ్ళి నిల్చున్నావు 

మా (ప్రపంచం ఇరుకుగా వుందన్నావు 

మా ఆహార్యాన్ని తిరస్కరిస్తూ 

మా స్వాగతాన్ని అథ :ఃకరిస్తూ 

పసందుగా (శుతివేసిన మధురోహలవీణ స్పై 

అశ్యాస్త్టీయ సంగీతాలాపన చేశావు. 


౭ 


ఇంతమంది రసికులక్షె మేమువేసే నాటకంలో 
ఇతివృత్నం మంచిదికాదని 

ఆళి జ్‌, న! 

అప్పుడు పేచీ పెట్టావు. 


ముందు సీట్యో మెనువాల్చిన్‌ సిల్కులాల్చీల "పెభాషులు 


భారతి 


మూలకొరిగి దూరంగా నిల్చున్నవాణ్ని మింగేస్తున్నాయని 
అందరినీ తిట్హావు. 


నాజూక్షైన మస్తిష్కపు గాజుమేడ మోదికి 
ఘాల్నెనసత్యాలు గురిచేశావు 
సుఖాంతమ్మె. రక్ని కట్ట్సబోతున్న కథలో 
డెడ్‌లాక్‌ కల్పించావు. 


ఆ వణంనుంచీ ఎవ్వరికీ నిద్శొలేదు 
సందేహాల సుడిగాలిలో కూలిన ముత్యాల చలువపందిరి 
మళి విశ్చలంగా నిల్చుకోదు 
క 
నిన్నటి సార్భవాహం ఇకసప్పె మాకోసం 
నిరిక్షించదు. , 


ఈ సన్నివేశంలో గొంతు ముడి విచ్చుకుంటుందా? 
కానరాని 'హేతులవిత్యంకింద తీవసాచిన (బదుకులో 
ఆనందభ్నె రవి వినబడుతుందా? 


3 


సిందూరతిలకందిద్నిన వదనసౌభాగ్యాన్ని చూసించే 
అందమెన ఈహాదర్పణంలో 

నాణ్యంకోసం ధరించిన నవ్వులకింద నలిగి మరణించే 
నాగరకుని చర్వితచర్వణావసొనంలో 

ఆవహించిన భావాల 

భయాల 

ఆవర్నాలలో 

కోర్మెలమానికలతో జీవితాన్ని కొల్చుకుంటూ 
గతాన్ని నటించివేశాను 

భవితవ్యాన్ని ఎలా జీవించను? 

దుర్చలమ్నెన మానవత్వం 

నిజాలజాలంలో చిక్కుకున్న మాననత్వం 
దుర్భరంగా కనిపించినప్పుడు 


౭ 


మరిచిపోయినపాొట 


నేను నాలోనుంచి పారిపోవాలనుకున్నప్పుడు 

ఈ చేతిసంచీ తీసుకువెళ్ళి గు ప్పెడుజ్నావకాలతో నింపమని 
నా చూట్టూ చేరినవాళ్ళను వేడుకున్నాను 

ఇక గాంభీర్యం ఎలా వహించను? 


నిరంతర సౌందర్య జ్వర(గస్తుణ్ని 

నిట్టూర్పుల సెగకోర్వని స్వప్ప్నాంబవాలు ధరించినవాణ్ని 
గదిముందరి గాఢతమోకాసారందాటి నీవద్శ కు ఎలా రాను? 
సీ పాటలోని భయద రహస్యాలకు 

ఏమని అర్భం చెప్పుకోను? 


నీ పాట 

సనాతనమధువు తాగి చివరి అంతస్తులో పవళించిన నాకు 
నిదాభంగంచేసే పర్ష్త న్యక్షే వ్‌ 

నవ్మ్మకాల సుందరనందనాన్ని నుసిచేసే అగ్నికీల 


నీపాట 

శిశిరవసంతాలమధ్య చేతనాతీరానికి చేరిన 
నిళ్ళబ్బకాంతివీచికలా మిరుమిట్సు గొలిపింది 
ఉదయసూర్వ్యుని రథాశ్వాలకు తగిలిన 
కొరడా కొసలా నన్ను మేల్కొౌ లిపింది. 


నేను శివుడిన్నై తాండవించాను-- 

ఎండిన ఆశలు కంటకాల్డె గుచ్చుకుని 

అడుగడుగునా రక్నము[దలు పడ్డాయి 

నా (పపంచంలో చీకటిరంగులతో గీచిన రేభాచితాలు 
తెల్లబోతూ నిలబడ్డాయి. 

నేను భయపడి పరుగెత్హాను - 

అందరూ నన్ను రిబెల్‌ అన్నారు. 


ఓయి సభా | 

పసందుగా (శుకిచేసిన మదురోహలవీణ స్పై 
అశాస్తీ9య సంగీతాలాపన చెయ్యకు 

నా అద్జానశాంతిని హరిస్తూ ఇక వినిపించకు 
ఎన్నడో మరిచిపోయిన పాట. 


తె 


ఆదికవి నన్నెచోడుడు 


(శీ 2 టెన్‌? శ్యాస్తై 


త్రంమారసంభవము.. తెనుంగుభాషలో రచింపణుడిన 
మొట్టమొదటి (గ్రంథము. తెనుంగు (పబంధముల 
లోను మొదటిది. (ప్యపథమమున (శీ) మానవల్శి 
రామకృష్ణ కవిగారు, ఈ (గంథమును, (కీ ఈ 
1909 లో వెలుంగులోనికి  దెచ్చిరి. (శ్రీ మానవల్సి 
వారు మొదటి ఏడాశ్వాసముల (గంథమును ముందు 
(పకటించి, తక్కిన ఐదు ఆశ్వాసములను (కీ ఈశ 
1914 లో రెండవభాగముగ వెలుగులోనికి దెచ్చి, 
ఆం[ ధభాషకు మహోపకారము గావించినారు. కుమార 
సంభవ కొవ్యమువలన (దావిడభాషల్నె న తమిళ కర్ణా 
టాదులతోను, అందలి కవితారీతులతోను, ఆంధ 
భాషకుంగల సన్నిహితత్వము, విశేషాంశములు తెలియు 
చున్నవి, 
కుమారసంభవ కావ్యమును మానవళల్శి రామ 
కృష్ణకవిగారు '(వచురించినపిదప, ఆం ధదే శమునంగల 
పండితులలోను, పరిశోధకులలోను, చారి._తకులలోను 
సంచలనము బయలుదేరినది. నన్నెచోడుని కాలమునకు 
సంబంధించిన వివిధముల్సెన విమర్శనావ్యాసములు 
(పకటెంపండినవి. పండిత (పకాండు లీ సాహిత్య 
విమర్శలలో బాల్మొని తమతమ వాదములకు బలమును 
చేకూర్చు (పయత్నములు చేసినారు. కొందరు మాన 
నల్మివారి అభ్మిపాయము ననుసరించి నన్నెచోడుండు 
నన్నయకు పూర్వుండని సిద్దాంతము చేసినారు. మరి 
కొందరు తద్భిన్నముగ భావించినారు. 
మ్ముడాసు విశ్వవిద్యాలయమువా రీ (గంథమును, 


పరిష్కరింపజేసి (కీ. శ. 1948 లో (పకటించి 
నారు. కీ, శ. 1949 లో వావిళ్ళ కంపెనీవారు 


కుమారసంభివమును ము(దించ్చి 1953 వ సంవత్స 


రమున శ్రీ నిడదవోలు వేంకటరావుగారి విపులమ్నెన 
సీఖకత్రీ మరియొక  మ్యుదణము. గావించినారు. 
1968 లో డా! కోరాడ మహాదేవశ్శస్పిగారి సంపాద 


కత్వమున ఈ (గంథమును, ఆం్యధ్యపదేశ్‌ సాహిత్య 
అకాడమీవారు వెలయించిరి. ఇట్సీ (గంథము. నాలు 
శెదు ముదణముల నందినది. పలువురు పండితులవే 
పరిష్కరింపం బడినది. నన్నెచోడమహాకవి కాలము, 
పండితుల, చార్మి తకుల, విమర్శకుల, విమర్శలకు (పతి 
విమర్శలకు విషయమై నది. 

నన్నెచోడ మహాకవి నన్నయకు పూర్వుడు" 
అనగా పదియవ శతాబ్బివాండు; నన్నయ సమకారికుడు. 
అనగా (కీ. శ 1023--1063; నన్నయ తరు 
వాతివాడు. అనగా వర్మిడెండవ శతాబ్వి (పథమార్శ 
మున జీవించినవాడు; కవి్శిబహ్మ తిక్కనామాత్యుని 
తరువాతివాడు. అనగా ,కీ- శ 1275-1350 
(పాంతీముండు--అను వాదములున్ననవి, పండితులు 
తమ వాదములను బలపరచు వ్యాసముల (పకటించిరి. 
చాలమంది ఈ కవికాలము (కీ, శ. 1130-1150 
యని అంగీకరించినారు. కాని ఈ వాదము లన్నింటికి 
సరియైన ఆధారములు లేవు. 


కొని కొన్ని ఆధారములనుబట్సి కుమారసంభవ 
కావృము నన్నయకు పూర్వమే రచింప బడినదనియు, 
కావ్యమున నన్నెచోడమహాకవి సూచించిన విషయము 
లను సమ్మగముగా చార్మితక దృష్టితో పరిశీలించిన 
నన్నెచోడ మహాకవి పదియవ శతాబ్చిలో _ జీవించి 
యుండెననియు, కుమారసంభవము ఆం(ధమున 
మొదటి కావ్యమనియు, నన్నెచోడు డాదికవియనియు 
తెలిసికొనుట కవకాశము లున్నవి. 

నన్నెచోడమహాకవికి పూర్వము ౩50 
సంవత్సరముల నాటికే ఆం్యధకవిత వర్కిల్సినది. విష్కు 
కుండిన వంశీయులలో నాలుగవ మాధవవర్మ “జనా 
(శయి బిరుదాంచితుండు. అతనితండి. రెండవ 
గోవిందవర్మ. గోవిందవర్మ తండి వ్మికమేం(ద భట్చా 
రకవర్మకు _ ఉత్తమ్మాాశయుడనియు, గోవిందవర్మ 


ఆదికవి నన్నెచోడుడు 


తాత ఇంటదభట్టార కవర్శకు సత్యా(_శయుండనియు 
చిరుదములున్నవి. ఆం ధదేశమున *జనాాశయచ్చందో 
విచ్చిత్హి” యను (గంథము వెలిసినట్లు ఆధారము 
లున్నవి. జనా శయచ్చుందోవిచ్చిత్తి ఆం(ధచ్చందో 
(గంథము, నాల్లవ మాధవవర్మ కాలమున వెలసీనదిం 
నాలుగవ మాధవవర్మ కాలము (కీ. శ 573-- 623; 
విష్ణుకుండినుల కాలమున వెలసిన  శాసనములందు 
(గామనామములు, _ బిరుదములు తెలుగులోనున్నవి. 
విష్ణుకుండిను లాం ధదేశమును పారించుచున్న కాల 
మందే. రేనాడును చోళవాజులు పాఠించుచుండిరి. వీరిని 
రేనాటి చోడులనియే వ్యవహరింతురు. 


ఆరేడు శతాబ్వములందు రేనాండేడువేల దేశ 
ముక్కు చోడులు పాలించిరి. నేటి కడప కర్నూలు 
మండలము లానాడు రేనాండుగా వ్యవహరింపబడినవి. 
ఈ (ప్రాంతమును చోళవాడియందురు 1. చోళవాడి 
నల్శగ్‌ ౦ండ మహబూబునగరమండల (పాంతమని 
ఆచార్య (శీ ఖండవల్శి లక్ట్మీరంజనంగారి అభిపా 
యము. కాని యది చోళవాడి యనుటకు దగిన శాసనా 
ధారములు లేవు. ఈ (ప్రాంతమును రేనొటి చోడు 
లలో నొకతెగవారు కల్యాణీ చాళుక్యులకును, కాకతీయు 
లకును సామంతులుగా కందూరు; వర్శమానపురము, 
పానగల్లు రాజధానులుగా కృష్ణానది ఉత్తర (ప్రాంత 
మును పొఠలించిరి. వీరినే కందూరి చేడు అందురు. 


(తిలోచన పల్టవు నోడించి కరికాలుడు పొత్తపి 
నగర నిర్శాణము గావించెను. ఆ (_పాంతమునే పొత్తపి 
నాడందురు. కరికాలచోడుని ప్యుతుండు దాసవర్మ. 
సాకనాడు, రేనాడు, పొత్తపినాడును, పొత్తపి నగరము 
నుండి పాఠించెను, ఇతని సంతతివారినే రేనాటి 
శ్లో డులందురు.5 


రేనాటి చోళరాజులలో మొదటీవారు పల్ణవుల 
కును, తేరువాతివారు పళ్చిమ, తూర్పు చాళుక్యుల 
కును సామంతులుగా వ్యవహరించిరి. నందివర్మ, 
సింహవిష్కువు, మహేం్యదవర్మ, వి్శికమవర్మ,. విక 
మాదిత్యచోళ, సత్యాదిత్య మొవలగుపేళ్ళు పల్హవ, 
చాళుక్య రాజన్యుల "పేళ్ళవలె నున్నవి. నందివర్మ పల్మన 
నందివర్మ సమకాఠికుండు. (కీ. శ ర50 (పాంత 
మున రేనాటిని పాలించెను. ఇతని సంతతి నిడుగల్చు, 
'హ్నైమవతి (పాంతములందు రాజ్యముల నెలకొల్పి 
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పాఠించిరి. నందివర్శ్య ప్మాతుండు మహేం[ద వి్యకమ 
వర్మ. పల్ణవ మహేంటదవర్మ, రెండవ పులకేశి పర 
స్పరము కలహించుచుండ స్వతం తించి, చోళమహా 
రాజను బిరుదము వహించెను. పుణఖ్యకుమారుని కాల 
మున వీ రుచ్చస్తితియం దుండిరి. ఇతనికిగల పృథ్వీ 
వల్ణభ బిరుద మీతండు చాళుక్యుల సామంతుండని 
తెలుపుచున్నది. ఇతని కుమారుడు విికమాదిత్యుడు. 
ప్యాతుండు శక్షివర్మ. ఈ పేళ్ళు రేనాటి చోళుల 
కును బాదామి చాళుక్యులకును గల సంబంధమును 
సూచించుచున్నవి. _శక్తివర్మ కుమారుండు సతా 
దిత్యుడు రేరాండు వేయిసిద్విర్మాష్టమును. (కీ, శ, 
725-750 వరకు పాలించెను. ఇతనికి చోళమహి 
రాజాధిరా జను బిరుదమున్నది. చాళుక్యులు బలహీనుల్నె 
రాాష్టకూటులు విజ్బంభించు కాలమున రేనాటి చోళ 
రాజ్యము క్టీ ణించెను. వ్నెదుంబులు నోలంబులు పర 
స్పరము కలహించుచుు రేనాటిచోళుల నంత; కలహ 
ములలోనికి దించిరి. రేనాటి చోళులలో చివరిరాజె న 
ఎళంవోళ మహారాజు వ్లెదుంబులతో జరిగిన ఒకా 
నొక యుద్ధమున మరణించెను, ఈ సమయమున 
లాంగూలపల్లవు డనంతపురము, కర్నూలు, బళ్ళారి 
(పాంతముల నా(కమించెను, రా ష్టకూటులు వ్నెదుం 
బులను రేనాటిచోళుల స్పై పురికొల్పుచుండిరి, 


అటుపిమ్మట _ చోళసంతతివారు. కొణిదెన, 
కందుకూరు కందూరు, నెలూరు | పాంతములందు 
చిన్నచిన్నరాజ్యముల సాపించి పాఠింపదొడగిరి. పదియవ 
శతాబ్బ్య్యర్భభాగమున వ్లైదుంబ గండ్యతిన్నే తుండు నన్నె 
చోడుని యుదంమున సంహరించి పాకనాడు రేనాడు 
దేశముల నా(కమించెను. 


రేనాటి చోళులకాలమున ఆంధభాషలో శాసన 
ములు వేయింపంబడినవి. ఇవి ఇరువదినాలుగు శాసన 
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భారతి 


ములు. వచనములో నున్నవి. ఇందు కొన్ని పద్యపాద 
ములు కనిపించుచున్నవి. (కీ. శ 575 నాటి 
ధనంజయుని కలమళ్ళశాసన మాంధభాషలో వేయిం 
చిన (పథమ శాసనము. పుణ్యకుమారుని పోట్టదుర్హి - 
మాలెపొాడుశాసన మాం ధభాషకు ముఖ సమ్మెనది. 
కందుకూరు. పొకనాటికి రాజధాని. నన్నెచోడుడు 
కందుకూరు. చోడవంశీయుడు. పదియవ శతాబ్నిలో 
స్పదుంబులు కందుకూరును జయించినపిదప్య, చోడులు 
నెలూరు పాంతములందు వసించి _కమముగా నెలూరు 
చోడవంశీయులుగా  (పసిద్నిచెంది. నెల్లూరునసీమను 
పొలించిరి. 


తెలంగాణ పాంతము తొలుత బాదామిచాళుక్య 
స్మా మాజ్యాంతర్భాగ మ్మెయుండెను. బాదామిచాళుక్యులు 
వారి సామంతు లీ (పాంతమును వివిధమండలములుగా, 
విషయములుగ్యా నాడులుగా భొగించి పాఠించుచుండిరి. 
బాదొమిచాళుక్య స్మామాజ్యము పతనమ్నె నతరువాత 
రాష్ట్రకూటులు బొదామిచాళుక్యుల రాజ్యభాగము 
లన్నింటిని తమ ఏలుబడిలోనికి దెచ్చుకొనిరి. సబ్బి 
మండలము, అనుమకొండ విషయము, వంగూరు విష 
యము కొలనుపాకఏడువేలు,  ఐజెమండలములను, 
రాాష్ట్ట్రకూటఓసామంతులు అటుపిమ్మటు కల్యాణి చాళు 
క్యుల సామంతులు పాలించుచుండిరి, 


వేంగీ విషయము, నేటి 
దథికభాగము తూర్పు. చాళుక్యుల పాలనములో 
నుండెను. ఆంధ కర్మాట భాషలకొకే లిపి, వాడు 
కలో నుండెను. కన్నడకవు లాం(ధమున, అం ధకవులు 
కన్నడభాషలోను (గంథముల రచించుచుండిరి. ఆం(ధ 
నేశమును, వివిధ రాజవంశీయులు పాఠించుచుండుట 
వలనను  వివిధభాషలు రాజభాషలుగా నుండుట 
వలనను, తెలుంగుభాష వివిధ (పాంతములందు వివిధ 
కాలములందు వివిధముగొా వివిధమ్నెనకవులచే (గంధ 
ములు రచించుట  కుపయోగింపంబడినది. రెండవ 
ఫ్రలకేశి సోదరుండు. కుబ్బరిష్టువర్వనుడు కీ. ఈ 
32డ్తీ --641 వరకాం్యధదేశము. నేలెను. ఈతని 
వంశీయులు తూర్పు చాళుక్యు లనంబడి నొరు. కుబ్బ 
ఏష్మువరలనుని యనంతర మాతని కుమారుండు జయ 
సంహవల్టృభ మహారాజు 641--673 వరకు పాలిం 
వెను. ఇతనికి సర్వలోక్యాశయ సర్వసిగ్వి  బిరుదము 


ఆం ధదేశమునం 


(0 


లున్నవి. ఇతండు పల్టవులయు, బాదామి చాళుక్యులయు 
పరస్పర న్నైరుధ్యముల నూతగాగొని పెన్నానదివరకు 
తూర్పుచాళుక్య రాజ్యమును విస్తరింపడే సెను. ఇతని 
తరువాత ఇందభట్బారకుడు 673, రెండవ విష్ణు 
వర్శనుడు ' 673-681, మంగి యువరాజు 
681--705, రెండవ జయసింహుడు 70)--717 
వరకు పాలించిరి. 0డవ జయసింహ.ని యనంతరము 
వేంగీ రాజ్యమున కలహములు సంభవించెను. ఇతండు 
నిస్సంతు. కావున మూండవ _ విష్మువర్హనుడు రాజు 
కావలసియుండ కొక్కిలి రాజ్యమా కమించి అరు 
నెలల రాజ్యమేలిన పిదప, పదవ్శీభష్ముండ్డె ఎలమంచిలి 
రాజధానిగా కళింగదేశమున స్వతంతరాజ్యము స్సాపిం 
చెను. వేంగీ మండలమున మూండవ విష్ణువర్శనుడు 
రాజ్నై 718--752 అనగా సుమారు ౩34 సంవ 
తరములు పాలించెను. ఇతడు కొక్కిరితో యుద్వ 
ములు చేయలేదు. కొక్కిలి సంతతివారు. ఎలమంచిలి 
(పొాంతమును. నాలుగు తరములు పొలించిరి. వారిలో 
యువరాజు మంగి విజయాదిత్యవర్మ, సర్వలోక్మాశయ 
కొక్కిలివర్శ్మ ముఖ్యులు. 


ఈ కాలమున రాజకీయ విప్తవము బాదామి 
చాళుక్య సాామాజ్యమున జరిగినది. దంతి దుర్నుడను 
రాష్ట్రకూట నంశీయుండు. బాదామి చాళుక్యరాజును 
సంహరించి. రాాష్ట్టకూటరాజ్యమును స్వాపించెను. 
ఇందువలన తూర్పుచాళుక్యుల రాజ్యములో కొన్ని 
మార్పులు కలిగెను, తూర్పు చాళుక్యుల కండగానున్హు 
బాదామిచాళుక్యరాజ్య మంతరించెను.ర్మాష్టృకూటులు 
బలవంతుత్సె _ వేంగీచాళుక్య రాజ్యా. కమణకు సిద 
మెరి. (కీ శ 756 లో దంతిదుర్హుడు మర 
ణింప నాతని పినతర్మడి కృష్ణుడు రాజయ్యెను. 
తూర్పుచాళుక్య విజయాదిత్యుడు రాహప్పళోజేరి 
కృష్ముని పదవ్శీభష్ముని గావింప జూచెను. కాని 
కృష్ణుడు తన కుమారుండగు గోవిందుని వేంగీదేశ 


ముప్పై దండెత్తబంపెను. వాడపలిలవద్ద జరిగిన 
యుద్వమున _ విజయాదిత్యుడోడి నంధి గావించు 
కొనెను. 


విజయాదిత్యుని తరూత నాలవ విష్కువర్త 

తి యఖ 

నుడు రాశ్నె 771--806 వరకు పాఠించెను. 

(8 శ. 772లో ర్మాష్ట్రకూట కష్కుడు మర 
లు ఆ ఈ 


ఆదికవి నన్నెచోడుడు 


ణింప గోవిందుడు (ధువుడు సింహాసనమునక్తె కల 
హింప విష్టువర్శనుడు గోవిందుని పక్షము వహించి 
పోరాడి, రా్యాషబకూట ,((ధువునిచే ఓడింపబడి సంధి 
చేసుకొని తన కుమార్తెయగు శీలామహాదేవిని అతని 
కిచ్చి వివాహమొనర్నెను,6 విష్ట్టువర్యనుని యనంత 
రము. రెండవ విజయాదిత్యుడు రాజయ్యెను. కాని 
రా ష్టకూటుడ్నెన రెండవగోవిందుని సహాయమున భీమ 
సలుకి అన్నను పారదోలి రాజ్డె వేంగీదేశమును పాఠిం 
ఇను. విజయాదిత్యుడు బెజవాడ రాజధానిగా 12 సంవత్స 
రములు పాలించుచు భీమసలుకితో పోరు సల్పు 
చుండెను. ఇతడు 108 యుద్వములు చేసెను. 
(కీ శ. 814 లో రెండవ గోవిందుడు మరణింప 
"హ్లెైహయవం శసంజాతుండగు నృపర్నుుదుని సహాయ 
మున విజయాదిత్యుడు భీమసలుకి నోడించి. వేంగి 
నా కమించెను. ర్యా ష్య కూట అమోఘవర్వుడు విజయా 
దిత్యునితో "స్నేహమొనర్చి తన సోదరిని విజయాదిత్యుని 
వ్యుతుండగు కలివిష్టువర్శనున కిచ్చి వివాహమొనర్చెను.” 


రండవ విజయాదిత్యునికి నరేందమృగరాజను 
బిరుదమున్నది. ఇతడు 108 శివాలయముల నిర్మిం 
చెను. ఇవియన్నియు యుదృభూములందు విజయా 
నంతరము _ నిర్మించినట్సివి. ఇతని యాస్తానమున 
గాయకులు కవులు నటులు, శిల్పులు చితలేఖకు 
లుండిరి. విజయవాడ విజయాదిత్యుని పేర వెలసీనదని 
కొండరి యభ్మిపాయము. కాని బెజవాడపేరే శాస 
నములం దున్నది.క 

కలివిష్టువర్హనుని యనంతర మాతని తన 
యుండు గుణ కవజయాదిత్యుడు రాజయ్యెను. ఇతని 
"సేనాపతి పండరంగడు బోయకొట్టముల నా్మాకమించి 
కందుకూరును శ్యతుదుర్భేద్య మొనర్చెను.. గుణగ 
విజయాదిత్యుడు రా(ష్ట్టృకూటుల స్పె దండెత్తెను. 
కాని అమోఘవర్పునిచే ఓడిపోయి, అతని సామంతు 
డుగానుండ నంగీీకరించెను. అమోఘవర్పుని కోరికప్పె 
గుణగవిజయాదిత్యుండు నోలంబవాడిప్పె దండెత్తి 
మంగిని నధించి, గాంగుల నోడించ్హి థివగంగ నాక 
మించెను (కీ. శ. 880 లో అమోఘవర్నుడు మర 
ణింపు గుణగవిజయాదిత్యుడు రా_ష్ట్టృకూటరాజ్యము ప్పె 
దండెత్తి రెండవ కృష్ణుని, దాహళరాజగు _ సంకిలుని 


ఓడింది కళింగ వేములవాడ దాహళ ర్యాష్ట్రకూట 


రాజ్యములందు. వీరవిహార మొనర్చెను. కిరణ, ఆచల్క 
చ్యకకూట్క పురముల దగంమొనర్చి (తిపురమర్హ 
మాహేశ్వరుడను బిరుదమువహించి రా_ష్య్రకూటరాజ 
చిహ్నములగు పాళధ్వజము, గంగాయమునాతోరణమును 
(గహించి. రెండవ కృష్ణుని రాజ్యమాతనికే ఇచ్చి 
వేసెను. ఇతని "స్నెన్యము పల్లవ పాండ్య రాజ్యముల 
కొల్హగొత్నినట్టు శాసనాధారములున్నవి. ఇతని అధి 
కారము మహానదినుండి పుఠరికాటుసరస్సువరకు చెల్చు 
చుండెను. ఇతనికి పరచ కరామ, వీరమకరధ్వజు 
రణరంగశూ దక ఆది బిరుదములున్నవి. గణక -- 
ఇతని గణితశాస్త్ర పాండిత్య సూచకమందురు. ఇతని 
కాలపు శాసనములందు తెలుంగు పద్యములున్నవి. 
పండరంగని అద్బ్వంకి శాసనము తెలుంగు. కవిత 
కత్యంత (పాధాన్యమ్మె నది, 


గుణకుని మరణొనంతరము ర్మాష్టకూటులు 
వేంగిప్పె దండిత్ని మంచికొండనాడు న్యాకమించిరి. 
గణకుడు నిస్సంతు. అతని తమ్ముని కుమారుడు 
చాళుక్య భిముడు, రణమర్హవంశజుడును మంచికొండ 
నాడు పాలకుడును అగు కుసుమాయుధుని సహాయమున 
ర్యాష్ట్రకూటుల నోడించి, రాజయ్యెను. కాని రాష్ట్ర 
కూటులితని దాయాదులతో కలిసి వేంగిప్పైె దండెత్త 
చాళుక్యభీముని కుమారుడు, _ సోడశవర్ష పాయు 
డ్డెన ఇనుమర్హి గండడు రాావ్ట్రకూటులను “నిరవద్య 
పురము, పెదవంగూరు యుద్వములం దోడించి వారి 
"సేనాపతియగు గుండపయను వధించెను. కాని ఇను 
మర్షిగండడుకూడ మరణించెను, చాళుక్య భీముని 
కుమారుడు 6 మాసములు మ్మాతమే రాజ్య 
మేలెను. భీముడు 3390 యుద్వము లొనర్చిన 
వాడు. ఇవి యన్నియు దాయాదులతో జరిగినవే, 
ఇతని మరణమువలన అంత; కలహములు ((పబలినవి. 
మేద సంవత్సరములలో ఆరుగురు రాజులు పాలించిరి. 





6. తీఠ6 0 1210961421 జంట) 9. 199 
1). €. ౫1౧౦2: 
7. ౭56610 ౦2141935 95 *6981 -- 


[ఏల స +. ప2రజ02120. 


8. ]. &. ౧. ౨.0! 02౯61110. 153 


9. చాళుక్యభిముని మచిలీపట్నం శాసనము--- 


భారతి 


రాాష్కుకూటులకు వరి అంత ;కలహములవలన మంచి 
అవకాశము లభించినది. ఆమ్మరాజ విజయాదిత్యుడు 
రాజె 7 సంవత్సరములు (కీ. ఈ 922--9౬9 
వరకు పాలించెను. ఇతనికి రాజమహేందుడమ బిరుద 
మున్నది. ఇతండు తన రాజధానిని వేంగి నుండి రాజ 
మహేం[ దవరమునకు మార్చెను.10 


అమ్మరాజు తరువాత అతని కుమారుడు కంటక 
విజయాదిత్యుడు 15 దినములు తాలరాజు 30౮ దిన 
ములు రాజ్య మేలిరి. తాలరాజును తొలగించి 6౮0డవ 
వి కమాదిత్యుడు 11 మాసములు పాలించెను. ఇతండు 
100 యుదంము లొనర్బెమ. ఇతనిని అమ్మరాజు 
రెండవ కుమారుడు భీముండు చంపి రాజె ఎనిమిది 
నెలలు పాలించెను. తాలరాజు కుమారుడు 60డవ 
యుదంమల్ళుడు. ర్యాష్ట్రకూట చతు5ం గోవిందుని 
సహాయమున  వేంగిస్పైె దండెత్ని భీముని చంపి 
రాజయ్యెను. ర్మాష్టుకూటుల జోక్యమువలన వేంగీదేశ 
మున స్క్విరమ్నెన (పభుశ్వము ఏర్పడలేదు. 

యుద్వమల్సుడు. వేంగిని ర్మాష్టృకూటుల అధి 
పత్యమునం దుంచెను, ఇతండు పేరుకుమా,తమే రాజు. 
ర్మాష్టృుకూట స్ననికులు వేంగీదేశమున విచ్చలవిడిగా 
తిరుగుచుండిరి. యుద్యమయల్కుడు రాష కూట 
"స్పెన్యాధికారుల అండననుండి వారి బాధలు పడలేక 
వేంగిని, రాజమహేం్యదవరమును వీడి చ్మేజోలు రాజ 
ధానిగా చిన్నదే శమును పాఠించెను.]!1 


యుదంమల్మునికాలము (కీ శ. ౨౨౦౮-9౨౨4. 
ఆం ధభాషా చరి తలో అపూర్వమ్నెన కాలము. బెజవాడ 
శిలాశాసన మితడు చేయించినట్సిదే. ఈ శాసనమును 
పండిత్యతయములో (బథముడగు (శ్రీపతి పండితుడు 
రచించినట్టు తలంపబడుచున్నది. (పష్మపథమాం[ధ 
మహాకవి నన్నెచోడు డితని సామంతరాజు. (క్రీశ 
934 లో రెండవ చాళుక్య భీముండు యుద్ద మళ్ళుని, 
అతని ర్యాష్ట్రకూట "సేనానులగు రాజమయ్య, _ దాళగ, 
తాత, చిక్కి అయ్యప-- ఆదులను వధించి ఆంధ 
దేశమునం దన్యరాజన్యుల అధికారము లేకుండబేసె 
12 సంవత్సరములు వేంగీదేశమును పాలించెను. 


ఆం[ధభాషకు చాళుక్యులెనలేని న యొనర్చి 
నారు. శాతవాహనుల కాలమునుండియు, శాసనములలో 


తెలుగుపదములు కనిపించుచున్నవి. శాలంకాయన, 
ఆనందగో తిక విష్ణుకుండిన, వంశీయుల 
శాసనములందు తెలుంగుపదములున్నను రేనాటి చోళుల 
కాలమున తొలుంగుభాషలో శాననములు  వేయింపబడి 
నవి. జ్నెనమత మార ధదేశమున వ్యాప్పిలోనున్న కాల 
మున జ్నెనమత (పచారకులు మత (_పచారమునాయా 
(పాంతములందు (పజల వాడుకభాషలోనే గావించు 
చుండిరి. స్న్వెనపండితులు, కవులు మత పచారకు 
లాం ధమున గంథములు రచించుచుండిరి. జ్ఞెనమత 
సంబంధమె న (గంథము. లానాండు వెలసినవి. పంప 
మహాకవి సోదరుండ్డెన జినవల్శృభుని కుర్మా్యాల శాస 
నమున, సంస్కృత కన్నడ భాషలతోపాటు తెలుంగు 


పల్లవ, 
ధా 


భాష వాడంబడినది. అందు తెలుంగులో (వాయంబడిన 
మూండు కందపద్యము లున్నవి. కుబ విషు వరనుని 
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చేపెర్ణ శాసనమున  సగభాగము తెలుంగు, జయసింహ 
వల్మభుని విప్పర్ణ; మాచర్శ శాసనములు తెలుంగులో 
వేయింపంబడినవి. రేనాటి. చోళుల శాసనములు 


తెలుంగు వచనములో వేయింపబడినవి. అందుకొన్ని సీస్క 
గీత పద్యభాగములు కనిపించుచున్నవి. 

అహదనకర శాసనభాష ఉద్వండ పండితులను 
చికాకుపరచినది. పశ్చిమచాళుక్యులు తమ ఏలుబడిలో 
నున్న తెలుంగు. పాంతములందు వేయించిన శాసనములు 
తెలుంగుభాషలోను, కన్నడభాషలోను ఉన్నవి. ఆరేడు 
శతాబృములలో వెలసిన శాసనము లఅచ్చలెనుంగులో 
వేయింపబడినవి. అటుపిమ్మట తెలుగుభాష సంస్కృత 
భాష్తా సంపర్కమున సంస్కరింపబడి నన్నెచోడుని 
కాలమునాటికి కావ్యభాషగా పరిథవిల్శినది. 

సపాచీనార్యధ శాసనములందు కొన్నిఅపూర్వ 


పయోగములున్తువి. వర్తనలుు, దీర్తసమాసములు. 
|| ట్ర లె య్‌ 

వ్యకోక్తులు  కనిపింపవుకాని _కొన్నిశాసనములందు 
వాయబడిన  వచనభాగములు, రాజుల బిరుదావళి, 
(ల 


నన్నెచోడుని ఆశ్వాసాంతగద్యములవలె నున్నవి, భి 
బ ెఎవచన ॥పత్యయముగా కనిపించును. 
రము (పత్యేకస్వానము కలిగియుండెను. చాళుక్య గుణక 
విజయాదిత్వుని కాలమునాటికి తెలుపు భాషలో కీ. శ 
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ఆదికవి నన్నెచోడుడు 


849-871; "సంస్కృృతపదసంఖ్య  బహుళముగా 
కనిపించుటవలన మొాతాగణబదఎముల్సెన దేశీయ 
చ ందస్సులో పద్యరచన సాగినది. పండరంగని అద్వంకి 
శాసనమున--తరువోజ, గుణకవిజయాదిత్యుని సీసలి 
శాసనమున సీసము, ధర్మవర శాసనమున సీసగీతములు, 
నన్నెచోడుని కుమారసంభవ కావ్యమందలి పద్యముల 
దలపించును. ఈ పద్యముల శ్చెర్తి నడక్క భాష, 
నన్నెచోడునికి పూర్వము వాడుకలోనున్న తెలుగు కవితా 
స్వరూపమును తెలుపుచున్నది. తెలుంగు క్షవిత 0వ 
శతాబ్చినాటికి సంస్క్టృతీకరింపంబడి ( గౌంథీకమ్మె, 
కావ్యభాష గా, 'గంథరచనమున ఉపయోగింపంబడినదిం 


తరువోజ సీసము, మధ్యాక్కరాదులు దేశీయ 
చృందస్సునకును, చంపక్క శార్న్బూ్లూల, మత్తేభాదులు 
నంస్క ఎచీచ్చందమునకును సంబంధించినవి. ఆం ధులు 
పద్యరచనమునం దారితేరినవారు. ఈ  కాలమునం 
దాం్మధకవులు కన్నడభాషా కవుల ననుసరించి. పధ్య 
రచన గావించినారు. (గంథములను (వాసినారు. కన్ద 
డమున తోలుత సంస్క ృతపదసమ్మిళమ్మెన పద్య 
రచన సంస్కృతచ్చాయలో వాయబడినది. జ్నెనమత 
(వచాశకులు, పండితులు, కవులు (పాంతీయ భాషలలో 
గంధములు రచించి, తమ మత (_పచారమునకు చక్కని 
రాజమార్న మును వేసినారు. అళ్ళే తెలుంగుభాషలళోను 
కొన్ని (గంథములు వెలసినవి. జ్ఞెనులు జ్చెనమునుల 
జీవితములకు సంబంధించిన గాథలను మత సిద్వాంత 
ములను (పచార మునరించుటక్షి జినేం్యద పురా 
ణాదుల రచించి, భి షాభివృదింకి బాటుపడినారు. జ్జెనా 
చార్యులగు రేచనయు, పద్మకవియు తెలుంగులో (గంథ 
ములు రచించినట్టు తెలియుచున్నది. జినేం్యద పురాణ 
కర్త పద్మ్మకవి, ఆం ధదేశమునుండి, కర్చాట (పాంత 
మునకు అనగా నేటి తెలంగాణములోని వేములవాడ 
(పొాంతమునక్కు వలసపోయి్యిి. పంపకవిగా (బెసిదించెంది 
రెండవ అరికేసరి మహా5ాజు ఆస్క్టానకవిగా నియమింపం 
బడి పంపభారత మనణుడు విికమార్మునీయమును 
కన్నడ భాషలో రచించి క్షీర్మి గాంచెను. పంపకవి 
పద్మకవి ఒక్కరేయని చార్మి తకుల అభిప్రాయము. 


పంపమహాకవి వేంగినాటినుండి వేములవాడకు 


పడి కన్నడభాషామతలికి శోభనుకూర్చు అపూర్వా 
లంకారముళ్నిన (గంధథముల రచించి రెండవ | అరికేసరి 
మహారాజువలన శాసనబద_ముగా ధర్మపురి అ(గహార 
మునుబడసి!8.  జ్ఞెనమత్మపచారముతోబాటు.. కన్నడ 
సాహిత్య సేవ నొనర్చినాడు, 


_ కుమారసంభవము కావ్య శ్నెరిలో (వాయంబడిన 
(గంథము. (కీ ఈ 9, 10 శతాబ్నములందు కన్నడ, 
సంస్కృతభాషలలో కావ్యశ్నెలి ప్రాముఖ్యము వహించి 
నది. పద్మ్మకవి జినేర్యద పురాణము కావ్య శ్నెలిలో (వాయం 
బడిన (గంథము. నేండు లభించుచున్న జినేం్యద పురా 
ణములోని పద్యములనుబట్టి ఆ (గంథము కావ్య శైలిలో 
(వాయబడినదని భానింపవచ్చును. ఆ కాలమున జెన 
మతము. వ్యాప్తిలో నుండెను. రాజు లా మతము నాద 
రించుచుండిరి. ముఖ్యముగా వేములవాడ(పాంతమున 
జ్నెనమతము రాజమతముగా _విలసిర్మినది. ఆం ధదేశ 
మున శ్నెివము (పబలశక్షిసమన్వితమ్మె న మతముగా 


వృదించెందినది. కన్నడదేశమున అనంగా తెలంగాణ 


(పాంతమున _ బినేం్యదపురాణము, వికమార్చునీయ 
మాదిగాగల కన్నడ్శ్మగంథములు వెలసిన కాలమున 
ఆంధమున. నన్నెచోడమహాకవి శివునికి సంబం 


ధించిన కుమారసంభవ కావ్యమును రచించి తన భక్తిని 
(పకటించుకొనెను. నన్నాచోడుని కుమారసంభవము 
కావ్య శ్చిలిలో ముఖ్యముగా. అనాండు. వెలసిన కన్నడ 
కావ్యముల ఫక్కీలో (వాయబడినది. 


కుమారసంభవ కావ్యమున కాలాముఖ ళ్లెవ 
సం[పదాయములు పొందుపరుపబడినవి. (గంథమున 
కాలాముఖ పశంస లేకున్నను, కాలాముఖ మతాచార 
సంబంధమ్నెన శ్చైవసంపదాయవర్శ్యనము లందు కని 
పించుచున్నవి. రసవాదళ్ళెవము, నవనాథసిదృ సంప 
దాయములాది కాలాచారములాది అవాంతర శ్నెవభేదము 
లకు సంబంధించిన విషయము లందు వర్శింపబడినవి. 
వీని నిందు పొందుపరచుటకు ఆగమశా(స్త్రృపరిజ్ఞాన మన 
సరము. నన్నెచోడు డీ శాస్త్రములందు, ఆగమములందు, 





12. తెనుంగు కవుల చర్మిత. పు. రడీ, 


13. గంగాధర శిలాశాసన మనబడు కుర్కా్యాల 


పదియవ శతాబ్బా్యారంభమున వలసపోయి అచటు స్పిర శాసనం--భారతి. 


తె 


ర 


భా 


నిష్ణాతుడు కావున కుమారనంభవమున ఆయాసం(ప 
దాయములను గన్నులకు గట్చినట్లు వర్చి ంపగలిగినాండు. 
నన్నెచోడుని గురువు కాలాముఖ మల్ళికార్నున శివయోగి, 
ఇతనినే జంగమమర్శికార్నును డందురు. నన్నెచోడుని 
(గం థమున జంగమ మర్శికార్డునుడు, మహాపండితునిగా, 
సకలాగమశా,స్త్రవేత్తగా _ వర్శింపబడినాడు. రెండవ 
అరికేసరి శాసనములం దీతని _పశంస కలదు. జంగమ 
శబ్బము జొతివాచకముకాదు. శివభక్తులను, (బాహ్మ 
ణులను; శివాగమశా,స్త్రములందు నిష్టా తుల్నెనవారిని 
సంభావించుటకు వాడుపదము. ఆం(ధదేశమున శజ్చెన 
బౌద్యముల కొదరము సన్నగిర్హిన పిదప, జ్నెనపండి 
తులు కవులు జ్పెనాచార్యులు జ్నెనమునులు కన్నడ 
దేశమునకు వలసపోయి. ఆ (పాంతమున జ్నెనమత 
(వచారము గావించుచు వెదికమతమునకు ముఖ్యముగా 
"శ్నేవమూమునకు_ స్మానము_ లేకుండ చేయుటవలన, 
నన్నెచోడుని _గురువగు మళ్శికార్డున శివయోగి 
శీ న్న లమునుండి బయలుదేరి శిష్యులు వెంటరాగా, 
వేములవాడ (పాంతముచేరి శ్నెవమత (పచార 
మొనర్చను. 


వేములవాడ చాళుక్యులు పాహిత్య పోషకులు. 
రెండవ అరికేసరి కన్నడభాషాపోష కుడేకాక, పంపవమహా 
కవిని తన యౌస్మానకవిగా నియమించుకొని, ధర్మవురి 
అ గహారమొసంగి కన్నడ భాషా యోష కమూల్యాలంకార 
ములనదగు (గంథములను రచింపజేసినాండు. 


నన్నెచోడుని కుమారసంభవము కావ్య శ్నెలిలో 
(వాయబడిన (గంథము. ఇందు ఆపూర్వ (పయోగము 
లున్నవి. వివిధముళ్నెన పద్యములున్నవి. 2006 పద్య 
గద్యములతోగూడిన బృహత్కావ్యమిది. జాను తెను/ 
గులో (వాయబడినది. ఈ (గంథమున 186 సీస 
పద్యములు, 524 కందములు, 238 చంపక మాలా 
వృత్తములు, 86 ఉత్పలమాలలు, 110 మత్తేభ 
విికీడితములు, 20 శార్వూలములు, 176 తేట 
గీకులు, 585 వచనములేకాక్క, 3 (సగ్గ్శరలు, 
105 మహా(సగ్యరలుు ఒక కవిరాజవిరాజితము, ౩3 
మనూలినీవృత్తములు, 2 మానినీ వృత్తములు, 6 
తరువోజలు 2 తరువడలు, ఒక తోటకము, 
5 ఉత్సాహములు, 4 మత్తకోకిలలు 2 వసంత 
తిలకములు, 2 లలితగతులు, ఒక స్వాగతవృత్తము, 


రతి 


ఒక మందానిలము, ఒక మణిగణనికరము, ఒక కౌంచ 
పదము, ఒక భుజంగ (వయాతము, ఒక మంగళ 
మహ్వా(శీవృత్తము మొదలగు పద్యములున్నవి. 


కుమారసంభవ కావ్యభాష, ళ్నరి, రచనా 
విధానము 9, 10 శతాబ్బులలో నాం ధదేశమున 


వెలసిన శాసనముల భాషవలె నున్నది. శాసనములందు 
వాడబడిన వూర్మ్మబిందు (పానము లీ (గంథమున కని 


పించుచున్నవి. శాసనములలో వాడబడిన దేశీయ 
చృందన్సు ఈ (గంథమున వాడబడినది. కన్నడ 
కవుల (గంథముల నధ్యయనముచేసి నన్నెచోడ 


మహాకవి (వబంధఫక్కిలో నవరసములు, అష్టాదశ 
వర్శనములుగల్ని వివధాలంకారశోభితమ్మెన తొలి కావ్య 
మును తెనుగుభాషలో రచించెను. షష్య్య్యంత 
రచన మార్తదేశీ కవితా పద్వతులను, జాను తెను 


గును తన రచనలో నిమిడ్సినాడు. (శీకారముతో 
(గంథారంభముచేసి  మంగళమహాశీ వృత్తముతో 
కావ్యమును ముగించినాడు. బంధకవిత, గర్భక ఏత, 
చ్మితకవిత ,పవేశపెట్టిన ఘనత నన్నెచోడునికే 


దక్కినది. ఆంధభాషలో తొలికావ్యము సంతరించిన 
మహాఃవి కవిరాజశిఖామణి నన్నావోడుడే. ఇతని 
రచన తరువాతి కవులకు, ముఖ్యముగా తిక్క నాదులకు 
(పబంధ కవులకు మార్త దర్శిద్నెనది. 


కుమార సంభవ రచనాకాలము వివాదములకు 
విషయమ్మె _ఆంధధదేశమున పండిత _వకాండుల 
యొక్కయు, చారి తకుల యొక్కయు, విమర్శకుల 
యొక్కయు, విమర్శలకు గురియ్మెనది. ఒకరి వాదము 
నొకరు వ్యతిరేకింప, మరికొందరు ఉభయుల వాదము 
లను వ్యతిరేకించుచు వ్యాసములను (_పచురించినారు. 
(శ్రీ. + 1909 లో మానవల్ని రామకృష్ణకవిగా రీ 
(గంథమును (ఏకటించిన పిదప, ఉగ్నండ పండిన లు 
మానవళ్శివారి యభ్మిపాయముతో నేగీభవింపలేదు 
కొందరు కవిగారి వాదన మంగీకరించిరి.రవనావిధానము, 
శ్హెల్కి భాష్య (గంథమునగల విషయము ననుసరించి 
మానవల్శివారు నచ్నెచోడుని కుమారసంభవము పది 
యవ శతాబిం పూర్వార్యమున | వాయబడినట్ను భావించి 
నారు. “మగణము... శేంకగా దిత్యు డనిన్‌* అను అధ 
పద్యముననుసరించి పశ్చిమచాళుక్యులతో 
జరిగిన యుద్వమున నన్నెచోడుడు నిహతుండయ్యెనని 


ర ధలు ని 


10 


ఆదికవి నన్నెచొ డుడు 


"టేంకణాదిత్యుండే నన్నెచోడుడని అతండే కుమార 
సంభవ కావ్యనిర్మాతయని _ తెలిపినారు. (కీ. ఈ 9వ 
శతాబ్బినుండి పం్యడెండవ శతాబ్చివరకు వేయింపబడిన 
శాసనములలో నన్నెచోడుని పేర్కౌను శాసనము 
అవేకమున్నవి. (గంథము ననుసరించి నన్నెచోడుని 
తండి చోడబర్మి?; తల్శి శీసతి. 


శీ జయంతి రామయ్యపంతులుగారు పెద్వ 
చెరుకూరు.. శాసన మాధారముగ!*ఓ  _ శాసనమున 
"పేర్కొనబడిన చోడబల్సి, నన్నెచోడులే కుమార 
సంభవ కావ్యమునకు సంబంధించిన వారనియు, (కీ. శ. 
1140 లో వేయింపబడిన ఈ శాసనమున పేర్కొన 
బడిన తరములను లెక్కించి, నన్నెచోడమహాకవి శక 
సంవత్సరము 1040 లేక (శ్రీశ 1118 నాటి 
వాడని నన్న్మయభట్ను తరువాత వందసంవత్పరముల 
క్రీ మహాకవి యుండెనని తెలిపినారు. 

జ వేటూరి. (పభాకరశ్యాస్నిగారు,. కొప్ప 
రపు శాసనమున]5 పేర్కొనబడిన వాడును, కాలా 
ముఖదీక్ష _ గ్నెకొనినవాడును నగు మల్నికార్డునయోగి 
నన్నెచోడ మహాకవి గురువని భావించినారు.%. కొప్ప 
రపు శాసనము శకసంవత్పురము 1037 లో వేయింప 
బడినది. అనగా (పభాకర శ్యాాస్తిగారి వాదము (పకా 
రము నన్నెనోడుడు (కీ. శ. 111 (పాంతమున 
నున్నవాడు. 


త (శ్రీపాద లక్షీ పతి శాస్పిగారు నన్నె 
చోడుడు కవి బహ్మ తిక్కన తరువాతివాడని యూహింవి 


నారు. (శ్రీ వేదం వేంకటరాయ శ్యా స్పిగారు. (శ్రీపాద 
లక్ష్మీపతి శ్యాస్నిగారి వాదమును సమరించినారు. 


కుమారసంభవ ముదణ్య పతి కాధారమ్నెన తాళ 
పష్మత్మపతి తంజవూరుసరస్వతీమహల్‌ (గంథాలయ 
మున నున్నది. ఈ (గంథవిషయమున కవికాలాదుల 
విషయమున పాఠభ్రేదముల విషయమున  వివిధాభి 
(పాయములు వెల్దడింపంబడినని. కుమారసంభవ కొవ్య 
మును, కవి కాలమును, రచనా విధానమును, రచనా 
కాలమును, నిర్మయించుటకు పరిశోధనలు సరిపి, 
వ్యాసములనుస్తే (పకటించినవారిలో వేటూరి (వభాకర 
శ్రా స్పిగారు, 


రాళ్ళపల్ని _ అనంతకృష్ణ శర్మగారు, 


జయంతి 


4 
డా. నేలటూరి వేంకటరమణయ్యగారు, 


క్షే] 


రామయ్యపంతులుగారు, శ్రీపాద లక్ష్మీ పతిశ్శాస్నిగారు, 
వేదం వేంకటరాయశ్యా స్పిగారు ముఖ్యులు. 


నన్నెచోడనామాంకితులు. పలువురు శాసనము 
లందు కమపించుచున్నారు. "పెదచెరుకూరు శాసనమున 


చోడబల్సి నన్నెచోడుల (పశంసకలదు. ఈశ్వర 
నాయకుని కుమారుడ్నెన మార--చోడరాజ్నెన కన్నర 
దేవుని మంతి. అతని తమ్ముడు చోడబల్సి (పశంస 
గుంటూరు మండలమున తంగేడుమర్శి (గామమునగల 
శాసనమున నున్నది.” ఈ శాసనము శకసంవత్సరము 
1037 లో వేయింపంబడినది. అక్నే కొప్పారము శాసన 
మున]8 కన్నరదేవుని అనుజుండుగా చోడబల్సి పేర్కొన 
బడినాడు. కన్నరదేవుని పేర్కొను శాసనము19 లధిక 
ముగా నున్నవి. ఈ శాసనము లన్నియు గుంటూరు 
మండలమున నర్సరావుపేట తాలూకాలో లఅభించినవే. 
ఈ (పాంతమును నాడు కమ్మనాండని వ్యవహరించు 
చుండిరి. 


మరియొక శాసనముకో నన్నెచోడ మహారాజును 
పేర్కానుచున్నది. ఇది. చాళుక్య చోళులనాటిది 
ఇందు నన్నెచిడ మహారాజు తమ తంగడి (తిభువన 
మల్బ _దేవచోడమహారాజులకు, _ తమతల్ని మాచల 
దేవులకు ధర్శ్మముగా (తిభువన మల్ళికార్నునదేవరకు 
కంమనాటిలోని కొట్యదొన తూర్పున డేంగజమూడి 
అ(గహారమునిచ్చు సందర్భమున వేయించినది. ఇది శక 
సంవత్సరము 1002 నాటిది. 

శాసవములందు. పేర్కొనబడిన నన్నెచోడ 
మహారాజు తలి మాచలదేవి; తండి చోడబల్ని లేక 








కేడ్తు, ఆం ధసాహిత్య పరిషత్ప(తిక. సం. 13. 
సంచికలు. 3, 4. 
15. 9. [ఓ 1.౪0) ఎ సీం. 74, 


16. ఆం. సా, ప. ప.సం. 14; సంచిక 1. 
17 9 1. 1.౪01. ౫ సేం. 79. 


18. ఏ. 1. ప ౪01 ౧ మేం, 7క్త 
19 గ ను మం. 75 & 76 
20. 39 వ సం. 58. 


భారతి 


(తిభువన మల్నృదేవచోడ అనుపేళ్ళు గలవారు. చోడ 
బల్నిపేరు కలిసిన యీ సతిపేరు. కలియుట లేదు. 
"'హ్నెహయవంశీయుల ఇంటి ఆడబడచు ( శీసతి. 
"హ్వహయ వంశీయులు పలనాటిసీమ నత్త్యవారినుండి 
అరణముగా గనినట్టివారు. పలనాటి హైహయ 
వంశీయుల ఆడబడుచుల నెవ్వరిని చోడవంశీయుల 
కిచ్చినట్ళు పలనాటివీరచర్మి తవలనగాని సమకాలిక 
(గంథములందుగాని స్వానిక గాథలందుగాని కానరాదు. 


చోడబర్మి పూర్వీకులు రేనాడ్డేడువేల రాజ్యము 
"ప్పైన నధికారము. గోల్చోయిన పిదప పాకనాొటిని 
పాలించినారు. ఆ కాలమున తూర్పుచాళుక్య రాజులకును, 
బాదామి చాళుక్యుల యనంతరము అధికారములోనికి 
వచ్చిన రాష్ట్టకూటులకును తరచు యుర్హుములు 
జరుగుచులడెను, హైహయ వంశీయులు దేనాటి 
చోళులు, వారి సంతతివారు. తూర్పు చాళుక్యుల 
పక్షమున పోరాడుచు, వారి రాజరీకము నంగీకరించి 
3కి సామంతుళల్నె, మాండలికులుగా వివిధ (పాంత 
ముల నేలబుచుండరి. అందు చోడబర్మి పాలించిన 
(పాంతము "టేంకణదేశము. అదియే పాకనాండు. 
నన్నిచోడ మహాకవి కవిరాజ శిఖామణి, మహా 
మండలేశ్వరుడు. పాకనాటిప్పైె అధిపతృము వహించిన 
వాడు. ఇతండు రెండవ యుదృమల్ళుని సామంతుడు. 
రెండవ యుదఎమల్ళుుడు "శె వమతావలంది. కుమార 
స్వామి పాదానుధ్యాతుండు. యువ్పృమళ్ళుని పరిపాలనా 
కాలము (క. శ, 930-934. ఆం[ధభాషా చరి 
(తలో నితనికాలిము "పేర్కొనదగినది. ఇతండు ర్మాష్ట 
కూటుడ్డెన నాల్గవ గోవిందుని సహాయమున వేంగీ దేశా 
థీశు డయ్యెను. ఇతడు 
పోవుటవలన ర్య్మాష్ట్టకూట (పభువగు నాలుగవ గోవిం 
యధినమునకు 
రాష్ట్రకూట 'స్ప్టెన్యమును, 
నాయకత్వమున నిలి 
ఆంగ ధదేశమున 


సమర్వుుడ్డేన రాజు కాక 


దుడు వేంగినాటిని 
దెచి?నపిదప, 
దేశమున కొందరి సేనాపతుల 


యుదంమల్ళుని 
ఆయ్మ్యిధ 
పెను. ర్మాషలకూట సేనానులు, 
విచ్చలనిడిగా సంచరించుచు, స్పెనికుల నష్టే సంచ 
రింప చేయుచు, దేశమున సుస్ఫిరమ్మ్నెన _పభుత్వము 
లేకుండ చేసిరి. పజలు 'స్పెనికపాలనమున పలువిధము 


లైన వెత అనుభవించిరి. రాష్ట్రకూట సేనానాయ 
కుల (_పవర్షనకు, తన అసమర్శతకు విచారించి 
యుదంమలళల్ళుడు వేంగీ నగరమును, రాజమహేంద 
వరమును; బెజవాడనువీడి గుంటూరు మండలము 
తోని చేబోలు రాజధానిగా ఆం ధదేశములోని కృష్ణా 
నదికి దక్షిణముననున్న (పాంతములను పాఠించుచు, 
నన్నెచోడాది సామంతులను కలఠిగియుండెను. 


తెలుగు చోడవంశీయులలో మొదటివారు 
రేనాటిని పాలించిరి. రేనాడు వ్నైదుంబుల యధీ 
నములోకి వచ్చిన తరువాత చోడులు ఆం ధదేశములోని 
వివిధ్యపాంతములందు చిన్నచిన్న రాజ్యములను స్టాపించి 
పాఠింపదొడగిరి. ఆందు పేర్కౌానదగినవారు పాకనాటి 
పాలకుశ్నెన నన్నెచోడుని పూర్వికులు. వీరినే పొత్తపి 
చోడులందురు. విరుకాక కొణదెన కందూరి, నెల్చూరి 
చోడులు తరువాతి కాలమున (పసిదించెందినవారు. 


నన్నా వోడుని తండి చోడబర్జి పాకనాటి 
(పభువు. ఇతండు 'హ్హాహయవం శసంజాతయ్నెన 
(శ్రీఎతిని పరిణయమాడెను. ర్మాష్ట్టకూట ద్వితీయ 
గొవిందుని కాలమున తూర్పు చాళుక్యరాజ్యములు 
రెండవ విజయాదిత్యుడు పాఠించుచుండ, గవిందుడు 
భీమసలుకికి సహాయపడి విజయాదిత్యుని వేంగినుండి 
వెడలగొట్సించెను. విజయాదిత్యుడు బెజవాడ రాజ 
ధానిగా పాఠించుదు అనుజునితో 12 సంవత్సరములు 
పోరాడుచు, ర్యాష్టకూట గోవిందుని మరణానంతరము 
హ్నెహయ వంశీయుండగు నృపర్నుదుని సహాయమున 
భీమసల్కి నోడించి వేంగి నా కమించెను. హ్ల్హైహయ 
వంచీయులలో నృపరుుదుడు బలశాలి, తూర్పు వాళు 
క్యుల సామంతుడు. పొత్తపిచోడులును తూర్పు చాళ్చ 
క్యుల సామంతుఠే. ఈ సానముంత మాండలికులకు 
చాళుక్యరాజులు (పభువులు. సామంతులతో సంబంధ 
బాంధవ్యము లుండెను. నృపరు(దుని సంతతివారు 
పొత్తపిచోడులతో వివాహ బాంధవ్యముల నెణపినట్టు 
తెలియుచున్నది. చోడబర్మి నృపర్ముదుని వంశీయి 
రాల్టెన. శ్రీసతిని వివాహమాడి యుండవచ్చును. 
ఆ కాలమున నృపర్నుదుని వంశీయులు హైహయ 
వంశీయులనబడువారుమా[తమే 
దుండిరి. 


ఆంధధడే శమునం 


నన్నెచోడుడు పాకవాటిని పారించుచు, 


క్షే2ై 


ఆదికవి నన్నెచోడుడు 


ధా కా 
రా 


య వంశీయులతో సంబంధ బాంధవ్య ములు 
కలిగి న్నైెదుంబులతో వ్నైరమువహించి తూర్పు 
చాళుక్య _పభువగు యుదృృమళల్నుని సామంతుడుగా 
నుండెను. ఈతడు తన (పభువగు యువృమల్నుని 
వలెనే శివభక్తుడు. నన్నచోడుని డ్చెవము, గురువు, 
సార్వభౌముడు, మువ్వురును మలం నొామాంకితులు, 
ఆనగా నన్నెచోడుని ద్నెవము ,శ్రీశ్నెల మల్చికార్డు 
నుండు. (కీ శ, 930 (ప్రాంతమున ర్మాష్ట్టకూటు 
లకు సామంతుడుగా తెలంగొాణములోని వేములవాడ 
(పాంతమును పాఠించుచు పంపమహాకవికి ఆశయ 
వమన రెండవ అరికేసరి మహారాజు శాసనములందు 
కేం వొ్కానబడిన కాలాచార్య మళ్ళి కార్ము న ముఖలింగ 
యోగి నన్నెనోడ మహాకవి గురువు. మల్నికార్మ్నున 
పండితుడు (శ్రీ? చై లమునుండి వేములవాడ (పాంతము 
చేరి శ్లెవమత (పచారము గావించిన మహాపండితుడు. 
జ్జ వాగమశా(స్త 'స్రువేత్తం నన్నెచోడుని (పభువు నాల్నవ 
గోవిందుని మ. రజ్బె చేబోలు. రాజధానిగా 
ఆంధదేశమును పాలించిన రెండవ యుద్వమల్సుడు. 
నన్నె వోడుని పేల్కొాను శాసనములు వెలసిన కాలము 
లందు మల్సనామము ధరించిన రాజులెవ్వరును ఆంధ 
దేశమును పాఠింపలేదు. మల్గనామాంకితుల్నె న (పభు 
వులు తూర్పు చాళుక్యులలోకాని మరేవంశపు. రాజు 
లలోగాని ఆ కాలమున లేరు. (కీ శ 930-930 
(పాంతమున _ పొత్తపిని _చోడబర్నీ యనురాజు 
పాలిందుచుండెను. ఇతడు చాళుక్యుల సామంతుండు 
నన్నెచోడ మహాకవి తండి. 

చోడబల్సి పాకనాటి నేలుచు తూర్పు చాళుక్య 
రాజన్యుల సామంతుడుగానుండి వారి కనేక యుద్శము 
లందు దోడ్చడుచుండెను. చాళుక్యుల అంతఃకలహ 
ములలో రా_ష్టృకూటరాజులు జోక్యము కల్తించుకొని 
తమ అధికారదర్పమును చూపుచుండిరి. హ్లైహ 
యులు, పాకనాటిచోడులు చాళుక్యుల కండగా  నిలి 


చిరి. ర్యాష్ట్రకూటులు, దక్షిణ దేశమునుపాఠించు 
చోళరాజులు, వ్వెదుంబులను పురికొల్పుచు, చాళుక్య 
సామంతుల్నె న పాకనాటి చోళులప్పె  యుదంములు 
(పకటించునట్ను చేయుచుండిరి. తరచు చాళుక్య 
సామంతులకును స్పెదుంబులకును యుద్చములు 
జరుగుచుండాను. 

త్తే 


వ్వైదుంబులు రేనాటి చోళులనుండి రాజ్యము 
పొందిన తరువాత పొత్తపి, కొణిదెన, పెదకల్చెంటు, 
ఐజె. (పాంతముల నొ(కమించు. (పయత్నములు 
చేయుచుండిరి. న్నైదుంబులలో పాకనాటిస్పైె అధి 
పత్యము వహించిన వారిలో (శీ చ్యన్నగణ్నతినేత 
వీరమహారాజువి!,గణ్మ(తిన్మేత (శీ వై దుంబమహారాజు8ి8ి, 
భువన్మతినే తుడు2,వ్లై దుమ్బ ముత్తురాజు£క్కే మనుజ 
(తిన్మేతుడుకర్‌ ముఖ్యులు. వీరు సాలించిన (సాంత 


ములు నేటి చిత్తూరుజిల్లా మదనపర్శి తాలూకా; 
అనంతపురం (ప్రాంతములు; సెతల్న్హూరులో కొంత 
భాగము. ఇదియే ఓేంకణదేశము 9 'పేంకణాదిత్యు 


డను బిరుదము నన్నాచోడునకు గలదు 


చొడబల్బి వేయించిన మందాడ త్మామశాసనము 
చివరి రేకులప్పె _ వ్నైదుంబతిన్నేతుడు తన శాసన 
మును చెక్కించెను. ఈ న్దెదుంబరాజు తాను పాక 
నాటివని జయించిన పిదప, అనగా నన్నెచోడుడు యుద్ద 
ములో మరణించిన తరువాత తన విజయమును 
పురస్కరి “చుకొని. శాసనమును వేయించుట' బట్టి 
నన్నెచోడుని రాజ్యము. స్పైదుంబుల  స్వాధినమ్మె స్‌ 
దనియు, చొడబర్భి మరణించిన తరువాత నన్ఫచోడుని 
పరిపాలనాకాలమున యుదమల్నుడు మరణించెననియు, 
యుద్చమల్ళుని పిమ్ముట రాజ్ఞెన చాళుక్యభిముని కాల 
మున అనగా (కీ. శ. 9త౦0 [పాంతమున వ్లైదుంబ 
మహారాజుతో జరిగినయుద్వ్పుమున, చాళుక్య (పభువుల 
సహాయమం వక్క "టేంకణాదిత్యుడు మరణించి యుండ 
వచ్చునని భావింపవచ్చును. తన యాభిక్యమును చూపు 
టే వ్వైదుంబ(తినేతుడు, మందాడ 


ఠా 


రేకులప్పె తన శాసనమును చెక్కించెను. ఇట్స్‌ సంఘ 
టనలు చర్మితలో మనకు కనిపించుచునే యున్నవి. 


విషు _కుండిన చతుర్శ్స మాధవవర్మను (కీ.శ 623లో 
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26. నన్నెచోడుని కాలము--భారతి--డా॥ నేల 
టూరి వేంకటు రమణయ్యగారు. 
శే 


భారతి 


యుద్వమున సంహరించినపిదప కుబ్బవిష్టువక్పనుడు 
విష్టుకుండిన నాణములప్పె కత్తి డాలు తన బిరు 
దము 'సత్యాాశయ విషమసిద్ది' చెక్కించెను.£' అట్టి 
నాణిములు నల్బగొండమండలములోని దండపాడు 
(గామమున లభించినవి. అకు కుబ్బవిష్టువర్భనుడు 
తాను విష్ణుకుండిన సామాజ్యమును జయించి నాల్లవ 
మాధవనర్మను చంపిన యుదంతమును దండయా.తా 
వివరములను చూపునట్చి శిల్పములు నల్జగొండ మండ 
లఅములోని భట్ముగూడెము (పాంతమున చెక్కించి శివా 
అయమును నిర్మించెను. ఆ శిల్బములు నేటికిని కని 
పించుచున్నని. కుబ్బవిష్టువర్చనుని కుమారుడు జయ 
సింహ వల్షభ మహారాజు, విష్ణుకుండిన చతురం 
మాధవవర్మ కుమారుడగు మంచనభట్టారకుని 
గోదావరి మండలములోని రాముచం[ దాపురము తాలూ 
కాలోని పొలమూరువద్ద ఓడించెను. నాల్వవ మాధవ 
వర్మ వేయించిన పొలమూరుశాసనమును జయసింహ 
వల్బభ మహారాజు పునరుదంరించెను. ఇట్టు రాజులు 
తాము జయించిన (పాంతములందు తము విజయ చిహ్న 
ములను నెలకొల్పుట సహజముగా కనిపించును. 
నన్నెచోడ మహారాజు వై దుంబులతో జరిగిన 
యుద్యమున అసువుల బొాసియుండును. అధర్వణుని 
--'నుగణంబు... మేం కణాదిత్యు డనిన్‌” అను పద్యము 


నిజమనియే  నమ్మవలసి వచ్చును. నన్నెచోడునితో 
యుద మొనర్చినవాడు (శ్రీ చ్యన్నగణ్య తిన్నేత 
వీర మహారాజు. ఇతండు గండ్యతిన్మేతుని తండి. 
భువన ,తిన్మేతునికి తాతయగును. శ్రి చ్యన్వగణ్న 
(తిన్మేత వీర మహారాజు నన్నెచోడుని (కీ. శ 
938-940 యుద్దములం. దోడించి పొత్తపిని 
వశపరచుకొని పాకనాటి ప్పె (పభుత్వము నెజపెను. 
అతని పిమ్మట గలణ్బ్యతిన్మేతుడు; అతని కుమారుడు 
భువన (తిన్మేతుడు శ. స. 594లో అనగా (కీ ఈ 
9/72 లో పృథ్వీరాజ్యపట్టాభిషిక్తుం డయ్యెను నా 

ఇట్ళు ఆంధభాషలో తొలికావ్యమును రచిం 
చిన ఆదికవి నన్నెచోడుడు, శివకవి యె నందున 
మరుగుపడీ, పదియవ _ శతాబ్స్చిలో ఆం ధమునం దాది 
కావ్యము రచింప, ఇరువవియవ శతాబ్బిలో నాాగంథము 
వెలుగులోనికిరాగ్యా ఆం్యధపండిత (పకాండులు, చారి 
(తకులు నన్నెచోడుని, పండెండవ శతాబ్చివాడుగా 
నిర్ణయించుట చూడగా, కొన్ని కొన్ని దురభిమానము 
లెంత శక్తివంతమ్మెనవో &.హింపవచ్చును. 
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క్ల 


రన స 
౫. 


శ్రీ 


వర్నం-- 
యె 
వదలకుండా కురుస్తోంది (పొదుట్టుంచీ! ఎడ 


తెరిపి లేకుండొ--బురద--రెచ్చు-ా-నీళ్ళ నిండిపోయిన 
రోడ్ఫు--గుంటలు. 


తగ్గటంలేదు. తగ్గే ట్భుకూడాలేదు. తగ్గక 
పోయినా ఫర్వాలేదు. కానీ ఇంతకం' మె ఎక్కువ కురవ 
కుండాడం కేచాలు. కాని ఎక్కువే కురిసేట్టుఉంది. 
మబ్బులు ఇంకా మూసుకొస్తున్నయి. గొంగళిలా 
(కమ్ముకొస్తున్నయి. ఇదింతే ! ఇవాళంతా ఇహను ఇలాగే 
ఉంటుంది. రేఫుకూడా ఇలాగే ఉంటుంది. ఎల్టుండీ 
ఆ మర్ష్నాడూకూడా ఇంతే! ఈ వూళ్ళో ముసురు 
పడితే ఇలాగే పడుతుంది. వారం, పదిరోజులు జలగలా 
పళ్మున్నుంది. ఛస్తే వదలదు. మనుషులను ముంచి 
తేలుస్తుంది. మొలకలెన్నించేస్తుంది. మట్టిగోడలను 
పెకలించేస్తుంది. పాతఇళ్ళను కూల్చేస్తుంది. (కొత్త 
ఇళ్ళకు. చిల్చులు పెళ్ళుస్తుంది. అరుణాచలానికంతా 
తెలుసు. ఇప్పుడు కాదు. డెభ్ళె్బెఏళ్ళనుంచీ చూస్తు 
న్నాడు ఈ వరాన్ని. ఒక్కసారికూడా ఈ ఊరు వదిలి 
బయటకుపోలేదు. 


వర్వం తగింది. తగ్గిందా? లేదు. తగ్గలేదు. 
ఆలానే ఉంది. కొని తగ్గినట్ళు నటిస్తోంది. తన నిలా 
అనేకసార్భు మోసంచేసీంది. అరుణాచలానికి తెలుసు. 
కాని ఇలా ఎంతసేపనీ? ఇంటికి వెళ్ళాలి. నడిచి తడిసి 
ఎలాగోలా ఇల్ళు చేరుకోవాలి. లేకపోతే -- తనిలాగే 
నుంచుండిపోతే చీకటిపడిపోతుంది. చీకట్లో వర్నానికి 
మరీ అలుసు. హద్దూ అదుపూ లేనట్టు, ఇష్ట్టంవచ్చి 
నట్టు కురిసేస్తుంది. 

నడువసాగాడు నం 
వర్షంలో. 


అరుణాచలం. తడుసూ 


టి 


15 


యజ్ఞం ఇట్టి శాయి 


ఈ ఒఖ్క క్షణమేకాదు. ఒక్క రోబేకాదు. 
డెభ్ళయ్‌ ఏళ్ళనుంచీ-- ఊహవచ్చిం దగ్శర్నుందీ ఇంతే-- 
ఎప్పుడూ ఇంతే | 


అప్పుడు, చిన్నప్పుడు బడి వదలగానే వర్షంలో 
తడుస్తూ ఇంటికి వచ్చేవాడు. ఆది ఆనందం. తడు 
స్తూూం మే --తడవాలం కే ఇష్టం ! అందుక్కారణం 
లేదు. బహుశా తల్ఫీ తంటడీ తడవకూడదని చెప్పబట్లే 
త్తు 

అయుంటుందెి. ఆ రోజుల్నో -- వద్దన్న పని చెయ్య 
టంలో గల ఆనందం, మరెందులోనూ లేదు. సీత 
కూడా తనతోపామే వర్షంలో తడిసేది, సీతక్కూడా 
వర్షంలో తడవడమంటే ఇష్టం! కాని వాళ్ళమ్మ 
సీతని చావగా క్ళేది తడిసినందుకు. అరుణాచలంతల్ని 
ఏమనేదికాదు. తుండు తీసుకొచ్చి తలతుడిచి, పొడి 
బట్టలు తొడిగి పాయ్యిదగ్గర వేడిగా కూర్చోబెశ్ళేది. 
సీతఏడువు అక్కడకూర్చుని చాలాసేపు వినేవాడు తను, 


వర్షం ఎక్కువయింది. తగ్గి నట్నుతగి ఎక్కు 
గి ష్‌. ల 

వయింది. పూర్తిగా తడిసిపోయాడు అరుణాచలం, 

కాని ఇదేమీ (కొత్తకాదు. ఫరవాలేదు. తనకూ వరా 


యు 
నికీ చాలా అనుబంధంటఉంది. తను లేకపోతే వర్శంలేదు 
వర్షంలేకపోతే తనులేడు. 


హ్నైస్కూల్‌లో చేరినప్పుడు-- అప్పుడూ ఇంతే. 

తండి గొడుగు కొనలేడు కనుక కొనలేదు. 
రెండుమెళ్ళు కాలువగట్టుు వెంబడేనడిచి హ్నెన్కూ 
లుకి వెళ్తూండేవాడు అరుణాచలం. వుస్తృకాలు ప్వాన్నిక్‌ 
సంచిలో-- నెత్తిమీద ప్యాస్టిక్‌గుడ్మ - వళ్ళంతా వర్షం 
నీళు - సీత హ్లెౌస్కూల్తో చేరలేదు. ఆపిల్గ ఎక్కువ 
చదవటం వాళ్ళనాన్నకిష్టంలేదు. చదివిందే ఎక్కు 
వని మానిపించేశాడు. మానిపించిందే, మంచిదయిం 
దని ఆ పిల్ణ కేరింతాలు కొడుతూ గంతులేసింది. 


భారతి 


కిటికీదగ్గర కూర్చొని తను స్కూలుకి పోయేప్పుడూ, 
వవ్చేప్పుడూ _ వెక్కిరిస్తూండేది. వెక్కిరిస్తూనే ఎదిగి 
పోయింది. ఎదిగి సెళ్ళీడుకొచ్చింతరువాత ఎదగటం 
మానేసింది. ఎదగటం మానేసి తనను వెక్కిరించ 
డవూ మానెసింది. అ పిల్ల ఎదిగినంతగా అరుణాచలం 
ఎదగలేకపోయాడు. అంచేత సీత ఓ ఉత్తరం వాసి 
కిటికీలోనుంచి అందించి చదువుకొమ్మని చెప్పినప్పుడు 
భయంతో వణికిపోయాడు. గుప్పిట్నో ఇరికించుకొని 
మామిడితోటలమధ్యకు పరిగెత్తి అక్కడ విప్పిచదివాడు. 

“రాతి పదిగంటలకు మా పెరట్మోని బాదం 
చెట్టు (కిందకురా ! నీకోసం ఎదురుచూస్తుంటాను. 
నీతా మాట్టాడాలరి--సీత.” 


చమటలు పట్సినయి అరుణావలానికి. ఆ 
ర్మాతంతా తన (పక్కమీద న్ని దలేవకుండానే అటూ 
ఇటూ పొర్గుతూ గడిపాడు. బయట భోరున వర్షం-- 
ఉరుములతో-- మెరపుల తో--అప్పుడే పదికొట్టింది. గడి 
యారం. సీత ! పాపం--తనకోసం ఎదుర్బూసి-- 
వర్బంలో తడిసింది. మర్నాడు లేవలేదు. జ్వరం! ఆ 
మర్నాడూ జ్వరమే !-_-అ తరువాత చాలారోజులు 
జ్వరం, 

కాలేజిలో చేరాక ఎదిగాడు అరుణాచలం. ఎది 
గిన రోజున సీత గుర్తుకొచ్చింది. కిటికీలోనుంది 
అందించిన ఉత్నరం -- మామిడితోటా--ఆ ర్యాతి 
వర్షం--అన్నీ గుర్నుకొచ్చినయి. ఇవన్నీ గుర్తు కొచ్చి 
నప్పుడు సీతకి ఉత్ప్వరం [వానేడు, అందించడానికి 
కిటికీ దగ రకు వెళ్ళాడు. 

గి లో 

ళ్‌్లా పెళ్ళి! అంది సీత. 

“ఎపడూ? 

“లగ్నానికింకా పదిహే నోజు లుంది! 


అరుణాచలం ఉత్నరం ఇవ్వలేదు. ఇవ్వాలని 
పించలేదు. ఏదో దిగులు అలుముకొంది. సీతకు పెళ్ళవు 
తోంశే దిగులెందుకు ” విచారమందుకు *” 
అర్భంకాలేమ. తిరిగి వచ్చేశాడు. 
సీత్రపెళ్లి అయిసోయిఐది. పెళి కి అరుణాచలం 
౧ భా 
హాజరయ్య్యేడు. పెళ్ళయి. తర్వాత అత్తారింటికి వెళ్ళి 


పోయింది. సీత. అరుణాచలం మిగిలిపోయాడు. సీతను 


మర్చిపోడానికి 'స్నేహాలకోసం వెతికాడు. రాఘవరావూ, 
రమణా పండగలాంటి జీవితం చూబించేరు. సిని 
మాలు-ాసిగిరెట్టు - పేకాటలూ --- కాఫీహోటళ్ళు -- 
డబ్బు వృధా చెయ్యొద్దంటూ తంశడినుంచి. ఉత్త 
రాలూ--డబ్బుకోసం తనిచ్చే టెల్మిగాం రసీదులూ-- 
అందుకొనే టి. యం. వో.లూ---వెనుకబెంచీల్నో గౌడ 
వలూ --- ఫిజిక్స్‌ అెక్బరర్‌ తో గొడవ -- (స్పెటకులా 
ఆయనమీద రాళ్ళురువ్యటం -- పోరీస్‌ కేస్‌ -- కాలేజ్‌ 
నుంచి డిబార్‌ అవటం -- . 


వర_౦ కొంచెం తగి ౦ది. 
లొ లి 


అరుణాచలం జోరుకూడా తగ్గింది. అప్పుడే 
తర్మడికి పక్షవాతం--హాస్పిటలూ -ఇలూ్యూ-- చెల్ళాయ 
పెళ్ళి---అప్పు--నిరుద్యో గం-- రెండేళ్ళు చెప్పుల్ళే కుండా 
ఉద్యోగంకోసం వెదికాడు. ( ఫెండృుందరూ స్పై చదు 
వులకు వెళ్ళారు--అరుణాచలం ఒఖ్థుడే మిగిరిపోయేడు. 

రికమండేషన్‌ కోసం వెతికాడు అరుణావలం. 
పువ్వులమ్మేచోట కమైలు-ారిక్నాలమీద సినిమాలక్షీ-- 
సినిమాల్నో మొదటిరోజున -- బాల్కనీలో మొదట 
కూర్చోటానిక్తే హోటల్స్‌లో క్లాస్‌ మీల్సు తినడానికీ - 


(డింకులు (తాగిడానికీ - ర్మాతుళ్ళు "పెందలాడే న్మిద 


పోయి --- ఆలస్యంగా నిదలేవడానికీ _- అలవాటు 
పడిన ఆ ఊళ్ళో -- కాళ్ళకు చెప్పల్ళేకుండా 


నడున్తూ--అతుకుల బట్టలు తొడుగుతూ--ాసినిమా 
బొమ్మలుకూడా చూసే తాహతులేక--పంవు నీళ్ళతో 
దాహం తీర్చుకుంటూ స్కేట్‌ భోజనంతో. కడుపు 
నింపుకొని -- దిగుళ్నతో ఆలోచనలతో ని దలేని 
రాతుళ్ళు గడిపి --భగవాన్‌--అప్పుడు, ఆ రోజు 
ల్నోనూ, ఇదే వర్షం--- 





వర్షం బాగా తగ్గి పోయింది. సన్నగా తుంపద 


పడుతోంది. మబ్బులు విచ్చుకోడానికి (_పయత్నిస్తు 
న్నాయి. వెలుతురు అలుముకోడానికి పోరాడుతోంది. 
అవును. 

ఆప్పుడే నులకమంచంమీద పడుకొని అరు 


బయట చర్మదుడ్ని చూస్తోంమే కిటికీలోంచి సీత 
గొంతు వినిపించింది ఆశ్చర్యపోయేడు. 


“బాగున్నావాఖ అడిగింది సీత, 


యా 


“వర ౦” 
లె 


“ఓ! నువ్వెప్పుడొచ్చావ్‌ ౩” ఆనందంగా అడి 
గాడు అరుణాచలం. 

“సాయింట తం! 

“మి ఆయన? 

“వాడి పేరు మృగం అని పెట్టాను! “ఆయని 
అనకు!” 

“అదేమిటి?” 

“అదో పెద్దకథ. చిన్నప్పుడు నువ్వు నాకు 
చెస్పేవాడివి చూడు అంతపెద్వ కథ” కిలకిల 
నవ్వుతూ అండామెం 

ఆమె అందంచూసీ ఉక్కిరి బిక్కిరయ్యాడు 
అరుణాచలం, 

అ ర్యాతి పది గంటలకు బాదంచెట్టు[ కింద 
ఆమెను కలుసుకొన్నాడు. అక్కడే కొన్ని రోజుల 
ఆనందం. జీవితంమీద (కొత్త ఆశలు --అప్పుడే 
ఉద్యోగం దొరికింది. ఆ ఊళ్ళోనే ఓ ఆఫీ 
సులో గుమాస్తా--జామినవ్వమంటూ ఇంటికి నవ్వు 
కొంటూవచ్చి అడిగిన అపాయింట్‌ మెంట్‌ ఆర్నర్‌ వా 
దాన్నోపాటు వర్షం--ముసురు- తడుస్తూూన్నే తడిసిన 
కోడిలా ఆఫీసుకు వెళ్ళాడు అరుణాచలం. 

“పాపం ! తడిసిపోయీరే !* 

జాలిపడ్డాడు హెడ్‌ క్ళర్క్‌ మొదటిరోజున. 


రెండోరోజూ వర్షం -- మూడూ నాలుగూ-- 
పదిరోజులు ముసురయింది. అలవాటయిపోయింది. నెల 
రోజుల తర్వాత జీతం చేతికందినరోజున మామూలు 
మనిషిలా నవ్వాడు అరుణాచలం, సీతకి పూలుకొన్నాడు, 
సరిగ్మా ఉద్యోగంలో చేరిన సంవత్సరానికే-- 


చినుకు ఉన్నటు అండీ పెద్దదయింది. 


అరుణాచలం తడుస్తో నే నడుస్తున్నాడు. ఇల్చు 
ఇంకో రెండుఫర్హాంగు లుంటుంది. పదినిమషాల్నోో 
చేరుకోవచ్చు. ఎలాగూ తడిసిపోయాడు. వెధవ్వర్నం-- 
తనకి పెళ్ళయినరోజూ ఇంతే. 

పీకక్రీ _- తనకూ ఏర్పడిన చనువు మెల్సగా 
ఊరంతా వ్యాపించి అందరి నోళ్ళల్నోనూ నానింది. 
వెంటనే తంగడి తనకు తగిన శాస్పి చేశాడు. 


“చిరంజీవి అరుణొచలానిక్కి వెంకటనర్భయ్య 


ర్‌ 


బావగారి ద్వితీయప్వుతిక చిరంజీవి సౌభాగ్యవతియగు 
సరస్వతినిచ్చి..." వివాహం జరిగిపోయింది. "పెద్పల 
సమక్షంలో సరస్వతిమెడలో మంగళసూ త ధారణ -- 
కాళ్ళకు (మొక్కటం -- ఆశీర్వాదాలూ-- నెత్చిమీద 
అక్షింతలూ--చిరంజీవ--చిరంజీవ - సుఖీభవ -- సుఖీ 
భవ -- సరస్వతి బదులుగా సీతేకనిపించింది అరుణా 
చలానికి. 


వర్షం--ఉక్కిరి బిక్కిరిచేస్తూ అప్పుడూ ఇదే 
వర్షం--అరుణాచలం, సరస్వతులమీద పందిట్నోంచి 
నీటిచుక్కలు పడుతున్నయి. ఆ ర్యాతి--చీకటి రాతి 
వర్షం ఎడతెరిపి లేకుండా కురిసిన ర్మాతి--కుమారి 
సంన్వతిా-ాశీమతి. సరస్వతి అయింది. వెచ్చగా-- 
అరుణాచలం గుండెల్నో సరస్వతి న్మిదకు, నోచుకోని 
ఆ ర్యాతి--జీవితాన్ని తుదికంటా అనుభవించటానికి 
నిర్ణయించుకొన్న అరుణాచలానికి నిదగురించి గుర్నుకి 
రాలేదు. గుర్పుకొచ్చేసరికి తెల్మారిపోయింది, తెల్మారిం 
తర్వాత నిద్రపట్టలేదు. భూమి-- ఆకాశం సరస్వతీ 
అరుణాచలం, చుక్కలూ. చెందుడూ సరస్వతీ 
అరుణాచలం--- అరుణాచలం, సరస్వతీ రెండు నెలలు 
గడిచిందాకా గడిచినట్ళు తెలీలేదు ఆరుణాచలానికి. 
తెలిసిం తర్వాత నమ్మలేక పోయాడు. రెండు నెలల 
జీతం ఒక్కసారే తీసుకొన్న తర్వాతగానీ నమ్మకం 
కలుగలేదు. సినిమాకు వెళ్ళడానికి అరుణాచలం పెళ్ళి 
సూటు తొడిగేడు. సరస్వతి అందంగా తయారయింది, 
బయల్చేరుబోతూండగా భోరున వర్షం (పక్కిం' 
ట్మోంచి బిగ్శరగా ఏడుపులు, సీత కిరసనాయిలు వంటి 
మీద పోసుకొని నిప్పంటించుకొంది. వళ్ళు సగం కాలి 
పోయింది. అరుణాచలం టాక్సీలో తనూ హాస్పిటల్‌ కు 
వెళ్ళేడు. 

“చాలా కష్టం ఈ పిల్ఫి బతకటం!” అన్నారు 
డాక్టృర్లు. ఆరుణాచలానికి ఏడుపు రాలేదు, ఏదో 
దిగులనిపించింది. సీత పెళ్ళయి. వెళ్ళిపోతున్నప్పుడు 
అనిపించిన దిగులే! ఆ ర్యాతంతా సీత దగ్గరే కూర్చు 
న్నాడు జాగారంచేస్తూూ. తెల్టివారుజామున స్పృహలో 
కొచ్చింది సీత. 

“నీకు నేనేమీకొనుకదూ ?* అంది నీరసంగా, అస్ప 
వ్య్రంగా. అరుణాచలాని 'కేమీ అర్చ్హుంకాలేదు. అర్హం చేసు 
కొనేటప్పటికి తెల్మారిపోయింది. ఆలస్యమయిపోయింది. 
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భారతి 


ఆఖిరుసారిగా సీతమొఖంలోకిచూసి ఏవో గొణిగి ఇంటికి 
వచ్చేశాడు. ఆ రోజునుంచీ అరుణాచలం మారిపోయేడు. 
అయినా వర్షం అతన్ని వదలలేదు. అతన్ని ఆసరాగా 
చేసుకొన్న _ సరస్వతినికూడా వర్షం వదళ్ళేదు. 
బయటా--ఇంట్కో-- జీవితమంతా -- వర్షంలో తడి 
సింది. మొదట్నో ఇల్టు మారదామంది. తర్వాత తనే 
మారిపోయి మళ్ళీ అలా అనడం మానేసింది. 


తరువాత -- మరుసటి సంవత్సరం మళీ 
వర్చాలు--అప్పుడే సరస్వతి నొప్పులు-వర్వంలో రిక్సాలో 
మిషనాసుష్మతికి--ఓ రోజంతా *₹లవుపెట్టి తడుస్తూ 
తిరిగాడు--సాయిం తానికి ఆడపిల్ల--అరుణాచలానికి 
సంతోషం కలిగింది. తనిప్పుడు ఓ బిడ్మతండి. ఆ 
౦తోషంలో వర్నాన్ని మర్చిపోయేడు -- సరస్వతి ఓ 
రోజు పాపను ఇంటికి తీసుకువచ్చింది. పెంకుటిల్టు 
ఇష్క్ప్రృంవచ్చినటు_ కారుతోంది. కారని ఓమూల సర 
స్వతి పాపాయితో వెచ్చగా పడుకొంది -- మరోచోట 
పాములా మెలితిరిగి పడుకొన్నా డరుణాచలం. 


న 


ఎక్కడో పిడుగుపడింది. 


అరుణాచలం నడుస్తూనే ఉన్నాడు. ఇంకొక్క 
ఫర్జాంగు దూరముంటుంది ఇలు_--చలిగాలి విదిలించి 
కొడుతోంది. వణుకుతున్న డరుణాచలం చలిగాలిలో--- 
తడిసిన బల్బల్నో--మరుసటి సంవత్సరం సరస్వతికి 
మరో ఆడపిల్ల. సంవత్సరాలు రోజుల్హా గడిచినయి* 
ఒక్కాక్కరోజూ వందేళ్ళల్నా గడిపాడు అరుణాచలం. 
బరువు --- సంసారం బరువు -- ఆఫీసుబరువు-- తన 
బరువుూ--షంటిబరువు --- వర్షంబరువు-- ఎవరయినా 
నవ్వుతోం కే రెప్పవాల్బకుండా చూడ బుద్దయేది. 





*చ్పెద్ర దానికి ఏదో సంబంధంచూడండి ! ముడి 
పెళ్ళేద్నాం | అంది సరస్వతి. ఓ క్మురాడు వచ్చాడు 
చాముండిని చూడ్నానికి. చాముండిని సరిగ్మా తనూ 
అప్పుడే చూశేడు అరుణాచలం-- చీరకట్టుకొని, సర 
స్వతంత _ ఎత్తున సరస్వతిలానే ఉంది. లోపలకువెళ్ళి 
మిగతాపిల్ణల్ని ఆ, తుతగా చూశాడు. రెండోది ఓణీ 
లేస్తోంది. మూడోది లంగాజాకెట్నూూ -- నాలుగోవాడు 
నిక్కరూ చొక్కా, 

“క్కు రాడికి పిళ్ళా నచ్చిందట. రెండువేలయినా 
ఇస్పేగాని కదర్పటి. లోన్‌ తీసుకొన్నాడు అరుణా 


చలం- మిగిలిన సరస్వతి నగలుకూడా 'కేరింతాలు కొట్టు 
కొంటూ ఎగిరిపోయినయి., 


చాముండి "పెళ్ళయింది. కాళ్ళు కడిగి కన్యాదానం 
చేశాడు అరుణాచలం. 


ఆరోజుకూడా వర్షం కురిసింది. 


“మనపెళ్ళికీ వర్షంకురిసింది మీకుగుర్తుందా?” 
'పెళ్ళయింతర్వాత పందిట్నో పందిరిగుంజ నానుకొని 
నుంచుని అడిగింది సరస్వతి. 


చాముండి భర్తతో వెళ్ళిపోయింది. 


మరికొన్ని సంవత్సరాలు వర్షంలో తడిసినయి, 


రిటయిరయ్యాడు అరుణాచలం. ఆఖరిరోజు 
ఆఫీసులో పనిచేసి బయటికాస్తూం కే -- బిటిష్‌ 


వాళ్ళు కట్టించిన ఆ భవనం ఎలావచ్చాడో అలా 
వెళ్ళ్నున్న అరుణాచలాన్నిచూసి నవ్వింది. అతను దాన్ని 
చూసి ఏడ్చేడు. ఇంటికొచ్చి అద్దంలో చూసుకొన్నాడు. 


జుట్టంతా నెరసిపోయింది. మొఖమంతా గీతలు ---- 


ముడతలు--పరుగుతో వంటింట్యో కెళ్ళి సరస్వతిని 
నుంచోబెట్మ్సి పరీక్షగా చూశేడు. 
కళ్ళలోని అదివరకటి కాంతి, చెక్కిళ్ళ 


నునుపూ-మొఖంలోని సన్ననిగీతలూ--అప్పటి సరస్వతి 
కాదు. ఇది మాంసంతో అసహ్యంగా తయారుచేయబడిన 
మనిషిబొమ్మ. 
మార్కెట్‌ వేపు అరుణాచలం ఆ 
కొలిమిదగ ర వెంక టేశ్వర్యు బండి 
న. యా 
చ్మకొన్ని (తిప్పుతున్నాడు. గిజ్ఞున తిరుగుతోం దది. 


వెశేడు 
లా 


సాయింటతం. 


ఎ్యఆగా. కాలిన ఇనుపపట్టీ ఆతుకుపడుతోంది. 
తిరిగి ఇంటికొచ్చేసరికి సరస్వతి చనిపోయింది, 
“అదృష్క్పృవంతురాలు !' అన్నారెవరో. 

బయటి వర్షం. 


"పెంకుల్మోంచి నీటిచుక్కలు 
మీదా--సరస్వతి శవంమీదా పడుతున్నయి. 


అరుణాచలం 


ఉప్పెనలా వస్తోన్న దుఃఖాన్ని అణుచుకోటం 
సాధ్యంకాలేదు. 
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“నన్నువేసుకొని నువ్వు సుఖపడలేదు సరస్వతీ - 
నిన్నూ, సీతనీ- ఇద్దరినీ దూరంచేసుకొన్నాను. ఎవ్వ 
రికీ దగ్శ రకాలేకపోయాను. నన్ను క్షమించు...” 


శ్మశానానికి వర్షంలో నడిచాడు అరుణాచలం. 
మంటలు---పొగ... 


"పెళ్ళిచూపుల్లో ఓరగా చూసినదూపూ--తలం 
(బాలు పోసేప్పుడు చిలిపిదనం--కాగిట్నో కోరికనిండిన 
కళ్ల్లూ-ా చాముండిని కన్నరోజు 
చూపూ.---- 


గర్వం నింపుకొన్న 


ఇంటికి తిరిగివచ్చాడు అరుణాచలం. 

ఇల్లు _శ్మశానంలాఉంది. కషాల్పి మా(తమే 
సగానికి పంచేసుకొన్సీ ఏమీతెరీనట్న --ఏమీతెలీనీకుండా_ 
కఠిసిపోయి--మెసిలిన నరస్వతి--వర్షం వదలలేదు--- 

ఇల్సు చేరుకొన్నా డరుణాచలం. 

ఇంటో ల్నెట్టు. వెలుగుతున్నయి.. కోడలు 


బయట కూర్చుని పిల్మాడికి పాలిస్తోంది. కొడుకు 


మనవడితో ఎక్కాలు చదివిస్తున్నాడు. అరుణాచలం 
మెట్ళు ఎక్కేడు. మనవడిలో పూర్తిగా అరుణాచలం 
పోలికలే కనిపిస్తున్నయి. _ చిన్నప్పుడు తనూ అలానే 
ఎక్కాలు చదివేడు. చివరిమెట్టు ఎక్కుతోంళే కాలు 
జారిపోయింది. దబ్బు మనిపడిపోయే డరుణాచలం-- 
గుండెలిమీద గునపం దిగినట్ను నొప్పి--నవ్వు వచ్చిం 
దరుణాచలానిక్రి పాతనవ్వుని గుర్నుతెచ్చుకొని నవ్వేడు, 

“వద్దం కే వినకుండా బయటకివెళ్తారు...... 
చూడండి ఎలా పడిపోయారో” లేవనెత్తుతూ అంటు 
న్నాడు కొడుకు. 

లోపల మంచంమీద పడుకోబెళ్ళేరు అరుణా 
చలొన్ని. కళ్ళు చీకట్టు (_కమ్మినట్టనిపించింది. 
ఇక్కడే ! ఇదే మంచంమీద సరస్వతి -- వెళ్ళిపోయింది-- 
తనూ--ఇక్కడే లా 

ఆందరూ 
ఏడిచేరు. 

వర్షం ఆగిపోయింది. 
లంగా అయిపోయింది. 


అరుణాచలంమీదపడి ఫొల్సున 


ఆకాశంఅంతా నిర్మ 
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రాయలసీమ జానపద సంస్కృతి : 


చౌడమ్మ పాటలు 


డా. తంగిరాల వేంకటసుబ్బారావు 


(గ త సంచిక త రువాయ్రి 


ఈ; చౌడమ్మ పాటలలో “గురువుపాట, వీరశేఖరుని 

పాట్క కందనూలిపొట) జయావిష్కువుపాట, 
"పెదరాయభూపతిపొట, ఏలవరాజు పాటు), మహిష్తా 
సురుని పాట, కంసుని పాట్య చౌడమ్మ వేడుకలు, 
ఎజుకల పాట, (తిమూర్తుల జననము పాట, శక్తికా 
విజయము అనునవి కథాగేయముల (111248) కుదా 
హరణములు. ఇవి చౌడేశ్వరీశక్తి వీరత్వమును (బద 
ర్మించునట్టివి కావున వీరగాథ అగుచున్నవి. ఇవి 
లఘువీర గాథలే (8211011985) కాని సుదీర్స్య వీర 
గాధలు మ్మాతము కాంజాలవు, ఈ పాటలన్నియును 
దొళ లఅయాత్మకములుగా నుండును, ఎక్కువగ నాది 
తాళములోం బాడంబడుచుండును. 


1. గురువృపాళట 4 


9 చరణములు; 390 పంక్తులు; 
సర్వయ్య రచన: పునరావృత్తి (60210) : 


గుణము 


*“ఆదికాలము వార్తలన్నియు 
ఆలకించీ వినరయా 
తోయజావుష్పాండజా ముని 
తొగట వారికి గురువయా 
సమ్మతిగ మాౌగురుని దలచితె 
సకల భాగ్యము కల్లునూ” 


పాట (పొరంభము : 
“ఇలను సూర్యా వంశ మందున 
ఇతువాకను రాజుతానస్నె 


సలలితంబుగ సకల భూములు 
సరసుడ్జె పాఠింపుచూ 

తనకు తనయులు లేక యిలస్టె 
తపము చేసితె గాకను 

అంతలో పురివెడలి కానల కరిగి 
జలకము లాొడియు 

కమల సంభవుగూర్చి తపములు 
విమలుడ్డా తా చేయగా 


$ 


చలవ కడి టక ప జజ విటి ళభెళ్ళ జ్వల కటి ళల శల 


ఇది తొగటవీరుల కాదిపురుషుండగు పుష్పాండ 
జాముని కథ. తొగటవీరుల జన్మకమ మీ పాటలోం 
జెప్పంబడినది. ఇక్న్వాకుండను రాజు సంతాసార్హమ్మైె 
(బహ్మనుగూర్చి తపస్సుచేసెను. (బహ్మ (పత్యక్నమ్మె 
కమండలోదకము నిచ్చెను. ఆ యుదకమును గొలను 


తామరలందుం బోయంగా. బుష్పాండజుండు జన్మిం 
చెను, ఇక్చ్వాకుం డొతనికి నయోధ్యాపురమును 


బట్టము కళ్ళైును. పుష్పా్ధండజాడు కొంతకాలము 
రాజ్య మేలి, తరువాత ప్యుతులకొటుక్ష్వ చౌడేశ్వరిని 
గూర్చి ఘోరతపస్సు చేసెను. చౌడేశ్వరి (పత్యక్షమ్మె 
యతనికి శేష (సేస) బియ్యము నిచ్చినది. ఆ బియ్యము 
నతండు కొలను తామరలందు: బోసెను. (తిరువెంగ 
ళప్పయ్య రచించిన “శక్తికావిజయ'మను_ పాటలో 
నీ బియ్యము. నగ్నికుండమున నేసినట్ళుగాం గలదు. 
అందుండి మున్నూట యణఅువదిమంది వీరులుపుట్టి రిం 

చమ్మ యా వీరులను దీసికొని. (తిపురాసురులప్పె 
దంగత్చి వారిని సంహరించెను. దేవి యండజాముని 
కొక ఫలము నిచ్చెను ఆ ఫలమునుండి కన్య లుదృ 
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రాయలనీవు జానపద సంస్కృతి: చౌడమ్మ పాటలు 


వించిరి,. ఆ కన్యలను వీరులకిచ్చి పెండ్శిచేస్తి దీవించి, 
చౌడమ్మ కాశికాపురమున కేగను. 


శి. వీర శీఖరుని పాట: 
14 చరణములు; 114 పంక్తులు; గుుఅము 
సర్వయ్య రచన. పునరావృత్తి: 
*“చూడబోదమురారె సుఖముతో జనులు 
కోరిన వరమిచ్చు కొలిపాక చౌడు 


(పారంభము ఫ్‌ 
“వీర (పతాపుండు విజయ చ్ముకవర్షి 
ఇలలోన కొరఠిపాక పాఠింపగా నాడు 
పుడమిలో తొగటలును చౌడమను కొలువంగ 
కదలిరే పయనమ్మె. గాంభీర్యముగ నాడు 
9 


ఇది తొగటవీరుల శౌర్యమును (బశంసించు 
కథ. _ వీరశేఖరుండనురాజు 'కొలిపాకిను బాలించు 
చుండంగాం దొగటవీరులు చౌడమ్మను గొలుచుటక్షై 
యా (. గామమునకేణగి యచట రాజవీధిలో జాతర 
జరుపుకొను చుండిరి. ఆ రాజవీధిలో జాంటడవారు 
కొందటు గుమిగూడి తాగటవీరులతోం గలహీంప 
నుద్యుక్తుల్చిరి. వారి. కలహమును మాన్పుటక్షై, 
యిరుపక్షములవారి బలాబలములను బరీక్షించుటక్నె 
రాజు వీరశేఖరుం డొక ఉక్కుగు అఆమును దయారు 
చేయించి దానిని గుండములో నుడికించి యా తేజి 
నెక్కినవారికి బిరుదులు చెలునని చెప్పెను. జాండ 
వారందటును భయపడి పాతిపోయిరి. తెగటవీరులలో 
“సరువయ్య'--( గేయకర్తయే కాంబోలును), *భండారు 
"కేశవులు" అను వారిరువురు ముందునకువచ్చి, తమ 
ద్నెవమగు చౌడమ్మ్మను (బార్వించి, “కలపిల ఉడికేటి 
కంచుగు.అము నెక్కిది. వీరశేఖరుండును, 
రాణి _ రాజీవరత్నాంగియును. తొగటవీరులను మెచ్చి 
గౌరవించిరి. 


రాజు 


ఈ పాటనుబటి్వి చౌడమ్మపాటలు రచించిన 
గు అము సర్వయ్య (పాచీనుండనియు, రాయలసీమలో 
“కొలిపాక* (గామ్మపాంతమువాడనియు?  దెలియు 


6 ర! 


చున్నది. ఈ పాటకు “సరువయ్య- భండారు కేశవులు 
అను నిర్వురును గర్హలేమో. గేయాంతమున నిర్వురి 
నామములును గలవు. 


తి. కందనూలిపాట 


21 చరణములు; 90 పంక్తులు; గు అము 
సర్వయ్యరచన. ఇందలి పునరావృత్ని యిట్ళుండును : 

“వినరయ్యా చౌడమ్మా మహిమలు 

వివరముతో మీ రెవరయినా 

దూషణ చేసిన రాజేందునకు 

దుర్మా మమ్మడి గొనలేదా ? 

మల్చయ్య మమ్మడి గొనలేదా 3 
(పారంభము ; 

“కరమరదున ధర కందనూలి 

కరకలంఠుని ప్లుతి. జాతరకు 

రమ్మని పిలిచిరి వీరుల నెల్ణ 

నెమ్మది పున్నమ నాటికిని, 

విరివిగ నాలుగు దెసలందుండిన 

వీధులు గదలిరి వేడుకతో 

పచ్చని నల్జని తెల్బని ఎని 

పసుపు వన్నెలా గొడుగులతో 


అల 4 ది 6 6 దది లలి దిశల థి అటి ది పంల ంఅల64 


నేంటి కర్నూలు పట్టణమునకుం 
నామము 'కందనూలుి. 


(బాచీన 
ఇటు చౌడమ్మగుడి కలదు. 
ఈ జాతరకు తొగటవీరు లందటును వచ్చిరి. వారి 
వేడుకలు తనకు ని దాభంగము కలించు చున్నవని 
యా పట్టణమేలు రాజు విసుగుచెంది, "స్టెన్యమును 
బంప్కి వారివేడుకల నాపుజేయించెను. చేయునదిలేక 
తొగటవీరులు ఖిన్నుల్నె, యన్నాహారములుమాని దేవి 
యెదుట పరుండిరి. దేవిని పరిపరివిధముల (పారిలం 
చిరి. మటునాండు చౌడమ్మ రౌదాకారిణిల్నె రాజేం 
(దునికోట కూల్ముదోని, కరిహయభటాదుల కెల్టం 
గడుపున శూలలు కావించి, రాజునకు వెరి కలుగు 
నట్ళు చేసెను. మంతులు భయపడి తొగటవీరు 


లను (బార్జింపంగాా నా వీరులు చౌడమ్మను గొని 


భారతి 


యౌడిి రాజుగారి యున్మాదమును బోంగొట్టి ఖు ఎటోన 
ములతో వేంటలతో జాతర చేసికొనిరి, 


4. జయావిష్ణువుపాట + 


9 చరణములు, 82 పంక్తులు, గుణము 
శి 
సర్వయ్యరచన, 


పునరావృత్సి : 
“నాడు మా భూతాల పేటకు 
నల్గృజాన్చె వెల సను 
భక్నితో గొలుతాము రారే 
బాల్మ బహ్మశ్యాయిని' 
(పొరంభము ॥ 
“జయా విష్ణువు నాభియందున 
చతుర్ముఖుడ్డె పుళ్ళెను 
అతని నాభిని _బహ్మపుక్ళెను 
(బహ్మ్నకును తొమ్మర్మడు పుట్టిరి 
అందులోనే కళ్యవునకు 
అమర నలుగురు భార్యలు 
సురలు రక్కసులు మొదలుగ 
పాములే పక్షులు పుశ్ళెను 


ఇందు రాక్షసుల విజ్బృంభణము, చౌడమ్మ 
పుట్టుక యామె (తిపురాసురాది రాక్షసులను జంపుట 
వర్శ్మింపయుడినది. ఈ పాటలకుం బేర్ము వాని (పారంభ 
మునుబట్సి పెట్ట్టిరని తోచుచున్నది. చౌడమ్మ రాక్ష 
సులఖను జంపుట యిందలి యితివృత్తము కాంగా, 
నీపాట (పారంభమునుబట్స్హి దీనికి '“జయావిష్టువు 
పాట” యని పేరువచ్చినది. కాబట్టి యా పాటల 
పేర్ణకును వాని యితివృత్తములకును సంబంధము 
లేదని తెలియుచున్నది. 


ర్‌. రాజభూపతిపాట ః 


ద్‌నికి యనియు. 
బేరు. నూటముప్పుది పంక్తులలోం బది చరణము 
లుగానున్న యా పాట యిట్లు (పారంభమగును : 


*“పదరాయభూపతి పొటి 


పునరావృత్తి ఫి 
“ధర్మనందన చ్యకవర్షి దానమిచ్చిన మార్గము 
కాశినుండి సాక్షికొణక్షె కదఠివచ్చెను చౌడమ 
కోటి గంగ స్నానఫలములు కోరియున్నావారికి! 


(పారంభ ము; 


“రాజావంశము రాజాయనగ 
రాజనందన చ(కవర్షి 
నిజముగా (శ్రీరాజుక్న్యవడి 
రాజ్యభోగము లందుచూ 
వందిజన కవిభట్ళు సేనలు 
సందడ్శా కొలువంగనూ 
నందవర సింహాసనంబున 
నాడు కొలువ్నై వేడ్కతో 


ఠవలి కటి కివి టివి తిల లి ల తిల రికి కిల 0 ఇటలి తిక 6 ఛ6ఫ 6 


రాజనందన చ్మకవర్శ్ని నందవరమును బాలించు 
చుండెను. అతండు గొప్ప శివభక్తుండు. ఒకనాండు 
శివుండు మునివేషమునవచ్చి యారాజున కొక మహిమ 
గల పాపుకోళ్ళజతను బహూకరించెను. వానిని ధరించి 
(పతిదినమును ర్యాతి మూండుజాములవేళ రాజు తలం 
చిన మ్మాతమున కాఠికిబోయి, విశ్వేశ్వరుని బూజించి, 


తెల్లవారుసరికి నందవరమునకు వచ్చుచుండెను. ఇది 
యెవ్యరికిని దెలియదు. జఒకనాండు రాణి దీనిని 


(గహించి తొనుగూడ కాశికి వచ్చెదనని (పయాణ 
మయ్యెను. ఇరువురును కాశిక్తే (తమునకుంబోయి, విశ్వ 
నాథుని బూజించి, మణలివచ్చుటక్షి (పయత్నింపంగా 
నా పావుకోళ్ళు కదలలేదు. రాణి రజస్వల యగుటచే 
వానిమహిమ యంతరించెను. రాజు విచార్మ గస్తుంగ్న్వె, 
తన్నింటికి- జేర్చినవారికిం గోరినదాని నిత్తునని పక 
టించెను. అట చౌడేశ్వరి భక్తులగు (బాహ్మణులు 
రాజునుజూచి కనికరంచి, యాదేవిమహిమచే రాజదంస 
తులను నందవరము చేర్చిరి. 

కొన్నినాళ్ళకుం గాశిలోం గణవువచ్చెను. (బాహ్మ 
ణులు రాజునర్మింప నందవరమునకు వచ్చిరి, 
తానుజేసిన వాగ్వానమును మఆచిపోయెను, వారిని నమ్మ 
లేదు. సాత్యముకొఅక్షె (బాహ్మణులు తిరిగి కాళికేంగి, 
చౌడమ్మను ననితెచ్చిరి. రాజు చౌడమ్మను బూజించి, 


రాజు 
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ల ర్‌ జ్ర నో యవ శ 
రాయలనవము జానపద సంస్కృతి థి చౌడమ్మ పాటలు 


యా (బాహ్మణులకు నందవరమును దానముచేసి, తాను 
నంద్యాలయను పట్టణమును గట్టు కొని యందుండి 
పాలింపం దొడగను. చౌడమ్మ నందవరమున వెలసి 
తొగటవీరులవేం బూజింపండుచుండెను. 


6. వలవరాజుపాట : 


15 చరణములు; 117 పంక్తులు, ఇతివృత్త 
ములనుబట్టి పాటల శీర్చికలు లేకున్నను, నీ చౌడమ్మ 
పాటలలో నొక విశేషమున్నది. వీని పునరావృత్తులలో 
నితివృత్తమంతయు గర్భితమ్మెయుండును. ఈ యేలవ 
రాజు పాటకు బునరావృత్తి యిట్ళున్నది : 

“ధరణి తొగట్మపజలు చేసిన 

ధర్మకథలే వినరయా 

సాహసంబున నాండు రాజుకు 

సాయమ్నెరో వీరులూి 


దీనినిబట్టి తొగటవీరులొక రాజునకు యుదం 
మున సహాయముచేసిరని స్పష్టృమగుచున్నది. ఇళ్ళే 
(వతిపాటలోను పునరావృత్నిలోం గథాసారము. లెలుపం 
బడియున్నది. ఇది ౦౫ పాటలలోని విశేషము. ఈ 
యేలవరాజు పొట (వారంభమిట్నున్నది : 


“అబ్బ భూమి ఆకసంబున 
విష్టుమాయలు పు ఇ్బెను 
అఆఛని నాభిని (బహ్మ పుళ్ళెను 
అఆభిలలోకము లాయెను 
సకలమ్మెన జీవరాసులు 
సమ్మతిగ నిర్హించియు 
క. 

అళ్ళై జీవులలోన భూపతి 
అధికున్న్వ జన్మించెను 


పాట చివరలో నిది గుుఆఅము సర్వయ్య రవనగ్గాం 
దెలుపంబడియున్నది. 

ఏలవరాయ. డనురాజు పానుగల్లు పట్టణము 
నేలుచు, మిక్కిలి గర్వించియుండెను. తనతో యుద్దము 
చేయఃగల రాజు లెవ్వరును లేరని యతని గర్వము. అన్య 
రాజు లందలణును గలసి యతని కోటను ముళ్మడించిరి. 


పం్మడెండేండ్లు యుద్దము. జరిగెను. ఏలవరాయని 
'స్పెన్యమంతయును నశించిపోయెను. అతండు మిక్కిలి 
చింతించి తొగటవీరుల సహాయ మర్శించెను. వారు 
చౌడమ్మను (బారిలంచిరి. ఆమె యెంతకును బస 
న్నము కాకపోగా తమ శిరస్సులను బలియిచ్చి వేడు 

నిరిం చౌడమ్మవారి భక్తికి సంతసించి, (పత్యక్షమ్మె, 
వారికిం దోడుగా నిలచి, శ్యతురాజులను దటిమివేసెను. 
ఏలవరాయండు మిక్కిలి సంతసించి తొాగటవీరులను 
గొనియాడెను. వారి కోరిక పకారము తన బిరుదు 
లన్నియును వారి కొసం7ను. 


7. మహిషాసురుని పాట: 


10 చరణములు, 215 పంక్షులు. 
మద్బులేటిస్వామి  నామాంకితముగా _ గురుకుంట్న 
చౌడమ్మ స్పై చెప్పిన పాట. కర్షపేరిందులేదు. ఈ 
పాట (పారంభములోనే యితివృత్తసారమును (గహింప 
వచ్చును : 


ఇది 


పునరావృత్ని న 
“అది కాలము సూతు డీకథ 
అవనిపసె వినిించెను 


కటా 


సాధు జననుత *ౌనకాది 
మహా మునీశ్వరు లడుగగా" 


(పారంభము: 
“శ్రీకరంబుగ ఆదిశక్తిని 
కివుడు ఏమిటి కొఆఅకు దలచెను 
తలచి నప్పుడు శక్తివచ్చి 
తాను కార్యంబేమి చేసెను 
మునులలో పుష్పాండజుండను 
ఘనుని తపమేరీతి పండెను 
మునికి సుతుల్నె తొాగటవీరులు 
మున్న్నూటరున్నై వీర్ము గలిగిరి 
(కమము మాకు తెలుపుమని 


శౌనకుడు సంతోష్షాన బల్కెను 


మహిషాసురుడను రాక్షసుడు శివునిగూర్చి 
"ఘూర తపస్సుచేసి, యనేకవరములుపొంది, గర్వించి, 
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భారతి 


ముల్మోకములను జయించి, ఇం(దాదిదేవతలను బాణం 
(దోలెను. మజల నతండు సంతానముకొటణక్తె తపస్సు 
చేయగా, శివుండాదిశక్షిని  మహిషాసురునకుం 
బుట్కునట్లు. చేసెను. తండి గండమునం 
బుట్టుటచే. రాక్ససు లామెను ఇనుపమందసమున 
బంధించి భూస్మాపితము చేసిరి. సురాసురులకు భిషణ 
సంగామము (పారంభమయ్యెను. శివుండాదిశక్షిని బిలు 
వంగా నా మందసమునుండి చౌడేశ్వరి బయటకు 
వచ్చెను. (శివుని చెమట యా మందసముపష్నెంబడగా 
నామె బయటకు వచ్చినదని వేజటొకపాటలోం గలదు. 
(తిమూర్తు లామెనుదీవించి రాక్షసులప్పెకిం బంపిరి. 
వీరచౌడేశ్వరి పుష్పాండజామునికి మున్నూట యటు 
వదిమంది తొగటవీరులను (బసాదించి వారిని వెంటం 
బెట్టుకొని రాక్షసులను మర్చించెను. మహిషాాసురాదు 
లను సంహరించి లోకరక్షణము కావించెను,. 


8. కంసునిపొట 


3 చరణములు; 40 పంక్తులు. ఇది నంద 
వర భగళాంబప్పె సర్వయ్య చెప్పినపాట- ఆదిశక్తి 
యళశోదగర్భమున మహామాయగా _ జన్మించి, కృష్ణు 
నకు సహాయముచేసి, కంసుని బెదరించి యాకాశమున 
కెగసివోయిన కథ. చిన్న గేయకథ. 


బతి 
కగాం 


పునరావృత్ని న 
'నీతోడు గావలసె నినువేడు కొనగా 
అదివిష్కుకు సాయమయితివోతల్నీ 
శివావిష్టుకు సాయమెతివోతల్మీ 1% 
(పారంభము ఫి 
“మన్నూమిన్నూలేని మాయాంధకారమున 
యెన్నగల దేవతలు ఎవరు లేనీనాడు 
పంచమ జ్యోతివ్నై పాలమున్నీటిలో 
ఆనందభరితముగ ఆడుతాయుండంగ 


9. చౌడమ్మ వెడంకలు ; 


7 చరణములు; 42 పంక్తులు. నందవరము 
చౌడమ్మ స్పెం జెప్పినపాట. కర్త పేరులేదు. 


పునరావృత్తి ల్‌ 
“వినరయ్య జనులార ఈ పుణ్య కథలు 
సజ్బనులు పాడేరు చౌడమ్మ కథలు 
(ప్రారంభము స 
*“పనిబూని దేవతలు పాలసం[దము దరువ 
పరగవేడుకతోన పయనమయ్యేరు 
మందరాగిరితెచ్చి మరికవ్వముగజేసి 
అదిశేషుని తాను వాసిగా సరితాడు 


క్‌ 
అశిథిలళి లలి లభి లలి లి ల ళల లలి థి ఫిచల క 90466 


ఈ పాటలో తొగటవీరుల పుట్మక సంక్షిప్త 
ముగాం జెప్పంబడినది. దేవతలు పాలసము(దమును దలు 
నందుండి అండజామునిపుట్టి, చౌడమ్మను 
గూర్చి తపస్సుచేసి, యామె (ప్రసాదించిన శేషబియ్య 
ముతో మున్నూోటయటువది వీరులను సుతులుగాం 
బొందినట్లు చెప్పంబడినది. చిన్న గేయకథ. 

10. ఎజణుకలపొట 


“7 చరణములు; 150 పాదములు. నంద 
వరము చౌడమ్మసప్న్పె గృుఆఅము సర్వయ్య (వాసిన 
పాటం చక్కని కవిత్వముగలపాట. చౌడమ్మ యెటుకత 
వేష మత్యద్భుతముగా వర్శింపంుడినది : 


వంగొ 


“సంకుపూసల పేర్చు 

ఎజుకలజాతి సాములు పెపినూ 
ను! యు 

పాంకముగ రత్నాలు చెక్కిన 

బుట్ట శిరసున బెల్బనూ 

చిన్నా లలరిన యెడమ చంకన 

చిన్నికుుఅను గల్బునూ 

కొన్నివన్నాల గిలుకయును 

ఒక కుజుచ బెత్తము పళ్ళెనూ” 


ఇట్టి యెజుకత వేషమున చౌడమ్మ పార్వతి 
దగ్గ్శఅకుంబోయి భృగుమహర్ని శాపమునుగూర్చిి దక్ష 
యజ్ఞమునుగూర్చి, శివుని _బహ్మహత్యాపాపమును 
గూర్చి ఎజుకు చెప్పును. అటనుండి శారదకడకేంగి 
భృగుమహర్ని శాపమునుగూర్చి ఎలుకు చెప్పును. ఇళ్ళే 
లేర కడ *ం౧ భృగుమహర్ని విష్ణువును దశావ 


ల్యే 


రాయలసీమ జానపద సంస్క ఎతిన చౌడవు శ్రి పాటలు 


తారము లెత్తవలసినదిగా శపించునని చెప్పును. శచీదేవి 
కడకేంగి యిం[దునకు గలుగంబోవు గౌతమ శాపమును, 
బదవీచ్యుతిని దెల్పును. ఇట్ళు చౌడమ్మ దేవతల 
'కెజుకుచెప్పి తిరిగి కాశికాపురము. చేరును. ఈ పాటలోం 
బునరావృత్సి యిట్ళున్నది: 


“ఏకముగ ముల్మోకముల వారికి 
నాకు పటుచెను ఎటుకతా 
సర్వమంగళ నందవరమని 
చౌడమాంబా మహిమలు 
జగదీశ్వరమ్మా మహిమలు... 


11. (తిమూ రుల జననముపొాట ;, 


14 చరణములు; 107 పాదములు. 
గుఅముసర్వయ్య భంగళాంబ పేర 
గీతము. సదానందరూపమగు (బహ్మమునుండి [_తిమూ 
ర్తులు జన్మించి, యాదిశక్తియగు భగళాంబను భజన 
చేసిరి. ఆదిశక్ని యా బాలను (బేమతోం జేరందీసి, 
వరములిచ్చి, పట్టృముగట్సినది. ఈ పాటలో వేదాంత 
భాగ మెక్కువగను, కథాభ్యానము తక్కువగను మన్నది. 
ఆదిశక్తి వర్మన రమణీయము : 


ఇది 
(వాసిన శక్తి 


“కోటిచం దుల ముఖముదీప్తీ 
కోమలాంగ్న నిలిచెను 
పటుతరంబుగ పల్టవారుణ 
పాదకమలము 
పుటముబెట్టిన బంగరందెలు 

బోరు కొలుపుచు నుండెను 

కటి పరందెలు కాళ్ళగజ్నెలు 
గల్సుగల్నని (మోయగా 

నడుము సన్నము డబు మెటజుసెను 
నాగరామించాయెనూ 


లుండెను 


విటి ర భిథిలి 60 056064 6 అ అ * ఆచి బం అతి6 


కనకచీ5ె జలతారు రవిక౩యు 
కమ్మలే రవిచందులూ 
వెనుక ముప్పదిమూడుకోట్ట 
వేల్పులుండిరి వరుసతో 


10. శక్తికా విజయము 


ఇది యాదితాళమున నడచు పెద్పగేయకథ. 
ఇరువదినాలుగు చరణములు; నాలుగువందల పాదములు. 
ప్పెన తెల్పిన పదునొకండు పాటలలో నించుమించు 
నన్నియును గ్యుఆము సర్వయ్య (వాయంగా, నీ పాటను 
మ్మాతము సుగమంచి పాపన్న ప్యుతుండు. '“తిరువెంగ 
ఛప్పయ్యి'యను కవి రచించెను, ఇతండు తొగటకులము 
వాండంట. [పారంభమున _ హరివెంకటగురున్మి వీరశర 
భయ్యును స్పుతించినాడు.వీరీతని గురువులు కావచ్చును. 
ఈ పాటకు '(తిపురసంహారము", “చౌడమ్మ పండుగ 
“చౌడమ్మ కథ", అను నామాంతరములున్నవి. ఇందలి 
కథలో నూతనాంశములు లేవు. స్నెన తెల్పిన యితి 
వృత్తములే యిందునుగలవు. రాక్షసుల విబ్బంభణము, 
ఆదిశక్తి మహిష్ణాసురునకు చౌడమ్మగాయిట్టుట, ఆమె 
పుష్పాండజామునికి  మున్నూట యణువది వీరులను 
(బసాదించుట్కు వారిని వెంటబెట్టుకొని రాత్షస సంహా 
రము. చేయుట--ఈ 'గేయకథలోని యితివృత్తము. 
ఇది ప్పెన చర్చించిన పాటలన్నిటికివి సమాహార మన 
వచ్చును. ఇది *“పాటగాగాకి *కథ'గా బేర్కొనంబడినది. 
(సారంభము వ్‌ 

“కరిముఖుని అర్హించి శారదను కొనియాడి 

హరియు వెంకటగురుని ఆత్మలో నెరనమ్మి 

చౌడేశ్వరమ్మను సన్నుతించుట చాల 

విష్టుదేవత (_పార్పన ఇంపొందగా జేసి 

వరవీరశరభయను వలనొప్ప కొనియాడి 

శక్తికావిజయంబు చెప్పెదను వినరయ్య 

1 

అంత్యము వ 

“విన్నవారికినెల్హి విష్టుకోరిక లిచ్చి 

సకల శుభకరమిచ్చు శక్నికావిజయంబు 





అష్బు భాగ్యము లిచ్చు ఆదిమహలక్షి న 
ల్లి 

చౌడమ్మకథ విన్న పాము పాపములు 

అయురారోగ్యములు అష్ట శ్వర్యములు 

పంచాక్షరం బొసగు పరంజోతి చౌడమ్మ 


కో 25 


భౌ 


ధరణిలో తొగటకులడ్డే వంబు చౌడమ్మ 
ఎంచగల యీ తొగట కులములో సుగమంచి 
పాపన్న పుతుండు వంశపావనుడూ 
తిరువెంగళప్త్పయ్య వరకవి చెప్పిన 

ఈకథ (తివుర సంహారంబు 
చౌడమ్మపండువనగాను" 





ఆదిశక్తి చౌడన్నును. గొలుచు తొగటవీరులు 
వీరశ్ళెవులు, _ వీరముష్ప్టివారికిని వీరికిని దగ్శణ 
సంబంధమున్నట్ళుగా. దోచుచున్నది. చెన్నబసప్పయను 
వీరముష్మ్టివాని కుమార్నెన్తు భోజుండనురాజు వివాహ 
మాడం దలంచెను. వీరముష్కు అందులకు సమ్మతింప 
లేదు. తన గు ఆమునుజంపిి తిరిగి దానిని (బతికించి 
నచో నా బాలికను వివాహమాడెడి తలంపును విర 
మింతునని భోజుండు వారితోశొప్పెను. భోజుని గ్యుజు 
మునుజంపి తిరిగి (బతికించుటలో వీరముష్కు లకుం 
దొగటవీరులు సహాయపడిరి. అందుచే. వీరముష్కులు 
తొగటవీరులకుం గొంతభూమిని దానముచేసిరి. ఈ 
దానప్యతమును చౌడమ్మజాతరలో  నేంటికిని జదువు 
చుందురు. ” ఈ దానప(తమునుబట్సి ల౮ నంఫఘ 
టన (కీ శ 1081 లో జరిగినట్సుగాం. దెలియు 
చున్నది. 

మొత్తనుప్నె చౌడమ్మపాటలు కథాకథన 
(పధానములుగ నున్నవేకాని కవితా్యాపధానములుగలేవు. 
మౌఖిక్కపసరణముననున్న యీ పాటలను మిడిమిడి 
జ్ఞానము గలవారు సంస్కరింప యత్నించుటచే వీని 


5ఈతి 


లోని జానపదతత్త్యము (గ్రాం ఈ1600880 ను సన్న 
గిర్సినది. ఇవి నేండు జానపదకవిత్వముగాం గాక జాతి 
దేశి కవిత్వముగాం గాన్పించుట క్రీ సంస్క రణమే 
కారణము. తాళబద్దతమా(త మీ పాటలలో నెచ్చ 
టను లోపింపకుండుట ముదావహము. చౌడమ్మపాటలు 
శక్తి కథాచ్యుకమున నొక (పత్యేకశాఖి  యనుటలో 
సందేహము లేదు. 


రాయలనీమలో చౌడ్రమ్మపాటల వలెనే, తెలం 
గాణమున *బొడైా మ పాటలు, “బతుకమ్ల పాటలు 
6 -శి వట్టి 


(పసిద్భి 'కెక్సియున్నవి, కాని “బొడ్జె మ్మ, “బతు 
కమ్మి అనునవి శక్తి స్వరూపములుగాం గానవచ్చుట 
లేదు. జానపదగేయములనుగూర్చి సమగ పరిశో 


ధనచేసిన డా. బి. రామరాజుగారు. “బొడ్డెమ్మ 
పిల్లల పండుగయనియు, *“(బతుకమ్మి -- నీల 
వేడుకయనియుం _ దెలుపుచున్నారు. 8 వీరు [వాసిన 
దానినిబట్టి చూడంగా శక్తిపాటలవలె వీనిలో రొ దము 
కానరాదు. బొగ్మెమ్మపాటలు పిల్లల పాటలలోను 
(బతుకమ్మ పాటలు జానపద (స్నీల పాటలలోను 
గలసిపోవునే కాని యవి శక్తికథాచ్యకము (కిందికి 
వచ్చెడివికావు. 

(నశేషం) 





7. చూ, (శ్రీ, చౌడేశ్వరీ వూజా విధానము, 
పుట, 2223. 


రి, చూ. తెలుంగు జానవదగేయ సాహిత్యము 
పుటలు ఉ౭29--492. 





అచ్చుతప్పుగాదు 


తెనుంగులెంక: (శ్రీ తుమ్ముల సీత్రార వువవొార్హి 


ఇలెవరిచెదరియున్న చినచిన్నకబ్బముల్‌ 
కొన్ని చేర్చి "శబలి యన్న'పే5 
వెలువరించినాండ వేంకటనరసయ్య 
కీర్ని వాడవాడం గెరలుకిొటుకు. 


అచ్చుపని ముగిసినంతన 
నెచ్చెబలగు కవులకున్‌ మనీషుల 'కెలమిన్‌ 


బుచ్చితిం గృతి నల్గల్గ్ఞన 
వచ్చెన్‌ గృత మెజి౧ సఖులు వా9ిసిన కమ్మల్‌. 


సాహితినిధి కవితావిశారదుండు 
సుజనమౌళి వేంకటపవురస్సుబ్బరావు 
యార్శగడ్డ సదన్వవాయ పిసిద్బుం 
డపుడు పంపిన లేఖ నేమని నుతింతు! 


ఇశం డందణవల నను నా 

కృతి నెన్నుటతోన యాం కే నొక్కయెడన్‌ 
గతి దప్ప్తుటయును మృదువా 

క్షృతిం దెల్నె హితుండు సూరితల్సజార డగుటన్‌. 


అది “యుపది)ష్ట్పత్వ' మన్నపం9యోగ, 
మది కర్ముతోం గృష్ముం డనిన పద్యమున 
నిరవుకొన్నప్రయోగ, మోడితమతులు 
నవుఖఫ్ర)యోగ; మన్నా! సుబ్బగావు 
గటలువతనం బెంతగణనీయ ! మాతం 
డొరుల నొప్పించుటు కొప్పండు గాన6 





శ ఉపద)ష్ప త్వ మనవలయు 
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అభా రతి 


దత్‌ ప్రయోగం. బచ్చుతప్పని వ్రాసె 
నింతపి్రఆయంబుగా నెందటు నిజము 
న్తెళీగింపణలరు సాహిత్యలోకమున 


సత్యనిష్ట సుంత సడలింప నొల్మ ని 
వాండ నగ్గుట, నిక్కువంబు సకల 
శుభవిధాత యగుట సుహృదగిణికి "నపు 
డిట్లు వాసినాండ నెడంద విచ్చిం 


సుబ్బరాయ ! సుగుణసుందర ! నీవు నా 
వాసి వలచి తెలియంజేసినట్టి 
నెరసు నొరులపెకకి నెట్టి పాపము మూట 
గట్టుకొనెడి కవిని గౌను వేను 


నో యజ్బత “హీతువుగా 

నా యపశబ్బంబఖు నొడమె నటి క్రైదొసయు లె 
న్నో య్యుండవచ్చు మత్కృతి. 

నాయాసం బనక వెదకు మభినంద్యమతి ! 
ఎంతవేర్చినాండ నే నపారముగదా 

చదువు; నిన్నవంటిచతుకు లండ 


దండ యగుటకతన బండి దొర్శి ంపంగా 


'సోహసింతు' నే నశక్తి ౧ గనుచు' 


దురభిమానమువే ;సత్యదూరమ్మెన 

పలుకు వెడలించువారల బ9దుకుం గందు 
నేమిఫల మంది వారికి?. శేముషీ వి స 
ప బన్న మబ్బుటయకోక._ 


ఎయింనిది బ9దికినన్నా. 
శ్ళెజుఖవలెన్‌ , దనకు ల్‌ కహితబుద్శి నాల్‌ 
నెణపిన యుపకృతి సభలన్‌ 


.-మజయవలెన్‌. నరుండు బుధులు మేల్‌ మే లనరన్‌ 
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మోగసకా పరిణయము 


(ఖీ కొండూరు నీరరాఫునాచార్యులు 


అలెలౌగనక్నా పరిణయము. పది రెండాశ్వాసముల 

(పబంధము. _ అమ్ముదితము. దీని (వాత 
(పతులు రెండు నావద్ద నున్నవి. అందొకటి (కీ ఈ 
1896 సం. డిసంబరు నెల నాటి (వాత్మపతి. ఇది 
లి గుడివాడ 
బంగారబ్బాయిగాదు 


చం్యదకాంతంగారి. కోసమె (శ్రీ 


నండూరి “పతినుంచి (వాసి 
నట్టు (గంథాంతమున (వాయబడియున్నది. పతి 
నుంచి అనగా మూల పతినుంచి అని అర్క్భుమేమో |! 
పుస్తకము ఫుల్‌ స్కేపు జే స్ప్తెజున 101 ఫటలు 
కలగ్బె యున్నది. చివర ౩ వుటలళో ఆయా ఆశ్వాస 
ములలోని విషయములుకూర్చిన సూచికయున్నది. ఈ 
(వతిలో 12 ఆశ్వాసములు పూర్చిగా నున్నవి. 
దావాపు 75 ఏండ్ననాడు (వాసిన (వతి అయినందున 
కాగితములు నిస్పారములూ, శిథిలములూ అయి పట్ళు 
కొన్నవో తునిగిపోవు దుఃస్కితిలో నున్నవి. లేకరి, 
వ్యుత్సన్నుడు కొనందున (వాతతప్పులు మిక్కుటముగా 
నున్నవి. 

రండవ వాత్మపతికూడ దాదాపు అంత పురా 
తనన్నెనదే. ఇది 1/8 ఉమ్మీస్నెజు పుస్తకము. 
పేజీలసంఖ్య లేదుగాని నూటికిమించియే పుట లుండ 
వచ్చును. దీనిని ఎప్పుడు ఎవరు (వాసినదీ సూచింప 
బడలేదు. మొదటి పతి కాగితములకన్న ఇందలి కొగి 
తములు మరీ శిథీలావన్టలో నున్నవి. ఈ (పతిలో పదు 
నాకం డొళ్వాసములు మ్యాతనే యున్నవి. 
తమున పద్యసంఖ్య 1075 అని యున్నది. 


(గంధాం 


ఈ కావ్యము మొదటి అయిదాశ్వాసములును 
ద్వాదశాశ్వానమును మర్చిపట్ట _అప్పనళ్శాస్ని (వణీత 
మ్మెనట్ళును, ఆరునుండి పదునొకండవ ఆశ్వాసము 
వరకును గల ఆరాశ్వాసములు కొట వెంకటరామ 


కవీంద (వణీతమ్మెనట్టును_ అశ్వాసాంత గద్యము 
లనుబట్సి తెలియుచున్నది. అప్పనశ్యాస్తిగారి ఆశ్వా 
సొంత గద్య మిట్ళున్నది వలా 

“ఇది త్రీ మదుమారమణ సేవాసమాసాదిత 
సంస్కృతాంధభాషాకవితాధురంధ రాశ్వలాయన కుల 
పమ్మిత భారద్వాజసగ్మోత నృసింహశా స్పివుుత సకల 
నిగమాగమ్మ పవీణ వినుతగుణగణ మద్సిపట్ట 
వంశపయ 1పారావారరాకాసుధాక రాష్పనశ్యాన్ని (పణీతం 


బైన యోగన న్వావరిణయంబను మహా పబంధంబు 


దీనినిబట్టి మద్నిపట్ట నృసింహశాాస్ని కుమా 
రుడగు అప్పనశ్యాస్ని -ఈ కావ్యమును రచించినట్టు 


తెలియుచున్నది. ఆతని దేశకాలాదులిం దెక్కడమ 
సూచితములు కాలేదు. 


క్మ్‌ట వేంకటరామకవీం దుల గద్యమిది :--- 


“ఇది (శీమదాఖండలాద్య నేకాశాథీ శ 
విన్యస్న మకుట వ్యజమణ్మ పభా వినూతన 


మస్తక 
మరంద 
పానామోదాగత (౫) మిళిందబ్బంద విరాజమాన పాదాం 
భోజ _ సంవాహనదక్నాలువేలుమంగా మనఃక్తెరవ 
పూర్మచం్యదాయిత ముఖముకుర (శీ వేంకకేశ్వర వర 


(పసాద లబ్బ సంస్కృతభాషామి. శాం ధకవితాధురం 
ధరాపస్తృంబసూ[ తపవి_త వేంకటశాస్పిప్కుత 
కొ టవంశ క్నీరపారావార రాకాసుధాకర _ వేంకట 


రామకవీం్యద ,(వణీతంబ్నెన యోగసక్నాపరిణయం 
బను మహా _పబంధంబునందు...* 


ఈ గద్యమునుబట్టి క్శ్‌ట వేంకటళ్యాస్తి 
కుమారుడగు వేంకటరామకవీందుడు 6 నుండి 
11 వరకుగల ఆశ్వాసములను రచించినాడని తెలియు 
చున్నది. 


రి 29 


భారతి 


ఈ కవియొక్క దేశకాలములును కావ్యమునం 
దెక్కడను సూచితములు కాలేదు. 


(వధానకథ 


యోగసక్త్తృ అనునామె బృహస్పతి చఇలియలు, 
అంగిరోమహర్ని ప్యుతిక. ఈమె చాలకాలము _(బహ్మ 
వాదినియ్మె వ్నెరాగ్యముతో్‌ తత్త్మ్యపచారము సలుపుచు 
లోకమున సంచారము చేసినది. కడకు వసువులలో 
ఎనిమిదవ వాడగు (పభాసుని పెండ్మియాడినది. ఈ 
దంపతులకు శిల్ప పజావపతియగు విశ్వకర్మ జవిం౨ి 
నాడు ఈ కథ మహాభారత వాయు, విషు, 
స్కందాది పురాణములలో (పస్తావింప బడియున్నది. 
యోగసక్తకు యోగసిదృ్యయనియు నామాంతర మగ 
పడుచున్నది. మహాభారతము ఆదిపర్వములోని 66 వ 
అధ్యాయ మిట్ళు చెప్పుచున్నది -- 
“బృహస్పతే న్ను భగినీ వర్మస్నీ (బహ్మవాదినీ 
యోగసక్షా జగత్‌ కృత్స్న మసక్నా విచచార హ 
(పభాసస్య తుసా భార్యా వసూనా మష్టృమస్య హ 
విశ్వకర్మా మహాభాగో జన్నే శిల్ప పజాపతిః 
కర్తా శిల్చిసహ్మసాణాం (తిదశానాం చ వర్చకిః 
భూషణానాం చ సర్వేషాం కర్హా శిల్పవతాం వరః 
యో దివ్యాని విమానాని _తిదశానాం చకార హ 
మనుష్యా శ్చోపజీవన్ని యస్య శిల్పం మహాత్మనః 
పూజయన్నిచ యం నిత్యం విశ్వకర్శాణ మవ్యయవ్‌ 
ఈ అంశములనే నన్నయగారు ఆంధమహి 
భారతములో ఇట్లు (వాసినారు -_ 
వ. “...పభాసుండను వసువునకు బృహస్పతి 
చెలియల్నెన యోగసిదింకి విశ్వకర్మ పుక్ళె. 677 
క॥! ఆ విశ్వకర్మ నిర్మిత 
దేవవిమానుండు నిఖిల దివ్యాభరణ 
(శీ విరచన పరితోషిత 
దేవుండు శిల్బపజాపతియున్నై నెగడెన్‌. 
--ఆదిపర్వము, ౩. ఆ. 65. పద్యం. 
నన్నయగారు. యోగసక్తను, యోగసిద్భి అని 
పేర్కొనినారు. నన్నయగా రాం్య ధీకరించుటకు గ్నెకొన్న 


మహాభారత్మపతిలో  యోగసిదిి అనియే యుండ 
వచ్చును. 

వాయుపుంాణము ఉత్తరభాగము 22 వ 
అధ్యాయములోని దిగువ శ్యోకములనుబట్ని యామె 
"పేరు *'యోగసిద్వ్స" అని తెలియుచున్నది, చూడుడు-- 

“బృహస్పతే స్తు భగినీ 

వర్మస్తీ (బహ్మచారిణీ, 

యోగసిద్వా జగత్‌ కృత 

నుసక్నా చరతే సదా, 

(పభాసస్య తు సా భార్యా 

వసూనా మష్టృమన్య తు, 

విశ్వకర్మా సుత స్త్త్మస్యాం 

జాతః శిల్పి (వజాపతిఃి 

ఈమె అంగిరసుని ప్వుతికయను విషయమును 
స్కందపురాణాంతర్హత _ _పభాసఖండములోని దిగువ 
ము 
శ్లకములు స్పష్టము చేయుచున్నవి--- 


“అథ నామ్నానురూపేతి 

మరీచి దుహితా శుభా, 

పత్నీ త్వంగిరసః సాతు 

జననీ తు బృహస్పతేః 

బృహస్పలే స్తు భగినీ 

వి్యశుతా (బహ్మవాదినీ, 

చభాసస్య తు సా పత్నీ 

వసూనా మష్ట్టమస్య తు 

(పనూతా విశ్వకర్మాణం 

సర్వ శిల్పవతాం వరమ్‌.” 

“మరీచిమహర్ని కూతును --అనురూప యను 
నామెను అంగిరసుడు సెండ్షాడను. వారికి బ్బహ 
స్పతియు, ఒక కూతురును జన్మించిరి. బృహస్పతి 
చెలియులు (యోగసక్త్య, లేక యోగసిద్భ) (బహ్మ 
వాదినియ్మె అష్ట్టమవసువగు (పభాసుని 
యాడెను. అమె. శిల్చ్పవంతులలో (శేష్కుడ్డెన విశ్వ 


కర్మను కనెను. ఈ విషయములనే విష్కుపురాణ 
మిటు తెలుపుచున్నది-- 


ెండి 
ఛి 


30 


యోగసక్నా పరిణయము 


“బృహస్పతే స్తు భగినీ 

వర్మస్తీ (బహ్మచారిణీ, 

యోగసిద్వా జగత్‌ కృత్స్న 

మసక్కా విచర త్యుత, 

(పభాసస్య తుసా భార్యా 

వసూనా మష్మ్పృమస్య తు, 

విశ్వకర్మా మహాభాగ 

స్పృస్యాం జబ్బే పజాపతిః/ 
--విష్టుపురాణం, (పథమాంశము. 15 అధ్యాయను. 

దీనిని వెన్నెలకంటి సూరనార్యుడు-- 


వ --.(వభాసునకు బృహస్పతి చెలియల్షెన 
యోగసిద్బకు విశ్వకర్నుండు పు." 
(2 ఆశ్వాసము. 270 వచనము) 


4 బ్ర విశ్వకర్మ సముదంచిత శిల్చవిద్యా 
'పావీణ్యతం _దిదశపట్ట ణక్ష్‌తక్షకుండ్నె 
భావంబునందు బహుభంగుల నేమియ్నె నన్‌ 
గావించుచుండుం దన కాశల ముల్ళసిల్మన్‌. 
-2 ఆ, 271. 
వ్‌ అట్టి విశ్వకర్మ (వజాపతికిం ద్యషృపు కై. 
వానికి మహాతపోధనుండ్నెన విశ్వరూపుండు పుళ్ళు, 
వానికి హరుండును.. కపాలియు నన నేకాదశరు.దులు 
పుట్సిరి- (272) 
అని ఆఅదిమసర్హ (పకారమును వర్చించుచు 
ఆం ధీకరించినాడు, మొత్నముమీద యోగసక్నా పరి 
అయ కావ్యకర్తలు అతిపురాతనముళ్ళి  (శుతివురాణ 
(పసిదంముబ్నెన కథల నన్నుకొని యూ కావ్యమును 
రచించినటు_ కనృట్టుచున్నది. ఆ యంశమునే దిగువ 
పద్యములో సూచించినారు అప్పనశా(స్పిగారు -- 
క! అని యిష్నదేవతా (పా 
రన గురువందన మొనర్చి శ్మచ్చుతుల వురా 
తనకథల నరసి యిక్కథం 
దెనుంగుం గావింపంబూనితిని యెట్టన్నన్‌ జ 
మేం ఆశ్వా. మేద్త పద్యము. 
కవి కథా (పారంభమున అంగిరసుని సంతాన 
మునుగూర్చి యిట్ట్సు వర్మి ంచుచున్నాడు--- 


సీ1॥ అజున కాత్మజాండ్డెన యంగిరసున కిర్వు 
రాత్మజు లొకప్పుతి యమరం బుట్టి 
రందులో న్మగజుం డమరగురుండయ్యె, 
రెండవ ప్యుతుండు దండితారి 
షడ్వర్సుడ్శా యత్మసంతతి గెల్చి, ని 
శ్చల యోగవిజ్నాన బలము కలిగి, 
తాపసోత్తంసుండ్నె తనరెను; తత్కన్య 
కామణి యోగసక్నాళిధాన 
తే! యగుచు సొందర్యసుగుణము లగణితముగ 
తల్నిదంయడుల యుల్నము లెల్ల వేళ 
నలరంజేయుచు. నిలంగల చెలువ లెల్ల 
తులకు దగరని బుధులు సంస్తుతి యొనర్ప. 
యే ఆశ్యా. 04 పద్యము. 
కథానాయకుని నామమును “'(పభానుడని కొక, 
“వభావసూడని యీకవి వాడియున్నాడు . 
ఉ|| వచ్చి సురాపగా విమల 
వారి పవ్మితతం (బస్తుతించుదున్‌, 
(గచ్చు వేదమం[ తము ల 
కల్నవశేముష్ని నుగ్గ డింపుచున్‌, 
ముచ్చట దీజం (గుంకి మున 
నున్న జపం బొనరించి వేడ్క పెం 
పచ్చుపడంగ నద్నర్కి న 
యస్వితినున్న _పభావసున్‌ వసున్‌, 68. 
తే! చూచి మదినెంచి తలయూచి చోద్యమ 'ది, 
వకౌనిచర్యదుని న్నెష్మి కమహిమం బొగడి, 
కమలదళన్నేత తన చెలిగమిని జూద్కి 
పలుకుపలుకున నమృతంబు చిలుకం బఠలి౩.69 


భారతాదులలో---కొన్ని  (పతులలో (పభావసు 
డనికూడ అష్టమ వసువునకు నామభేయమున్నట్ళు 
తెలియుచున్నది కీ శే (బహ్మ్యశీ వడ్శెపాటి నిరం 
జన శ్మాస్తిగారు తాము సంటగహించిన విశ్వకర్మ 
(బాహ్శాణ వంశాగమములో భారతములోని దిగువ 
శేకము నుదాహరించినారు-- 

“పభావసో స్తు భార్యాయాం 

వసూనా మష్టృమస్య హ 


భా 
హ్‌ 

విశ్వకర్మా మప భాగో 

జబ్బే శిల్పి (పజాపతిః.” 

దీనినిబట్చిచూడ అప్పనశ్యాస్నిగారు (వభా 

వసు నామమునే (గహించినారని స్పష్క్టృమగు చున్నది. 
లేఖక (పమాదములు మిక్కుటముగా నున్నను 

సవిమర్శముగా చూచినచో, చేయితిరిగిన కవులవలెనే 


వీరగపడుచున్నారు. కావ్యము నారంభించిన అప్పన 
శాస్నిగారు కవిస్తుతిలో వాల్మీకిని, వ్యాసుని ఇటు 
స్తుతించినారు-- 

మ. టు నచలా చుట లస 


త్కుద్వాలమౌ  రామతా 
రకమం(తంబు జపించి మించి మునివ 
ర్శం బెంచ నాచం్యదతా 
రకమ్నైె థాతి ససంగ రాఘనవు చరి 
తం బాదికావ్యంబుగా6 
(బకటోత్కంక నొనర్చినట్బి యమలున్‌ 
(బాచేతసున్‌. వేడెదన్‌. 1౦ 
క॥ నుతిసేతు నీలజలదా 
కృతి భాసున్‌ , హరిణకృత్తి కృతశుభవాసున్‌, 
(శుతిసారతత్త వ్రవిభజన 
వితత్మ పతిభావిలాసు వేదవ్యాసున్‌ కేసే 


కుకవినింద ఇట్ళు చేసినారు-ా 


శా సారం బించుక లేక్క యన్వయ సమా 
చరంబు తర్కించి యే 
మేరం జూచిన లేక్క లతణసము 
న్మేషం బనాలోక్యమ్మె 
దూరుం జెంది పరార్హ వ్మ్‌పకృత దు 
కి అలి అష 
ర్నో మొప్ప న్యపజ్ఞస 
త్కారంబౌ కుకవ్మిపణీత కృతియన్‌ 
కన్ఫన్‌ బుధుల్‌ మెళ్ళురే! 13. 
కావ నిరాణ శిల్లమున కనువెన వర్మ 
లి ఆశి బి రణ: ల 
నాదులు సేయుటలో అప్పనశ్శాస్త్ని కవితా (పతిభ 
గాఢముగా గలవాడనియే తెలియుచున్నది తేజోవతీపురము 


రతి 


యొక్క పరిఘను వర్శించిన పరి 


కింపుడు--- 


దిగువపద్యమును 


సీ! పస్ఫుట ర్వాగ్ని పటుతరార్చిస్తప్ప 
బీవన మగుచు ఘోషింపదేని, 

ఘటబజాత మౌనీశ కరతలాంతరమున 
బిందువ్నై డ్నెన్యంబు. జెందదేని, 

ప్ప్రవగ కరానీత పర్వతోత్క్మర బద్వ 
"సేతురుం[ దార్డిని జెందదేని, 

అధిక దోషాకరు నాత్మజాగాం గని 
గురుభంగ సంగతి గుందదేని, 

అసమ రభస సురాసుర విసర మథన 

జనిత పరిభవ కలుషము నెనయ దేని 

సవతు రాందగు నాతోడ జలధి యనుచు 

- పరిఘ యప్పురి ననిశంబు. బరిథ విల్ళు, 38. 

పుర వర్మ నము; -- 

త॥ వ్యృజమయ సౌధరుచులచే వరల్ముపోలు 
హరు విధంబునం దనరారె; హాటకాంబ 


రాంచిత సుశేతు సంగతానంతమగుచు 
హరివిధంబున నలరె నప్పురవరంబు, 37 


తే 


చ! అగణిత చంద కాంతమణి 

హర్త్థ్యతలంబుల మేలి బొళువా 
జగతులలీల నున్న పురి 

చానల చొక్కముం జూచు వేడుకన్‌ 
గగనపథ(పచారసుర 

కంజదళాక్షులు వచ్చిరో యనన్‌ 
దగ్కె గురుగోపుక్మ గథిత 

తప్పృసువర్శ విచ్చిత ప్యుతికల్‌. ద్వే 
ఇట్టి పద్యములు పెక్కులు. ఈ కావ్యమున 
(చధానకథతోబాటు  అంగోపాంగములుగా గూర్చిన 
కథలు స్నెతము పెక్కులు పొడకట్ముచున్నవి. అయి 
సందర్భమును పొసగించుకొని, 
కవులు. యోగసక్త 
(పభావసునిగాంచి తాన్నె వరించును. 
వరులపె తగులమును గొనుట ఉచితమా అను సంది 
యము కలుగగా, ఆ సందర్భమున భృగుమహర్షి 


నను వానికి చక్కని 
జాచిత్యమును కాపాడుకొన్నారీ 


న్ను తామ్మె 
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యోగసక్కా 


భార్యయగు పులోమకు దేవహూతి వృత్తాంతమును 


వివరించును. ఇట్టు (పతికథకును సందర్భమును 
పొసగించుకొన్నారు. ఆయా ఆశ్వాసములలో వర్చి 


తముల్నెన విషయములు _ దిగువ _ వివరింపబడు 

చున్నవి. 
్న ఆశ్వాసము : న్నెమిశారణ్య  వర్శనము, 
తేజోవతిపుర మాహాత్మ్యము, _ తేజోవతీపురమున 
కరుగుటు, అంగిరసుని 


(పభావసుండు తపంబున 
కూచతురగు యోగసక్త (పభావసునిం జూచివరించుట, 
అంగిరసుడు భృగుని కటకంబున కరుగుటు. 

2 ఆశ్వాసము వ భృగువు భార్యయగు పులో 
మకు దేవహూతికర్చములచరి_తముచెప్పీ యోగసక్త 
'(వభావసుని వరించుట యుచితమే యనుట, 

౩3 ఆశ్వాసము ; భృగువు 
"కేగి యోగసక్తను వివాహమాడమనుట్క అందుల 
కంగికరింపని (వభావసునికి భృగువు ఉద్నాలక చరిత 
ముపన్యసించి యొడంబణఅచుటు భృగుచరి.తము. 


(పభావసుని కడ 


శత ఆశ్వాసము : భృగువు సత్యలోకమునకేగి, 
శిల్పి (పజాపతికి యోగసక్నా (పభావసుల పరిణయ 
నిర్జయంబు చెప్పుట. యోగసక్తృకు పత్కివతా మహి 
మంబును, గిరిజాతవో మాహాత్మ్యంబును దెలుపుటు. 
యోగనక్తృ తపస్సు. ఆమె. పరిణయ నిశ్చయము. 
విపొహ (చేయత్నములు. 

ర్‌ ఆశ్వాసము ఏ గౌతమ తవః(పభావము. 
అహల్యా సొందర్యముంగని సూర్యేందులు మోహిం 
చుట. వాలి స్నుగీవుల జననము. గౌతముండు 


పరిణయము 


(బవ్మోరణ్యమున కేగుట. అంజనాదేవి వాలి స్కుగీవుల 
జననంబు నెజుంగుట. ఆంజనేయ జననమునకు విశ్వ 
గురుండు కౌపీన కవవ కుండలంబు లిచ్చుట, హను 
మచ్చర్మితము. సుందోప సుందుల తపము. సుందోప 
సుందు లిం దాదులను ఇం. దాదులు 
(బహ్మను ,(పార్మించుట. తిలోత్తమా సృష్టి. ఆమెచే 
సుందోపసుందుల మృతి. 


జయించుట 


6 ఆశ్వాసము ఏ పంచముఖ_బహ్మచరితము 

లో ఆశ్వాసము : పంచ్యబహ్మల గో తాభి 
వర్శనము. 

రి ఆశ్వాసము 2 (తిపురాసుర చరితము. 

9 ఆశ్వాసము ఇం[దునిచే. నవమానింప 


బడి బృహస్పతి అద్భృశ్యుడగుట. విశ్వరూప చరితము, 


10 ఆశ్వాసము : పార్వతీ వివాహ వృత్నాం 


తము, 

గా ఆశ్వాసము : లింగోద్భవ కథ. చ్యవనుని 
చరిత. 

ద ఆశ్వాసము ః యోగసక్నా (పభావసుల 
పరిణయము. 


ఈ కావ్యమును (వాసన మద్దిపట్ట అప్పన 
యణ లా గ 
శాస్తి, కొట వేంకటరామ. కవీం్యదుల వంశము 
వారు ఎవ్వర్శెన నున్నచో, వారియింట ఈ కావ్యపు 
(వాత్మపతులుండవచ్చునని నా యూహ, దీనిని శుదం 
(పతిగా సంతరించి (పకటించుట మంచిదను నభి 
(పాయముతో ఈ వ్యాసము (వాయుటయ్మె నది. 


ంయలయలంాడాంజాలక్తపర కణాల 


తలుపులు 
(నీ "5. శివారెడ్డి 


తలుపులు 
రెండు బార్జాతీసి 
కౌగిలికి చాచిన రెండు చేతుల్హ్లా 
నా గది 
నా హ్పది; 
నిశ్శబ్నాన్ని 
పొడుకుంటూ చలిగాలి 
ఆర్ప్హిలా 
కన్పించని విషాదమూర్షిలా 
నా గదిలోకి 
నా మదిలోకి, 
తూచి తూచి 
నిట్లూ ర్సును దంచినట్లు 
నోడ గడియారం గంటల్ని వాయిస్తూ 
నా గది గుండెలో 
నా నరాల వాడళ్ళో; 
కాలంలొ 
జలజలా (ప్రవహిస్తున్న 
నా రక్తపు సవ్వళ్ళు-- 
నా రక్నం వేడిని, సవ్వడిని, వాడిని 
కొలుస్తున్న నా కలం 
నా కలం కడుపులో సిరా ప్రాణం. 
తీసిన తలుపులూ 
చాచిన చేతులూ 
ఆలోచవల్మి మోస్తూ 
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తలుపులు 


రాస్తున్న నా కలం -నాగదీ -- నా హృది; 
చలిగాలి--నేను-సర్వస్వం. 

పాలీలో ప్రభావిత మౌతున్న ప9పంచం. 
కాంతికీ 

-స్నేహానికీ తలుపులూ--చేతులూ-- 
మెట్టృకింద కీనీడ 

మెట్లమీద దొర్భుతున్న “వెల్డురు” ఏరు 
కాంతితోంచి 

వెలుగులోంచి | 
చెట్టబతుకులోకి స్పెతం చేవా-జవం--జీవం; 
కన్ను మూస్తే తమస్సు 

కన్ను తెరిస్తే ఉషస్సు 

తలుపువేస్పే అజ్నానం 


తలుపులుతిసే, విజ్హానం. 
వాని ఇ 


వెల్తురు-సంగితం 


నిళ్శచ్చానికి 
రెక్కలు లేవు--కాని 
విద్యుత్తుల్హా గాలి అణువుల్నోకి 
ఒక్కక్షణంలో పా9కిపోతుంది సర్వతా?; 


నిరాశకు 

కళ్ళు లేవు- కాని 

ధృతర్శాష్టుని కొౌగిలిలా దగ్గరకు పిల్చి 
పిండి పిండి చేస్తుంది జీవన వాంఛను 
కదన కుతూహలాన్ని- ఉత్స్చాహాన్ని; 


సంగీతానికి 
తనువు లేదు- కాని 


తై5 


భారతి 


పా9ణాల్ని తన్మయతలోముంచే శక్తి ఉంది; 
వెలుతురుకి . 

ఆకారం లేదుూ-క5ాని 

సాకారాల్ని సజీవంచే సే పాంణమది; 


“వెల్డురు-సంగీతంి 

నిరాశకు కత్తిపోటు 

నిశ్శబ్బ్చానికి చెంప పెట్టు 
లు ఉం 


బ9తుక్కి ఆయువుపట్టు. 


ఉదరం డో 


36. 


వెదాంత 


దెశికులు 


(శీ ఇరంగంటి రంగాచార్య 


ఇస సెప్టెంబరు 126౫ 4%. ఏ. లో 
జన్మించిరి. విభవ సంవత్సరమున భ్యాదపద 
మాస (పురత్తాస్త్రమున దశమి తిధియందు 
విష్కువు అధిడద్నెవతముగా గల పుణ్య నక్ష్యతమగు 
(శవణమునందు వీరు అవతరించిరి. వేదాంత దేశికుల 
తండి అనంతసూరి. తల్ని తోతారంబ. తాత (తండి 
తండి) పుండరీకాక్షులు. వీరు విశ్వామ్మిత గోతి 
యులు. తోతారంబ కడాంబి అప్పుల్టార్‌ యొక్క సోదరి. 
కడాంబి అప్పుల్లార్‌, కడాంబి అకన్‌ వంశజులు. వీరు 
భగవ్యదామానుజుల శిష్యులలో నొకరు. 


దేశికుల తర్శిదం్యడులు మొదట సంతానము 
లేక పరితపీంచుచు సదా తిరుపతి వేంకటా 
చలపతి ప్టె ధ్యాన తత్పరుల్నె ప్యుతకాముల్నె _ వుండే 
వారు. ఒకనాడు అనంతసూరులకు స్వప్నములో 
వేంకటాచలపతి బాలకుడుగా దర్శనమిచ్చి, ఆలయము 
లోని యొకగంటను చేతికిచ్చి *-ఈ గంటను నీభార్యచేత 
మింగింవవలెను' యని యాజ్నాపించి. యంతర్వాాన 
మయ్యెను. అదే స్వప్నములో స్వామి యాజ్నానుసారము 
సీలవతియగు తనభార్య గంటను (మింగినట్ట్లు జూచెను, 
మరునాటి యుదయమున స్వప్న వృత్తాంతము 
భార్యకు చెప్పగా భార్య తనకుకూడా ఇదే స్వ్పవ్నముగల్సిన 
దని తెలుప దంపతు లిద్వరు పరస్పరము విస్మితు 
ల్తె ర. దేవాలయములోని గంట అదృశ్యమగుట అర్బ 
కులు దెలిసికొని అధికారికి దెలుపగా అధికారి అర్బకు 
లను నిర్బంధములో నుంచెను. వేంకటాచలపతి స్వయ 
ముగా యతిరాజమళఠ ములోని యతులకుకూడా 
స్వప్నమునందు ఈ వృత్నాంతమును కీర్షించుటచే, 
స్వప్నవృత్నాంతానుభూతి అధికారులకు 
గావించిరి. ఆలయ 


యతులు 
దెలిసి అర్బ్చకులను. విముక్తుల 


కే0 


(పధానాధికారికూడా స్వయముగా ఈ పుణ్యదంపతుల 
నోటనుండి స్వప్న వృత్నాంతమువిని ఆశ్చర్య చకితు 
డయ్యెను. తోతారంబ గంటను 12 సంవత్సరములు 
ధరించిన పిమ్మట వేదాంతదేశికులు జన్మించిరి. 
కావున దేశికులు గంటాంశ సంభూతులని శీన్నెష్టు 
వుల (పగాథ విశ్వాసము. భగవ దామానుజులే తిరిగి 
అవతరించిరియని కొందరి నమ్మకము, ఎట్టయినన్యు 


“తోతారంబా తదా తేన బాలేనాఒమిత తేజసా 
రరాజ దేవశీదేనీ కేన కిశునా యధా | 
కౌసల్యా రాఘవేణీవ దేవ్యు పేం దేణ భాస్వతా 
యదా౫. దితిః కాంతమతీ లక్ష్మణార్యేణ ధీమతా! 
వేదాంతార్య స్తదా ష్మత లేఖినీ కరపంకజః 
జన్మ్యభూమింతదోచ్చిష్ట ముచ్చ్భిష్ట మితి చ _బువన్‌” 
దేవకీదేవి బాలకృష్ణునిచేతను, 


కౌస ల్యాదేవి 
(శీరామచం దునిచేతను, 


అదితి దేవేం్య దునిచేతను, 
కాంతిమతిదేవి రామానుజులచేతను శోభించినట్ళు, 
అమితతేజస్సుగల వేదాంతదేశికులచేత తోతారంబ 
శోభించుచుంజెను.. దేశికులు గంటమును కరపంకజ 
మునం దుంచుకిని జన్మభూమిని ఉచ్చిష్ట ముచ్చిష్ట 
మని బయలుదేరిరి. దేశకుల జన్మనామము వేంకటా 
చార్య. పువ్వు పుట్టగానే పరిమళించునట్ను ఈ& సంవ 
త్సరముల (_పాయముగల _ బాలుడుగా నున్నపుడే దేశి 
కులు తమ మేనమామ  కడాంబి అవ్పుల్మార్‌ భాష్య 
(పవచనములో _ స్థాలిత్యమురాగా  _ పునఃస్పురణము 
గొవించిరట* *“మహానేష భవిష్యతి న సంశయః” యని 
అప్పుల్మార్‌ ఆనందాశ్చర్యములు పొందిరి. దేశికులు 
వీరివద్వనే వేదాంతశా.స్త్రమును (శవణమా తముననే 
అధ్యయనము జేసిరి, వీరివద్చ 


(గహించి గరుడ 


వో 


భారతి 


మం తోపదేశమును, వాదిహంసొంబువాహ మం్యత 
మును పొందిరి. ఒకసారి _ తిరువహేం దపురములో 


(కడలూరికి దగ్గర) వీరు ధ్యాననిషృలో నుండగా 
వ్లైనతేయుడు హయ్య గీవమం[ తోపదేశమును జేసెను. 
హయ్మగీవ కటాక్ష్మమువలననే _దేశికులు అత్యద్భుత 
జ్ఞానశక్తిగలవార్నె శతాధిక దివ్యోత్క్మృృష్క్టు  (గంథ 
ములను రచించిరి. *విం శత్యబ్బే వ్మ్నిశుత నానావిధవిద్య" 
“తింశద్వారం (శావిత శారీరక భాష్యి యనునట్ళు 
20 సంవత్సరముల (పాయములోనే సకలశాస్త్ర కళా 
కోవిదుత్నెరి. 30 సొర్ము (శీభాష్య్టపవచనము జేసిరి. 

దేశికులు గృహన్ములు. వీరిభార్య తిరుమంగ్గె. 
వీరి కుమారులు వరదాచార్య. వీరిగురించి పిళ్లయ్‌ 
అంతలి అను తమిళ్ళ్యగంథమును 20 పద్యములలో 
(వాసీరి. దేశకులు తిరువహేం దవురము, (శ్రీరంగం, 
కాంచీపురములలో వేదాంత తత్వాంశ సమాయుక్త భక్తి 
(పపత్సి వురస్సర రచనలను సాయించుచు జీవితమును 
సబల వ్నైరాగ్యానుష్కానచింతనలతో గడపి 100 
సంవతృరములు జీవించిరి. యామునాచార్యులు, భగవ 
(దామానుజులు కేవలము సంస్క ఎతములోవే _గంథ 
ములను రచించిరి. అఖ్వార్భు కేవలము తమిళములోనే 
(వబంథముల సాయించిరి, కొని వేదాంత దేశికులు 
సంస్క బ్రలేములోను, తమిళములోను, మణి పవాళము 
లోను (సంస్కృత, తమిళముల మ్మిశమము) 108 
రచనలవరకు జేసీరి. సంస్కృత రచనలో 28 స్తోత 
ములు 4& కావ్యములు, 1 నాటకము, హయ్యగీవ 
స్నోోతము, సుదర్శనాష్టకము, అఖభితిస్తృవము గరుడ 
న్హృవము, (శీన్నుతి (కనకధారాస్తవము) మొదలగు 
నవి మం(తగర్భితములు, మౌారలికాఫరు దండ 
యాత కాలములో _ దేశికులు అభీతిస్తవము 
రచించి రంగనాధుల ఉత్స వ్మిగహములను, నుదర్శన 
భట్పర్‌ విరచిత (శుత్యపకాశిక యను (శీభాష్య 
(పసీదఐ వ్యాఖ్యానమును కాపాడగల్మి రి. ఒకానొక 
అకించునునకు _ (కీస్తుతి రచించి కనకవర్నమును 
గురిపించిరి. కృషాన్వితుల్నెన శీ రంగనాథునిచేతను 
శీ రంగవాయకి. చేతను “వేదాంతవార్య', 
తంత స్వతం_తియను బిరుదములుపొంద్కి కవుల 


“సర్వ 


లోను, తార్కికులలోను, _వేదాంతులలోను మకు 
టాయమానముగా శోభిందుచు.. “కవితార్కిక 
సింహము" యను బిరుదును ఆర్నించిి దేశికులు 
చ్నైెభవముగా నుండుకాలములో మహామాంతికు 
డ్నెన నొక వ్యాల్మగాహి దేశికులవద్వకువచ్చి తన్ను 
జయించవలసినదని నిర్బంధము చేసెను. “వివాహళ్ళ 
వివాదశ్చ సమయోరేవ శోభతో యను న్యాయమున 
వొనముగా ఆలయమునకు పోగా నచట నొక 
ఖండమును చూచి ఏడురేఖలనుగీసి ఆలయములోని 
కృష్మ్మ సన్నిధికిపోయి ధ్యాననిష్యలో నుండిరి. వ్యాల 
(గాహి తనమంగ త శక్నిచేత వివిధానేక సర్పములను 
(వయోగించగా, ఆ రేఖలను దాటలేక నివర్షితము 


సర్ప 


ల్నెనవి, వ్యాల్యగాహి(కుదుండ్నె శంకపాలుడను మపి 
సర్పమును దేశికులను కరచుటకు _పయోగించెను, 
శంకపాలుడు వేగాతిశయముతో రేఖలనుదాటి బేశికు 
అను కరచుట కుద్యుక్తుడ్నె యుండ, దేశికులు గరు 
త్మంతుని స్మరించెను. తత్‌క్షణమే. గరుత్మంతుడు 
శంకపాలుని తదితర నివర్షితముల్నెన సర్పములను 
వాయువేగముతో  ఆకాశమార్శమునకు_ తీసుకొని 
పోయెను. వ్యాల్మగాహి అప్పటికి తన మత్సరమును 
వీడి ర శ్షీంచమని దేశికుల పాదములస్పె బడి 
చెను... దయ్యార్వ్పహృదయుడగు దేశికులు గరుడ 
పంచాశత్‌ దండకమును సాయించగా వ్యాల్మగాహ్‌ తన 
సర్పములను తిరిగి పొందెను, 


అర్కిం 


వేదాంతదేశికులు విద్యారణ్యులు బాల్య "స్నేహి 
తులు. విద్యారణ్యులు విజయనగరరాజ్యమునకు మం(తిగా 
నున్న కాలములో నొకసారి దేశికులను విజయనగర 
మునకు రమ్మనమని, బుక్కరాజుని శిష్యునిగా దేసెద 
నని ళేఖ్మవాసీ పంపెను, దానికి సమాధానముగ దేశ 
కులు నొక శ్శోకమును(వాసి పంపిరి. 


కాణీ కోణ శతాంశపాలన కలా 
దుర్వార గర్వానల 

కుభ్యల్‌ తుద నరేర్యద చాటు 
రచనా ధన్యాన్‌ నమన్యామహే | 
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వేదాంత 


దేవం 'సేవితు మేవ నిశ్చిను 
మహేయోబఒసౌౌ దయాళు। 
పురాధానా ముష్మిముచే కుచేల 
మునయే దత్తేస్త్మ విత్నే శతావ్‌ు ॥ 


భూభాగములో నొకానాక మూలలోని శతాంశ 
భాగమును పాలించు. గర్వాతిశయుల్నెన రాజులకు 
స్తోత పద్యములను (వాసినవారిని ధన్యులగా భావిం 
చము, పిడికెడు అటుకులకు సకల్చెశ్వర్యములను 
కుచేలమునికి (పసాదించిన దయాసింధువగు కృష్టపర 
మాతనే సేవించుటకు నిశ్చయము జేసికొంటిమి. ఈ 
సమాధానముతో విద్యారణ్యులు యతీశ్వరులకుకూడా 
సాధ్యముగాని కీవీరి  వైరాగ్యమునకు విస్మయము 
జెంది. యే యుపాయమువేతన్నైనను వీరిని తిరిగి 
న్నెరాగ్య నిష్మనుండి మరలించవలెనని నిశ్చయించు 
కొని మరల ఆశచూవుచు లేఖను (వాసిపంపెను. దేశ 
కులు ఈ లేఖకుకూడా సమాధానముగ శో కద్వయ 
మును (వాసిపంపిరి. 


*సిలం కిమనలం భవే దనల 

వౌదరం బాధితుం 

పయ। (పన్ఫతి పూరకం 

కిము న ధారకం సారసవ్‌ ? 

అయత్న మల మల్ష్ఞృకం 

పధి పటచ్చరం కచ్చరం 

భజంతి విభుధాప్యాహ్యహ్య 

కుక్షితః కుక్షితః ॥ 

జ్వలతు జలధి (కోడ 

(కీడ త్కృృపీటభవ(పభా 

(పతిభటపటుజ్వాలా 

మాలాకులో జఠరానలః 

తృణమపి వయం సాయం 

సంపుల్హ మల్మిమతల్శికా 

పరిమల ముచా వాచా యాచామహే 

నమహీ శ్వరాన్‌ ॥) 

కడుపుమంటను చల్చార్చుటకు 
జాలదో (సిలావృత్నీ యనగా _ కళ్ళాలలోని ధాన్యపు 


పిలావృత్సి 


జఉశికులు 


గింజలను ఏరుకొనుట)? సరస్సునందుగల నీటిని 
(తాగి దప్పిని తీర్చుకొనలేమా?దారిలో దొరికిన మాసి 
పోయిన గుడ్డుముక్క మానరక్షణార్శ ము ఆచ్చాదనకు 
( కౌపీనమునకు) చాలదా? పొట్టకొరకు పండితుల్జెన 
వారు వ్యర్హముగా రాజులను సేవించుచున్నారు. 


బడబాగ్నివలె కడుపునందు జఠరాగ్ని మండనీ 
గాక వికసితమళ్ళి పుష్పముల పరిమళములను వదలిన 
మా వాక్కుతో రాజులను గడ్నిపరకక్షైెనను యాచిం 
చముఅని సమాధానమును (వాసిపంపిరి. 


విద్యారణ్యులు ఉపాయాంతరముగ్యా. *“రాజసేవ 
చేయనవసరములేదు. నగరమునకు వెలుపల యోజన 
దూరములో వేంచేసినయెడల్క, రాజా స్వయముగావచ్చి 
మో పాదములవద్న ధనమును సమర్పించి సేవించుకొని 
తిరిగి వెళ్ళును" అని మరల లేఖ (వాసిపంపెను. దీనికి 
నురల సమాధానముగా శ్నీకద్వయమును (వాసిపంపిరి, 

*దురీ శ్వరద్వారబహిర్వితర్నికా 

దురాసికాద్మ్నై రచిత లయ మంజరి 

యదంజనాభం నిరపాయమసి మే 

ధనంజయస్యందనభూషణం "ధనవ్‌!! 


దుష్ట పభువులయొక్క గృహద్వారమునకు వెలు 
పల ఆరుగులమీద కూర్చున్నవారల 'కొక నమస్కారము, 
కాటుకవంటి కాంతిగల్సిన పార్షరధి భూషణమే నాకు 
నిరపాయమ్నెన ధనము. 

“శరీర పతనావధి (ప్రభు 

నిషేవణాపాదనాత్‌ 

అబింధన ధనంజయ పశమదం 

ధనం దం ధనవ్‌ు]! 

ధనంజయ వివర్శనం 

ధనముదూఢ గోవర్శ నం 

సుసాధన మబాధనం 

సుమనసాం సమారాధనవ్‌.* 


జీవిశాంతమువరకు (పభువుల పాద సేవవేయుట 
వలన అభించు ధనము మెరుపువంటి (పశాంతినిచ్చు 
దురంనమగును. అర్జును నుద్వరించినట్టి, గోవర్భ న 
పర్వతమును ఎత్తునట్ని ధనము మంచిమనన్సుకల 


ఏం 


భారత 


వారలకు సులభపాధ్యము బాధారహితము సమారాధ్యము 
యగును. ధనము పె ధ్వనించునట్ను, 


యానా. 


11 సార్టు “ధనం” శబ్బ్మ్యపయోగము. వైెచ్మిత్యముగా 


జుగుప్స 


ఈ శ్యోకమునందు ఇమడృబడియున్నది. ఇది దేశికుల 
అసాధారణ అద్వితీయ రచనా న్నెదుష్యము. 


'నాసి ప్మితారి తం కించిత్‌ 
వావి న! 

న మయా కించి దార్జితవ్‌! 

అస్తి మే హస్నిశ్నెల్యాగే 

వస్తు స్పైతామహం ధనవ్‌ఎ”!! 

పితార్మిత ధనములేదు. నేను ఆర్భించనూ 
లేదు. నాకుఉన్నది స్పెతామహధనము, కంచి వరద 
రాజులే-- నుట దేశికుల భక్తి, ఆత్మవిశ్వాసములకు నిద 
ర్శనము. వీరి న్నైరాగ్యము, ధ్నెర్యము, జ్నానము, 
దయ, క్షమ శమ దమ భక్తి సుదృళత్వములకు విద్యా 
రణ్యులు అమితా శృర్యము నొందిరి. 


ఈశ్వరుడు పరవ్యూహవిభవాంతర్యా మ్యర్సావతార 
రూపేణ 5 విధములు. ౫. పర యనిన తీ న్వైకుంళ 
ములోనున్న పరవాసుదేవుడు 2* వ్యూహ మనిన జగత్‌ 
స్పస్మ్టికొరకు క్టీరసాగరమందు. వాసుదేవ సంకర్షణ 
(పద్యుమ్న అనిరుద్వ భేదములచే చతుర్విధ స్వరూపులు. 
వాసుదేవుడు షడ్లు ణపరిపూర్చుడు. 


జ్నానబలములుగ అపవాదు, 


సంకర్షణుడు 
(పద్యుమ్నుడు 
ములుగలవాడు. అనిరుదుఎడు శక్షితేజములుగలవాడు. 
౩3, విభవ మనగా రామకృషాాద్యవతారముబు, త్త ఆంత 


మి శృర్యవీర్య 


ర్యామి యనగా స్వర్శ నరకాద్యనుభవ దశలంద్నెనను 
యోగ్యదష్ట్టలచే. చూడబడు హృదయ్యపదేశావస్పిత 
స్వరూపి. జీవునితో కలసియున్నను, తద్గ తదోషములు 
స్పృృశించవు. 5. అర్భావతారమనగా ఆలయములందలి 
మూర్తులు, వేదాంతదేశికులు దేశమందుగల (శీ వ్వైెష్టృవ 
దేవాలయములందుగల మూర్తులను సేవించుకొనిరి. 
వీరు అర్పారూపములోని భగవంతునిప్పె అత్యంతాధిక 
బక్నికలవారు.. వీరు రచించిన 'వరదరంజస్తవములో 


వ్వైకుంములోపొందు అనందముకం కొ అర్ప్బావతార 


భగవన్మూూర్హిని చూచుచుపొందు. ఆనందమే తనకు 
వాంఛనీయమని తెల్పిరి. 
“తురగవిహగరాజస్యందనాందోళికాది 


ప్వధికమధికమన్యా మాత్తశోభాం దధానవ్‌) | 
అనవధిక విభూతిం హస్నిత్నెలేశ్వరం త్వాం 
అనుదిన మనిమేష్న్తె ర్నోచన్నె ర్నిర్విశేయవ్‌ు | 
నిరంతరం నిర్విశత స్త్వ్వదీయం 
అస్పృష్ట్ట చింతాపద మాభీరూప్యవ్‌) | 
సత్యం శపే వారణశ్నెలనాథ 
వ్వైకుంఠవాసేఒపి నమేలభిలాషః || 


ఆశ్వ గరుడ రధ పల్గకీ వాహనములందు అధికాధి 
కముగా శోభించునట్మి, అనవధిక విభూతియగు కంచి 
వరదరాజులు అగు నిన్ను అనిమిష న్నేతములతో 
దర్శించుకొందును. (కన్నులారా ససేవించుకొందున్సు. 
విచారాది విపత్తులు తొకలేని నీ వైభవమును నిరం 
తరము అనుభవించుచున్న నాకు వ్వైకుంఠవాసము 
నందుకూడ అభిలాష లేదని శపథపూర్వకముగా._ చెప్పు 
చున్నాను. “పరమార్శస్తుతి యందు 

గశీమద్భ్యధ సరన్నీర 

పారిజాత ముపాస్మహే] 

యత తుంగ్న రతుంగ్నెశ్ళ 

పణల్నెర్స ఎహ్యాతే ఫలమ్‌", 

“య్మతతుంగ్నా అనుటువలన 
పొడుగువానికి 
ఇది 


రతుంగ్నెశ్చ' 
పొట్టవానికికూడా ఫలము అందును. 
అసత్యాభాసము, కాని దీనికి సమాధానము 
అను పద పయోగమునందు రూడి 
త్నైనది. వంగి (పణామము జేసినవానికి మోక్షఫలము 
సిదిఎంంచునని తాత్పర్యము. ఈ విధముగా దేశికులు 
స్న్పో_ళఈ రచనలు అలంకార చలి శబ్బ వ్దెచ్మిత్య 
న్నైెభవోపేతములేగొక భక్షి వేదాంత తత్వామృత 
ములతో నిండియుండును, ఇదియే వీరి విశిష్ట అత్యు 
త్క న్‌ తం! స్తో(_తరచనా వృైదుష్యము. 


“'పణత్నె, 


వేదాంత దేశికుల “యాదవాభ్యుదయము" కాళి 
దాసరఘువంశముకం ళు విలక్షణతరమ్మెనది. హంస 


40౮ 


వేదాంత 


సందేశము మేఘసందేశముతో సవృశమె నది. *పాదుకా 
సహ్మసము' రంగనాథునిపాదుకలప్నె 1008 శ్నోక 
ముల గలది. ఈ కావ్యము ఒ కేఒకరా( తియందు 
రచించబడినది. ఇంతకం' ఆశ్చర్యమ్మైనది ఏమి 
టం కే ఈ కావ్యము (పస్తావ, సమాఖ్యాది ౩2 
పద్దతులలో రచించబడిన శ్నోకములతో గూడి 
యున్నది. ఇందు 30 వ పద్వతియగు చ్మిత పద్ద 
తిలో షట్‌(తింశత్‌ పద్వతులలో ఏకాక్షరముతోకూడిన 
శ్నోకము, అనగా ఒకే అక్షరముతో శ్నోకమంతా 
సాగుట. 
ఉ. “తతా తత్తాలఒతి తత్తేతా 

తాత లీితేరి తాతి తుత్‌ | 

తత్తత్నత్తా తతితతా 

తతే తాతేత తాతుతా ॥ 


ద్వి, 
సొగినవి. 


(త్యక్షరములతో కూడిన శ్నోకములు 


ఇవిగాక చి తపదుృతియందు బంధవిన్యాసములు 


దేశికులు 


అనగా పొదుకాబంధ శరబంధ అష్ట దళపద్మబంధాది 
శీ కములుగూడ నున్నవి. ఒకేఒకరా.తిలో ఆశుధారగా 
ఇన్ని విచిితపదృతులలో శ్నోకములన్సు ఉదాత్తమైన 
భావములతో నిబంధించుట్క  దేశికుల దివ్యరచనా 
శక్తిని నిరూపించుచున్నది. 


ఒ్నక్కి వా 

(పసిదాలడ్నె వ్ర చోసిదాంంతవిద్మ గణియగు కృష్ట 
మ్మిశుని (పబోధచం దోదయమునకు  _ సమాధాన 
ముగా “సంకల్పసూర్యోదయము "అను నాటకమును 
రచించిరి. ఈ [గంథమునకు పీఠ8కయందు, 


“న తత్‌ శాస్త్రం నసా విద్యా 
నతత్‌ శిల్పం నసాకలా |! 
నాఒసౌయోగో నతత్‌ జ్ఞానం 
నాటకే యేన దృశ్యతే ॥| 


యనగా ఈ నాటకమునందు సర్వశాస్త్రవిద్యా 
శిల్చ, కళ, యోగజ్నానములు పరిపూర్ణముగా గోద 
రించును. *“యాదవాభ్యుదయము'యొక్క వ్యాఖ్యాత 














8|| తొ0జీన్‌ 
క్ట ర్‌ 


పాప ఆరోగ్యానిక్కీ సంరోసషానికీ దివ్యామ్భుతం. 
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అజీర్ణం, వాయువు, కలతని(ద, 
వాంళశులు, విరేచనాలవంటి బాధలు 
వెంటనే తగ్గిపోతాయి, 


ఆకలీ జీర్ణశక్తి బాగా ఉంటాయి. 
పాపాయి ఆరోగ్యం బాగుపడుతుంది. 


మ. 


న. 








అవృతాంజన్‌ 
లిమిటెడ్‌ 








. శీ1 


భారతి 


యగు అప్పయ్యదిక్షీతర్‌, కవితా ర్కి కసింహముయొక్క 
కావ్యములు లలితమ్నెనను (పతిపదములోను గొప్పభావ 
ములు గర్భితముల్నె యున్నవని శ్చాఫింంచెను. 

*ఇదంం విచింత్య సర్వత 

భావాస్పంతి పదే పదే! 

కవితార్కి కసింహస్య 

కావ్యేషు లలితేష్వపె* | 

దేశికుల వేదాంత (గ్రంథములు : తత్వముక్నా 
కలాపము, అధికరణ సారావళి, శతదూషణి, తత్వటీకృ 


తాత్స్పర్యచందిక (రామానుజ గీతాభాష్యమునకు 
(పసిద్ద వ్యాఖ్య, గద్య తయభాష్యము, సర్వార్భృసిది, 
న్యాయసిద్వాంజనము, న్యాయపరిశుద్చి. మొదలగు 


నవి. *సుభాషితనిధి' అనునది నీత్మిగంథము. 
డడ శ్నోకములు 12 సమూహములుగా జేయబడి 
నవి. ఈ రచనలవలన వేదాంతదేశికుల అద్వితీయమగు 
వేదాంతవిద్వత్సు, తర్కకౌశలము, కవితాసామర్య్యము 


ఇందు 


సుస్పష్ట్టృమగును. రామానుజనిద్యాంతమును పరి 
పూగ్శృముగా ఆకలింపు జేసుకొని పరిశుదృముగా 


వ్యక్తము జేయగలవారిలో దేశికులు అగగణ్యు అన 
వచ్చును. దేశికులు సంస్క్టృతములోనేగాక _ గద్యపద్య 
రచనాన్నెదుష్యము తమిళములోను, మణి(పవాళము 


లోను. (తమిళ సంస్కృత పదముల మి_శమము 
జూపిరి. తమిళములో 19 _పబంధములు మణిప్రవా 
ళములో 32 రచనలు సాయించిరి. మణ్మిపవాళ రచ 
నలు శ్రీ వ్పైెష్టృవులకు అత్యావశ్యకములు. వీటిని 
రహస్య గం థము లందురు. ఇందు చిన్న రహస్య (గంథ 
ములు 28; పెద్ప రహస్య (గంథములు శ చిన్న 
రహస్య (గంథములు రెండురకములు, శం అమృత 
రంజని రహస్య గంథములు. ఖై అమృతాస్వాధదిని రహస్య 
(గంథకములు. పెద్పరహస్యగం థములు 1. పరమపద 
సోపానులు; 2. పరమతభంగము; 3. హస్పిగిరి మాహా 
త్మ్యము; ట్తే రహస్యతయసారము. 


దేశికులు ,శ్రీవ్వెష్మవులలో వడగల సాంప 
దాయముగలవారికి మూలపురుషులు. ' వీరు భక్తిిపప 
త్పులుగల మహాపురుషులు. జ్నానవ్నెరాగ్యభూషణులు, 
భక్తి, గుణాతీత స్పిర్మపజ్ఞ్ఞత్వ సమ్మిళిత వ్యక్తిత్వము 
గల మహాపురుషులు. 
“తురగవదనతేజోబ్బంహితాశ్చర్య శక్తి 
కవికథకమృగేం్యద స్సర్వతం్యత స్వతం్యత | 
జయతిగురురబాధం వేదచూడార్య సంజ్నవ్‌) 
అనితరజనలభ్యం లంభితో రంగభ్యర్హా॥” 





శై 


ఉడుమిళ్ళ, అవరాబాదు శాసనములు 


(నీ కూచిభొట్ట 
నేంకటసుబ్బారావు 


'అేలంగాణమునందు ఇదివరకే అనేకశాసనములు బయ 

టకు వచ్చినవి. 
బడినవి, ఇంకను కొన్ని శాసనములు మారుమూల 
(గౌామములందు ఉన్నవని, ఈ శాసనములు బుజావు 
చేయుచున్నవి. _ భావిపరిశోధకులకు, _ పరిశోధనలకు 
అనుపుగ నుందుటక్షె మాకు లభించిన ఈ శాసన 


పుస్తకరూపమున  (పకటింప 


ములను (పకటించుచున్నాము. 
ఉదడుమిళ్ళ శాసనవ౨ులు 


-ర। ఉడుమిళ్ళ (మము తఆలంగాణొ 
(పాంతమునందలి మహబూబ్‌ నగర మండ లములోని 
అచ్చం పేటతాలూకాయందు, అమరాబాదు (గామ 
మునకు తూర్చుదిశను 19 మెళ్ళ దూరమునం 
దున్నది. దీనికి ఊర్మి శే శ్వరమనియు నామాంతరము 
గలదు. ఇందుకు నిదర్శనముగ ఈ (గామమున ( పాచీన 
మైన ఊర్మి ₹ శ్వరాలయము కలదు. ౪ (గామమునకు 
న్నెబుతిదిశియందు సుమారు మై లుదూరమునగల 
లోయలో నొక (పాచీన శివాలయమున్నది. ఈ 
ఆలయమునకు కుడివ్నె పున నొక పెద్దగుండమున్నది. 
ఎడమవ్నెపున నొక స్యతముకలదు. ఆ స్మతమునకు 
బయటిభాగమున ఎడమవైపు గోడక్కు అనగా శివా 
లయమునకు కొంచెము (పక్కగా నెడమవ్నైపునకల 
నాక బండయం దీ శాసనము చెక్కబడియున్నది. 
బండకు ఒకపక్కమ్మాతమే శాసనముకలదు. అక్షరము 
లన్నియు చక్కగానుండి జాతిస్పెననే చదువుట 
కనువగునంత పొంకముగ నున్నవి. 


(శ్రీమన్మహా మండలే శ్వర మర్శిదేవరాజు కొడుకు 


తత 


(లీ నుములుకుటు 

న్న, 

ఇ రి 
రావుకృష్టుశా న్న 


అడురరాజు, ఉడుమిళ్ళ విశాలాక్షిజియ్యలకు చేసిన 
దానమును ఈ శాసనము తెలుపుచున్నది. అవ్చటచ్చట 


లేఖకదోషములు లేకపోలేదు. కాని భాష సుస్పష్టృముగ 


నున్నది. ఉన్నదున్నట్నుగ శాసన స్వరూపము నిలు 
పొందుపజణచుచున్నానము. 

శాసన స్వరూపము 
సూర్యుడు! ఇివలింగము చం దుడు 


(వూ 


స్వస్తి సమదిగత పంచ మ 
౨ హా శబ మవో మ(ర్రఏకీద 
యె 

2 లేస్వర యసోనాగపుర 
4 వరేశ్వర హరితగోత అ 
5 వ్‌ దంతి సహస నీడు కీ 

యె 
6 డుండు వాజినాం యసోలంపడ 
7 సంహతం మత్యతమాద ౫డు 
ర్‌ (శ్రీరాహత్తర (శ్రీమన్మహామండలేశ్వర 
ట్ర మళ్ళిదేవరాజా క్‌డ్కు ఆడురరా 


జులు *"** యగు తారణ సంవ 
నయతి నాన తవ మీ 

1. ఇచట జౌతికి కుడివైపున సూర్య 
చిహ్నము, నడుమ శివలింగ చిహ్నము, ఎడమవ్నై పున 
చం[(ద చిహ్నమును కలవు. 


2. 2వ పంక్షియందలి కుండలీ కరణ 
మునగల పూర్జ్మానుస్వార మూహింపబడినది. 


౩3. అక్షరములు తెలియని సృృలముల ఈ 
గుర్తుంచబడినది. 10 వ పంక్తీయందు సంఖ్యలు 


అస్పష్టముగనుండి కాలమును తెలియజేయుటలేదు. 


భా 
11 త్సృర మన పొష్యసుద్ద దనమిసు 
12  కవారమున నుత్తరాయన సం 
13 (కమణ కాలమ్న (శ్రీ ఉదుమిళ్ళ 
14 ర దేవరకు దూవ దిప నివద్య 
15 కు విసాలాక్షి జియ్యల సమ 
16 ర్పించ్చి ఉడుమిడ్భ ఏలు దేవరకు నిచ్చె స 
17 దితి! స్వదత్త(ల పరదత్తంవా యో 
18 హరతి వసుందరా షష్టి వర్ష 
19 సహ్మసాొణి విష్టాయాం 
20౧ జాయతే (కిమిః 


ఈ శాసనమున (పస్తుతుడ్డెన మర్చిదేవరాజా 
కాని, అతని కొడుకు అడురరాజుకాని, మేము పరిళో 
ధించినంతవరకు తెలంగాణా శాసన సంపుటద్వయము 
నందలి ఏ శాసనమునందు (పస్తుతింపబడలేదు. వీరు 
వేయించిన ఇతర శాననములు అభ్యమగునంతవరకు 
వీరిని గూర్చిన చర్మిత తేటతొల్బముకాదు. 

మజీయు, ఈ ఆలయము ముందు గోడయందు 
రాళ్ళ సప్పై (బాహ్మీలిపికూడ కొంత చెక్కబడియున్నది. 
కాని కాలపు చాలున అక్షరముల రూసముచెడి గుర్నిం 
చుటకు వీలుకాకుండుటచే (పకటింప _ వీలుకాకున్నది= 
ఇట్టి లిపితోడను, ఇట్సి స్పితియందే, ఉడుమిళ్ళ 
(గామస్మశానమునందుగూడ ఒక బండకలదు. 

ఉడుమిళ్ళ _ (గామమునందే.  (_గామమునకు 
సుమారు అరమ్మెలు దూరమున తూర్చు దిశయందు 
సొలములో వినాయకుని వ్మిగహముకలదు. ఆ పొలము 
వినాయకునిక్న్వ ఈయబడిన మాన్యముఅని తెలియు 
చున్నది. ఆలయములేదు. కాని ఆ వి్మిగహము ఒక 
చెట్టు(కింద కలదు, ఆ విిగహము (పక్కన ఒక 
రాతిప్పె ఒక శాసనము చెక్కబడియున్నది. ఈ శాస 
నమున *యాచన అబ్బరాజు ఓడెనుి అను విషయము 
తెలియుచున్నది. శాసనస్వరూపము ఈ (కింద ఈయ 
బడినది ; 


శాసన వు 
సూర్యుడు వీవలింగము 
క! వ్శికమ సంవ 
2 తృర భ్యాదప 


చంద్రుడు 


రతి 


3౩దశు 2సోయి 

శ రండు రావు 

5 లుంను యచ 

6 న అబరాజు 

7 ఓడను (శీ 

ఈ శాననకాలము కాని యాచన అబ్బరాజు 
(అని ఊహింపబడు చున్నవాని) కాలముకాన్సి శాసనము 
వలన తెలియుటలేదు. ఇతర శాసనముల ఆధారముతో, 
ఈ వివరముల నఅయుట పరిశోధకులకు వదలు 
చున్నాము. 

ఇంతటితో మాకు లభ్యమ్నెన ఉడుమిళ్ళ శాస 
నముల వివరములు ముగిసినవి. 


ఇంక, అమరాబాదు శాసన విషయము. 


అవురాబాదు శాసనవుులు 


ఈ శాసనములు మాకు లభించిన శాసనములలో 
మూడవది. అమరాబాదు (గౌామము మహబూబునగరము 
నుండి (శ్రీ శ్వైలమునకు పోవు బన్‌రూటుస్పె కల 
మున్ననూరు (_గామమునకు సుమారు 10 మెళ్ళదూర 
మున కలదు. మహబూబునగరమునుండి అమరాబాదుకు 
నేరుగా బన్ఫు సౌకర్యము కలదు. 


ఈ శాసనము, అమరాబాదునందున్న శివాలయ 
ద్వారమునకు _ఎడమవ్నైపున్న భూమియందు పూడీ 
యున్న చతుర్మసాకారపీశకముకల _ సూ,పాకృతినున్న 
శిలపస్పై మూడ్య్ముపక్కల చెక్కబఒడియున్నది. 30 
పంక్సులు కలిగిన దీర్చశాసనము రెండు (పక్కలను; 
వేజొక చిన్న 9 పంక్తులుకల శాసనము మూడవ 
(పక్కను కలవు. ఈ రెండు శాసనములును దానశాస 
నములనియే తేలుచున్నవి. ఇతర శాసనములందువలెనే 
వీనియందును, కొన్నియక్షరములు స్పష్ట్టముగ నుండక 
పోవుటయు, లేఖకదోషములును కలవు. ఈ శాసన 
స్వరూపములను ఈ (క్రింద పాందుపజణచుచున్నాము 





ద్వ 17 వ పంక్తియందలి కుండలీ కరణ 
మునగల పూర్మానుస్వార మూహింపబడినదిః 


శశ 


ఉడుమిళ్ళ, అమరాబాదు శాసనములు 


వొఏదటి (పక్కన, ర0డవ 


(పక్‌ 


౧౦ రాలాజ లు ము జా 


దశ గాని సడే సాన ట్ర (డ్‌ ప్రే (న టాక నీ 
అ ౦*ఎ 6౮ లయ లు పం జ అ 


50 
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23 
బర్త 
25 
26 
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గ్రా కల శాసన స్వరరాపవు 


స్వసి,శ్రీీ శకవర్నంబులు 11906 అగు నేటిర 
క్నాడీ సంవత్సర జేష్టశుద్వ [5] కుశ మ 
హా మండలేశ్వరు ఇంన్మడి విశ్వనా 

త దవరకు శ్రీభా ఆయు5ారోగ్న్యె 

శ్వర్యు భ్యది్యగా (శ్రీ సిద్సమహేశ్వ 
ర్యిపతిష్ట్టు సేసిరి. శుక దవరకు కొ 

త్త పెంటవెనుక కొత్త ఇంమ్మడి దేవ 

ర ఇచినది మతరు 17 కరలప 

రి వరిమడికుంట దనక (పతి క 

దు ఆయం ళూర్చు సగ నొప్ప 

దేవర తన ఉత్తరాన వరిపాలము 

* * +వద్ద్హ గుర్నించి తూర్చుదెసన కు 

రవని కుంటలోన మణుదురు 10 

కొడి కోలన ఏడువుడి కాలు మం 

డరాజు ఏలిన* ** దీపాదికము గాను 
*+++కొల్ణపురములకు మా దే 

వి ఏలిన దీపాదిక శయల మ 

డ్హ్‌ పడమటి నల్హశంకరుడు 

ఇచినది యడమున*+* * ఏవ 

**+0 తూర్పున * ** కుల చేను 

౪ సుకరతరము లక్షీ శదేవికి (తికాల 

ముం పూజ దూప దీప నివేద్యలు న 
డవపుమని నారిజియ కొడుకు అం 

పబియకు ఇచ్చిరి + 144 
న ల 

క్ట్‌దేవి బూజబించేవారు మంగళ మహాశ్రీ 
స్వదత్తం పుణ్యపరమాం సుశీలినే 
పరదత్నాపహారినే స్వదత్తం నిష్ఫలంభవేత్‌ 
స్వదత్తం పరదత్తం వా యోహరతి వనుంధరా 
షష్నిర్వర్నసహసాణి విష్టాయాం జాయతే కిమి. 
ఈ శాసనము (పారంభమున సూర్యచం(దుల 


[2 శ 


యొక్కగాన్సి శివలింగము యొక్కగాని చిహ్నములు 
కానవచ్చుటలేదు, 

ఈ శాసనము ఇమ్మడి విశ్వనాథుడు సిదంమహే 
శ్వరుని (పతిష్ట్టచేసి ''అంగరంగన్నై నేద్యభోగములకు 
గాను ఇచ్చిన దానమును. తెల్పుచున్నది. శాసనస్ల 

(| చవి 
(పమాణము చేతన్నే ఇది శారివాహన శక 1196కు 
సరియగు రక్తాక్షి సంవత్సర జ్యేష్టృశుద్న పంచమి 
నాడు జరిగినదిగా చఃహింపబడుచున్నది. తిధి పంచమి 
అని శాసనమునంచలి అస్పష్క్టమగు అక్షరమునుబట్టి 
ఊహ. 

అమవాబాదు (గమము పరిసరములందు గల 
పొలములలో శివలింగములు వివిధ పరిమాణములలో 
నేటికిని. కానవచ్చుచున్నవి. చెక్కు చెదరకయున్న పెద్ద 
'పెద్చ లింగములను, పానవట్టృములను, పాలములందు, 
మేము న్వయముగ చూచియున్నాము. ఈ అనురా 
బాదు _గామము పూర్వము (పముఖ శ్చైవక్ష్యేతమ్మె 
యుండనోపును. చేరువనకల (శిశ్నెలక్ష్యత (పభా 
వమును, (శీళ్చెలమున కుత్తర ద్వారమని 'పేళొందిన 
ఉమామహేశ్వర క్లే్యత _పభావమును, ఈ (గామముప్తె 
యుండి యుండవచ్చును. అమరాబాదుు కృష్ణానదికి 
యుత్తర _పాంతమునుండి (శీశ్నెలమునకు పోవు 
కాలిబాటప్నె కలదు. (పతాపర్ముదుని కోటయొకటి 
ఈ (గామమునకు మిదారుమ్లెళ్ళ దూరమున కలదు. 


వమాడనపక్కనకల శాసనవుఏ 
చందుడు సూర్యుడు 
1. డిండిమరాజు పెద బెలయ రడి 
వె న్న 
వారికిం బున్యముగాను లకీ శ్ర దే 
న లు 
వికి చెందిన దిపనివేద్యంకు స్‌ 
"గం పాల కొల్వ బద్ధ | తిగల దే 
లిన ఏదుము॥! తి కురపబ 
డెను పందుము 10 వవు (కొం) 
దుము!! తెంని జియ్యకు రం 
8 డు పాడ్ళు పరక ఒకపాలు బ 
9 (న) చి కుడుచువారు, 


ఎరాలాశత లు ము 


భారతి 


ఈ శాసనము (పారంభమున చిహ్నముల 
(కమము మారుట, శివలిఎగచిహ్న్హము లేకపోవుట 
విశేషము. 


ఇతర సంకేతనములు శాసనస్వరూప _ లేఖన 
మున మాచ్వే. పూర్వమువలెనే వాడబడినవి. ఈ 
శాసనకాలము శాసనస్తృము కాకుండుటచే. తెలియుట 
లేదు. ఇందు కాననచ్చు డిండిమరాజు ఎవరో తెలి 
యుటలేదు. కాని అదే రాతిస్టె చెక్కబడియుండుటచే 
శా శ 196 (పాంతము నాటిదని యూహించు 
చున్నాము, అమరాబాదునందుగాని, తత్సమీపము నందు 
గొన్కి నేడు (ప్రానీనమగు లక్ష్మీదేవి యాలయము 
కానవచ్చుటలేదు. 


అమరాబాదు శాసనముల వివరము లింతటితో 
ముగిసినఏ . 

సె నాలుగు శాసనములు తెలంగాణా శాసన 
సంపుటములందు లేవు. పరిశోధకులు పరిశోధించి 
ఇందలి చరిత కుపకరించు విషయిములను లోకము 
ముందుంచగలరని యా శించుచున్నాము. 


ఈ శాసనములు సంపాదించుటకు మాకు ఉడు 
మెళ్ళ (గామమునందు సాయపడిన తృద్నామ నినాసు 
లగు శ పులుసు నారాయణరెడ్డి £ ఏ0., గారికిని 
అమరాబాదు గామమునందు సాయపడిన త్మద్హామ 
నివాసులగు (శ్రీమాకా రామాచార్యులవారికిని 
హృదయపూర్వక కృతజ్ఞతలు 


చమూ 
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ఆచార్య పింగళి లష్ష్మకాంతము 


శి నాగళ్ళ గురు పసాదరావు 


రం స్మదసజ్ఞంకగు 

“జ పింగళికాంతుని కావ్యశిల్ప ని 
ర్మాణధురీణబుద్చిగరిమంబున 
కిర్వురె సాక్షు లిమ్మహిన్‌ 
వాణికి వాణియ్మైన గురువర్యుండు 
చెళ్ళిళ వేంకటేశుండున్‌ 
(పాణము ,పాణమైన గుణరమ్యుండు 
కాటురి వేంకళుశుండున్‌ 


ఒకానొక సందర్భములో పింగళి లక్హీ శకాంతము 
గారు చెప్పికొన్న పద్య మిది. వారు, కాటూరి వేంక 
"టేశ్వరరావుగారు జంటకవుల్నె “తొలకరి 'పాందర 
నందము రచించిరి. నాలుగుకాలములపాటు నిలువం 
గల్సిన నవీనయుగకావ్యములలో “సౌందరనంది మొకటి. 
ఇతివృత్త నిర్వహణములో, రసపోషణములో, పాత చి్యిత 
ఇములో దానికదే సాటి. ఆ కావ్యమునకువచ్చిన కీర్తి 
యీూనా6టికి నిశ్చలముగనే యున్నది. తిరుపతి వేంక 
"టీశ్వరులను జంట తరువాత తెలుంగునాంట రాణించిన 
జంట పింగళి కాటూరులే, కాని గురువులది వురాణ 
రీతి శిష్యులది కావ్యరీతి--(పా ధాన్యమునుబట్చి. 

సొందరనందము తరువాత పింగళి లక్ష్మీ 
కొంతముగారు, కాటూరి వేంక కేశ్వరరావుగారు. కలసి 
కవిత్వము _ చెప్పినవారుగారు. లక్షీ ్మకాంతముగారు 
ఆంగధవిశ్వ కళాపరిషత్తులో పథమాం(ధాచార్యపీళము 
నధిష్మించిరి, అక్కడినుండి వోరి సారస్వత వ్యవసాయ 
మెల్గ ఉత్తమాచార్యుండు నిర్వహింపందగినదిగనే 
యున్నది. “మధురపండితరాజము జగన్నాథ పండితుని 
ఖండకావ్య ములకు ననువాదము. “సాహిత్యశిల్ప సమీక్ష 
“కుమార వ్యాకరణము" లక శ్రకొాంతముగారి యాచార్య 
కమునకు ఫలములు. “గౌతమ వ్యాసములు” "నా రేడియో 


శ 


(పసంగములు' వారు (వాసిన వ్యాసముల, పీఠ8ికల, 
చేసిన (పసంగముల సంకలన గంథములు. వారు కవ్మి 
విమర్శకుండు ననుమాటు నిజమే. అంతటితో వారి 
కృషి యాగిపోలేదు. లక్షీ శకొంతముగా.  రెన్నందగిన 
కావ్యపరిష్కర్నగా రాణించిరి. ఆం ధవిశ్వ కళాపరి 
షత్సు పక్షమున వారు “ద్విపద భారతము" పథమ 
భాగమును _బకటించిరి. అవసరాల సూర్యారావు సహా 
యుండుగా. “పలనాటి వీరచరి తము” పరిష్కరించిరి. 
వారు రచించిన (గంథములను బండ్భ వెత్చుటకు 
సాధ్యముగాకపోవచ్చును కొని వారి కీర్షిని శాశ్వత 
ముగా నిలుపుటకు వారు సృష్మించిన వాబ్మయము 
చాలును. దానికున్న చేవ యటువంటిది. 


లక్షీీకాంతముగారు తిరుపతి చేంక కేశ్వరకవు 
లకు _కొప్పరపుకవులకు నడుమ చెలరేంగిన (కుమ్ము 
లాటలో ఎలమీదికి వచ్చినవారే, వారికి సహాయుడుగా 
నిలిచినది వడ్గమన్నాటి నృసింహశర్మగారు. ఈ 
యిద్దరు వేంకటశ్యా స్పిగారికిం దెలియకుండ కొప్ప 
రపు కవులను డీకొని అభినవసరస్వతీ ప్యతికకు 
పద్యములు పంపిరి. పంపిన తరువాతంగాని గురువు 
గారితో. జెప్పర్నెరి. ఇట్టు చేయుట వేంకటశ్యాస్ని 
గారికి నచ్చలేదు, కారణము కొప్పరపు కవులతోడి 
కలహమునందలి. తత్త్వమే, _ వేంకటశ్యాస్నిగారు 
“,..మౌాతో నే సంబంధమునులేని సుదర్శినీ పతికాధి 
పతులవంటి నియోగిశిఖామణులు మమ్మును బుర 
స్కరించికొని (వాసినను నయ్యది మమ్ము ఘటింపదు 
గాని మా శిష్యులలోంేరిన నియోగిబాలకులు మమ్ము. 
బురస్కరించి (వాయు (చాత లెంత స్యాయ్యము 
ల్నెనను నయ్యవి మాకు (బతిష్టా కరము లగుటలో 
సంశయింప వలసిన 


బూర్నెగా వగుటట్బుండం 


భారతి 


వా 


రి 


బ్బెపెచ్చపకీర్షికిం. గారకము. అగునని మేము బాగుగా 
నెజుంగుదుము...” అని భావించిరి. భావించి. శిష్యుల 
పద్యములను (బకటింప వలదని యభినవసరస్వతీ 
ప(తికాధిపతులకు ((వాయనెంచిరి. కాని యీ నియూగి 
బాలకులు సామాన్యులా ? వారు వేంకటశ్యాస్నిగారితో 
“తా మిష్పుడిట్ళు వారించిన లాభము లేదనియు, మేమీ 
పద్యముల (పతి నొకదానిని యశ కొప్పరపు సోదరులకు 
గూడ నంపియుంటిమి యని చెప్పిరి. ఇక వేంకట 
శాస్పిగా రేమి చేయంగలరు ) ఆ పద్యములు కొన్ని 
యెట్ళున్నవో చూడుడు, 

అకటా 1 కొప్పరపుం గవీశులు ! 
వృథాయాసంబు మీకేట్తి కా 
శుకవిత్వంబునం (బజ్బయే కలుగ 

వచ్చున్‌ గాక యద్నానికే 

సుకవుల్‌ తిర్పతి వేంకపేశ్వరులు 

పూజ్యుల్‌ పండితుల్‌; వారి నూ 

రక దూషించుట కీర్షిదంబె ? 

కవు్చలారా ! సుంత యోజబింవుతీ ! 


ఒకవాచాటపుం బ్మతిక న్నిలిపి 
యేమో నోటుకిం దోంచిన 
టకటా ! (వాయుచునుంటదు 
బూతులను, విద్యాకాశలం బున్నవా 
రికి జేయందగు రీతియే ౩ బుధులు 
ల్ని (| ణి 
గర్జెంపం (బయత్నింపరే : 
కుకవుల్‌ వోయెడి దారించోయినను 
మీకున్‌ దుర్యశం బబ్బదే ! 


చాలుదురేని మోరలు వెసన్‌ 
జనుదెంచి వివాద మంతయున్‌ 
దేలుచుకొాండు, 
సుధీమణు లెల్టరు మధ్యవర్నుుల్నె 
(గాలంగ్య లేనిచో గెలువరా 
దలవారల నంచు నుండు. డే 
మూలనొ, ప్నె కివచ్చి చెడుపోకలం 
బోయిన మూప్పుమూండెడున్‌. 


"పద్నలు 
యి 
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ఈ బాలకవులు చేనీనపని తుదకెట్టు పరిణ 
మించిన దనుకొన్నారు ౩ “ఈ పద్యములతో సోదరులు 
వెనుకతగి నవార్షెరి గాని సోదరకవులకు6 జాల దగ్గ 
బాంధవ్య ముండుటయేకాక యాంతరంగికత్త "స్నేహ 
సంబంధమున్న యొక యష్మ్టావధానినామధారి మా 
శిష్యలం బడం.. దిట్మ్నచుః గొన్ని పద్యములు “దర్పా 
రులోం (బకటించెని. అని వేంకటశ్యాస్తిగారు 
'వాసిరి. 


లక్ట్మీకాంతముగారు. గాని, నృసింహశర్మగారు 
గాని యింతమా[తాన నూరకుండిరా ఇ ఊరకుండ 
లేదు. ఊరకుండుట కింకవీం్యద ఫుటా పంచాననుల 
శిష్యుల లక్షణము గొదుగదా ! ఈ బాలకవులును 
“దర్బారో పష్యతికకు పోతరాజు లక్ష్మీ నృసింహకవి 
గారిని సవాలుచేయుచు బద్యములు (వాసిరి. 

మమ్మును గొప్పరంపు కవిమాన్యు 

లనున్‌ బిరిపించి మా వధా 

నమ్ముల మా కవిత్వపు గుణ 

మ్ములనున్‌ దిలకించి; తారత 

మ్యుమ్ముల నిర్ణయింపం గల 

యట్ళి రసజ్ఞ్హల (మోల నున్న స 

తృ్యమ్ముల వెల్హడింపు 

మవధాన విధాన కుశీలవ్యాగణీ | 

సున్నయె సంస్క్రృతింబు, 

పరిశోధన సేయ:గం దెల్లు భాషలో 

నున్న (పవేశ మయ్యదియు 

నొక్క రవంతయి; సత్కవిత్వ మం 

దున్న రస్మపసార మదియున్‌ 

లవమే, యిటువంటివారు పే 

'రన్నికగన్న సత్కవుల నేటికి 

నేంటికి దూజణుచుందురో 


పాండిత్య మ్మది యుండంగా వలెం 
గవిత్వ (పాభవోద్దండుండ్నె 
యుండన్‌ గావలె నాశుధార 

కవితా వ్యూహమ్ము శేదింప శ 
క్కుండ్నె యుండవలెన్‌ వధానమున 


ఆచార్య పింగళి లక్షీ గ్రైకాంతము 


నెంతో. పజ్బ్ఞ చూపన్‌ వలెన్‌ 

అెండఓ! యేగతిం గ్మొౌపపుంగవుల 

గెల్పింపన్‌ (బయత్నింతురో |! 

“ఈ పవ్య (పకటనానంతరము. సభం గుజేచి 
(పతిపకు లేవిధమ్నెన యుత్తరమును నొసగలేదు' అని 
వేంకటశ్యాస్పిగారు.  (వాసిరి. లకీ కాంతముగారికి 

ల 
ఆజానజమయిన కవితాశక్తి యున్నదనుట కీవద్యములు 
చాలును. వారు కవియా ? 
(సత్యమున్‌గానని విజ్ఞాలనియే చెప్పవలయును. 

భా 


యని (ప్ని స్టెంచువారు 


“మధురపందడితరాజము"నకు (వాసిన *మనవిలో 
లక్షీ ్మకాంతముగారు. “ఇందు. తేజోలహరిలోని నాలుగు 
పద్యములకు మయూరుని నూర్యశతక శ్వ్నేకములు 
మూలము. తక్కిన (గ౧ంథమంతయు జగన్నాథ పండిత 
రాయల శోక ములకు 'స్వేచ్భాను వాదము, మూలనవి థే 
యముకాదు. ఇది పూర్వకవుల పదృతి'అని చెప్పిరి. 

పూర్వకవుల అరింగింపు తీరుతెన్నులను జక్కగా 
నాకళించుకొనియే లకీ కాంతముగారు మౌతృకలోని 
శ్యోకములను బెంచి తెలుంగునకు దింపిరి. మూలళ్ళోక 
భావము సీసపద్యమునందలి మూండు పాదములకే సరి 
పోయినచో వారు స్వతంతించి మిగిలిన పద్యభాగమును 
పూరించిరి. చూడుండు. 

సముత్పత్ని! పద్మారమణపదపద్మామలనఖాన్‌ 
నివాసః కందర్ప (_పతిభట జటాజూట భవనే 
అథా యం వ్యాసంగః పతితజన నిస్తారణ విఫౌ 
న కస్మా దుత్కర్పస్తృవ జనని జాగర్ని జగతి 

ఇది జగన్నాథ పండితుని “గంగా లహరియందలి 


యిరువదియొకండవ శ్నోకము. దీనికి లకీ గ్మకాంతము 
గారి తెలింగింపు చూడుండు. 


జననమౌా ! విశ్వవిశ్వంభరాభరణు:డా 
నారాయణుని పాదనలినమందు 

ఆవాసమా 1! భూధరాత్మజా కాంత వా 
మాంగుండా భవు నుత్వమాంగమందు 

వర్తనంబా ! మా దృశార్త మానవ సము 
ద్వృురణ దీక్తాపుణ్యతం,_తమందు 


మహిమమా |! సంస్పర్శమా త సర్వ పాణి 

జాడ్యాపనోద కౌశలమునందు 

శాపపరిదగం సగరరాజర్ని సుతులం 

బుణ్యభువనమ్ము "సేర్చుట ముఖ్యలీల 

గంగయను నక్షరములె యుత్కర్వ నిధులు 
అన్యవర్శ్యనలెల్ట నిరర్శకములు. 

ఈ పద్యము పెంపునకు “గంగాలహరి మాతృ 
కను జదువంగొ జనించిన భావుకత హేతున్నైె యుండ 
వచ్చును 

“మధుర పండితరాజములో నుక్తి వెచి్యతి 
యెక్కువ సంస్క ృతభాషాసంపదాయము. వేటు, 
తెలుంగు పలుకుబడి వేటు. అనువాదము తెలుంగునోరు 
పఠికినట్టుండ వలయును. అప్పటి పోకడయే వేలుగా 
నుండును. లక్షీ డకాంతముగారి. తెలియింపు చిక్కని 
తెనుంగుందనముతోం గూడియుండును,. ఒక్క యుదా 
హరణము చాలునను కొందును. 


నగేభ్యో యాంతీనాం కథయ 
తటినీనాం కతమయా 
పురాణాం సంహర్వు॥ 

కపర్వోఒ ధిరురుహే 
కయా వా (శీ భర్తుః 
పదకమల మక్షాళి సలిల్నె 
స్తులాలేశో యస్యాం 

తవ జనని దీయేత కవిభిః 


సురధుని 


దీనికి లన్నీ ్మకాంతరముగారి యనువాద మెట్టు 
న్నదో చూడుండు. 
కనుమలనుండి సాగరము ఖమ్ముగం 
బాజునదుల్‌ మహీతలం 
బున శతముల్‌ సహస్మములు పో! 
నినుంబోలెం బురారి మూర్త సీ 
మను నిలువంగ నెర్చెనా ? రమా 
ధవు పాదరజంబు క్చాళనం 
బొనురుపం గఠల్నెనో ౩ (తిభువ 
నోచిత సంచరణంబు సల్బెనో ? 


[3 శ్రి 


భారతి 


లకీ శ్రకాంతకవి పద్యశిల్బరహన్యము అెజింగిన 
లై 
వారు. గణయత్మిపాసము లున్న మాత్రమున తెలుంగు 
పద్యము కాదు- పద్యము నెత్తుకొనుటలో, ముగించు 
టల్తో (కియాదులను వాడుటలో. నెన్నో సొగసు 
౪౩ సొగసులు గల పద్యములు *'మధుర 
ఈ పద్యములలో 


లుండును. 
పండిత రాజములో ననేకములు, 
"స్పెతము మూలవిభేయత కానరాదు. పెంపు కొట్ట 
వచ్చినట్ళు కనంబడును. 'మధుర పండిత రాజము" 
నందలి “అన్యాపదే శలహరి 'ని జూడుండు. మాతృకలో 
న్మీకింది శ్వ్ఞైకము కలదు. ఇది కోకిల నుద్చేశించి 
నట్చిది. 

కాకా వృకా ఘూక బకాళ్చ భేకాః 

(పణమ్య యుష్నా నిదమేవ యాచే 

కోలాహలం మా కురుత తృమధ్వం 

పుంస్కోకిలః కూజతి మంజురావవ్‌) 


లథీ కొంతముగారి యనువాదఫక్కి యిట్ళున్నది. 


కీరచకోరపారవత కేకి 

సమూహములార ! చాలు మొ 

మో రవముల్‌ వృథార్భటులు 

మెల్టం దొలంగుండు చాటుచోటీకీన్‌ 

నోరు మెదల్పంబోకుండు, 

వినూత్న వసంతరసాల పల్మవాం 

కూర కషాయకంఠమున 

గోకిల గొనసుధన్‌ వెలార్చెడిన్‌ 

మాతృకయందే మజియొక శోకము. కలదు. 
అది యిదె, 

తావచ్చకోర చరణాయుధ చ్మకవాక 

పారావతాది విహగాః కలమాలపంతు 

యావట్‌ వసంతరజనీ ఘటికావసాన 

మాసాద్య కోకిలయువా న కుహాం కరోతి 


స్పై రెండు శ్చోకములకు లక్ష్‌ కాంతముగారు 
తెలుగు పద్యమును స్వతంతించి (వాసిరా? సహృద 
యులే నిర్మయింతురుగాక ! 


లక్షీ ్మకాంతముగా రెంతటి కవియో యంతటి 


విమర్శకుడు, వారి విమర్శకు వారి యొజ్బనము వన్నె 
వెట్పినది. ఆ విమర్శకు రెండు ముఖము లున్నవి, 
అందొకటి సాహిత్యశా్యస్త్ర సిద్వాంతములతోం గూడి 
నట్టిది. రెండవది యాం. ధసాహిత్యచరి._త రూపమున 
నున్నట్సిది. ఈ రెండు రంగములలో సవ్యసాచిగా విహ 
రించినవారు లక్షీ ్మకాంతముగారు. మి వారు గావిం 
చిన విమర్మయంతయు సర్వతోముఖమయినదా” యని 
(పశ్నిఎచువారుండవచ్చును. ఉండిరిగూడ. 
లోకములో నెవ్వరి సృష్ని 


అట యిన 
యా 


సంపూర్మమని _ చెప్ప) 


గలము? *_పాయే* సొమ్మ్యగ్యవిధౌ గుణానాం, పరా 
జ్యుఖీ విశ్వసృజః (పవృత్నిః'అని కాళిదాసు చెప్పనే 
చెప్పెను. అహంకారవర్శితుంయి యాత్మ విమర్శ 


చేసిక్ష చయలనాండసాడునా స్వసృష్ని సర్వసంవూర్మ 
మని వక్కాణింపండు. భరతమహర్నివంటివాండే 
ఏవమేతే మయ్యాపోక్నా 
వాగంగాభినయా ; (కమాత్‌ 
నోక్నాయేచ మయాత్మ్యత 
లోకాల్‌ (గాహ్యస్తు తే బుద్దెః 
అని చెప్పెను. అనన్యసాధ్యముగా బాలవ్యాకరణ 
మును రచించిన యపరపాొణిని చిన్నయసూదికికూడ 


“ది కృదర్శనముగం దెలిపెద నిందు ల 

క్షణము, గానం బూర్వకవుల లక్ష్య 

ములను, లాంతిలత్యములం గాంచి, తక్కు ల 

కణ మెజీంగి కొనుండు చతురమతులు. 
అని చెప్పక తప్పలేదు, స్వశక్న్య్యనుసారముగా ముందు 
తరమువారు చెప్పిన మౌాటలయందలి మంచి చెడ్డల 
నెంచి. ముందునకుంచోవుట తరువాతి తరమువారి 
లక్షణమయి. యున్నది. _ దీనికి భారతీయాలంకారిక 
శాస్త్రమే చక్కని యుదాహరణము. దీనిని (గహిం 
పక (కంతలు వెదకుటయే పురుషార్శముగా భావించు 
వారు ముందు తమ సృష్టిని దామొకసారి సమీక్షించు 
కొనుట లగ్ను. లక్షీ శకొాంతముగారే యొకచోట 
“ఒకరుచేసిన కార్యమును విమర్శింపవచ్చును గాని 


చేయనికార్యమును ఏల చేయలేదని తర్కించుట విమర్శ 
పద్దృతిగాదు' అని చెప్పిరి. 


వ్‌0 


ఆవార్వ పింగళి 
ల 


నవీన విమర్శకు దోహదము చేసినవారిలో కట్టు 
మంచి రామలింగా రెడ్మి తరువాత 'నెన్నందగిన యిద్పణు 
ముగ్గురు సాహిత్యోపజీవులయందు. లక్ష్మీ కాంతము 
గారొకరు. వారు సంస్క ఎతాంగ్భాం ధభాషలను 
జదివినవారు. నేర్చిన దేదో గట్టిగా నేర్చినవారు. అంతే 
కాని ప్య్మతికారవనమును సాహిత్యముగా సంభావించుట 
యాతరమువారు. నేర్చుకొనలేదు. మజశియు సాహిత్య 
విమర్శకుండుగా రాణించుటకు మహాభారతాది (గంథ 
ములనే కాక మేరీలిన్‌ మ్మునో జీఎత చరితాదులఅను 
గూడం జదువవలస్‌ యున్నదని నమ్మినవారును. గారుః 
ఆ తరమువారి. చదువులు తెలుంగు నేర్చుకొనుటతో 
మొదలయినవి. కావునన సాహిత్యమునుగూర్చి చెప్పునపు 
డా తరమువారి పలుకులలో నత్నియుండదు. గాడితప్పుట 
యుండదు. విమర్శకుని “బహుముఖ విజ్హా నము 
కనంబడదడు. 

సాహిత్యవిమర్శ యన్నపుడు తరతరములనుండి 
తరలివచ్చిన భారతీయ సాహిత్యశా.స్త్రము జ్నప్పికి రాక 
మానదు. అంతేకాదు. ఆంగ్షసాహితీసఖ్యమువలన 
వినూతన సాహిత్యశాస్త్ర చర్చ లుండుటయుం దెలి 
యును, అక్‌ కాంచముగారు.. విశ్వకళా పరిషత్తు 
నందు (బధమౌాచార్యుడు గావున (పావ్య పాశ్చాత్య 
సాహిత్య శాస్త్రములను బరిపలించి సమన్వయించి 
యంతేవాసులకు బోధింపవలసిన యక్క కలిగినది. 
ఆ రీతిగా వారు గావించిన కృషికి ఫలమ “సాహిత్యశిల్చ 
సమీక్ష. 1966 వ సంవత్సరములో ఆ (గంథము 
నకు ధీరగంభీరముగా (వాసిన పీష్రక్రలో లక్ష్‌ ఖట్రాంత 
ముగా రిట్ట్లు చెప్పుకొనిరి. 

“ఇది నేను ముప్పదియేండ్శ (కితము (_పచు 
రింపవలసిన (గం థము, ఇప్పుడ్డెనను, నా అలసతను 
నా విద్యార్మిమి. తులు కొండరు తరిమి 
హెచ్చరించుటచే దీనిని వెలువరింసంగలిగితిని. అయి 
నప్పటికి దీని (వాత్యపతులు ఆం ధదేశములో సుమారు 
ఒకవేయిప్పెగా ఉన్నవి. ఆ (పతులుగలవారిలో కొందరు 
ఇందలి సిద్దాంతములను, వాక్యములను, (పకరణము 
లను నా పేరుమీద గాకపోయినను, ష్మతికలలో, 
(గంథములలో విరివిగా (పచారముచేసి, ఈ నూత్న 
విమర్శ సంపదాయమునకు కొంత్మపతిష్క సంపా 
దించిరి. వారికి నేను కృతజ్ఞాడను. వారివల్శనే నేను 


సహింపని 


లకీ శకొంతము 
ని 


కల్పించిన పెక్కువిమర్శ పారిభాషిక పదములకు కూడ 
భాషలో స్పిరత్వ _ మేర్ప్చడెను. తెలుగులో ముప్పది 
యేండ్ముకు పూర్వముగల విమర్శభాషతో, నేటి విమర్శ 
భాషను పోల్చిచూచినపుడు కానవచ్చెడి ”పారిభాషికపద 
భిన్నత్వమునకు నేనే కర్షనని చెప్పుటలో తప్పులేదు. 
నా “ఆం ధవాబ్మయ చర్మిత'కును ఇట్టి యశమే 
(పొప్తించెను. 


పాశ్చాత్యకావ్యవి మర్శ సిద్భాంతములకును భారతి 


యాలఅంకారిక సిద్వాంతములకును. వస్తుత; ఉండెడి 
భేవసాదృశ్యములను వివరిందుచు, ఆ రెందు పద్మతు 
లును ఎంతవరకు సంవదించు.”". నిరూపించుటకు 
కొంత యత్నము చేఎలిని. ఆ (పయత్నములో కొన్ని 

వ న్‌. చెపి ంభాంనున న 
శాస్త్రవాక్యములకు నేను చెప్పిన వ్యాఖ్యానము సాం ప 


దాయక వ్యాఖ్యానములకు భిన్నముగా ఉండవచ్చు లా / 
పాశ్చాతృసాహిత్య _ సిద్వాంతములను  జదివిి 

ముగ్నుల్నె నానిని ఆం ధసాహిత్యమునకు సనున్వ 

యించిన 'పొజ్బ్బలు లకీ శ్రకొంతముగారికం లు ముందు 

ళీ వ. 

లేకపోలేదు. కాని తూర్పువారి పడమటివారి సిద్దాంత 

ములను సాదృశ్యభేదములను గుర్తించి, 

యందముగాం జెప్పుటకుం బూనుకొన్నవారిలో మొదటి 
క్ర ఎకాంతముగాలను. పష పాటే 

నారు ల ్యైక్‌ ంతిముగారని ఎప్పక తప్పదు. చెమ్మా 


బోల్చి, 


నపుడు జాంగాముల నిర్శయింపవలసివచ్చిను” ఏను 
కంజవేయలేదు. భారతీయాలంకారికులు (పవచించిన 
గుణముల పరారర్శ చేయుచు వారు *“వాటి సంఖృ్యయు 


శాస్త్రపరిగణన  (పకారము పదియే కానక్కరలేదు. 
అంతకుమించియు ఉండవచ్చునుఅని స్పష్టముగా 
వక్కాణించిరి. అటే రూపకపా(త స్పష్మ్టినిగూ ర్చి 


(వాయుచు “మన నాటకలక్షణముతో ప్యాతసృషిని 
గురించి (పత్యేక (పశంస యేమెయులేదము. మహానాటక 
ములో ఉత్తమశీలుడ్డెన నాయకుని కథయే ఉండును 
గావున అతని వర్తనమును చితించుటలో మ్మాతము 
(పమత్తృత యుండరాదని సం్యపదాయ  మేర్పడినది. 
తక్కిన ప్యాతలన్నియు నాయకునకు అనుజీవులుగానో, 
అనుయాయులుగానో ఉండును గావున వాటినిగురించి 
(పత్యేక లక్ష్షణమేమియు చెప్పంబడలేదు. (గీక్‌ నాటు 
కములలోకూడ (పధాన పాతలనే పరిగణింతురు గాని 
చిల్లర ప్మాతలను లెక్కచేయరు. లక్షణము లేకపోయి 


నను వివిధ వృత్తులుగల నానావిధముల్సె న పాాతలు 


ర్‌ 


భారతి 


భారతీయ  నాటకములలో చి తింపబడక పోలేదు. 
ము దారాక్షస మృచ్భకటికములందలి చిల్లరప్శాతలు 
మిక్కిలి విశిష్టత కలవి యని చెప్పిరి. 


దశరూపకముల లక్షణములను వివరించి లక్ష్మీ 
కాంతముగారు. *ఈ వివరణమునుబట్సి చూచినచో 
పూర్వకాలమున ఒక్క. మహోదార పురుషుల చరి 
తమునేగాక్క సంఘమున పతితులు నిరాకృతులు నయిన 
చరితమునుగూడ వస్తువుగా స్వీకరించి 
సంస్క ఎతకవులు రసవంతమ్మెన  రూపకములుగా 
రచించి నాటక వాజ్మయశాఖను విస్నరిల్ధ జేసిరని 
భావింపదగును, కొని సంస్క్రృతనాటకముల (పదర్శ 
నము లుష్తమగుటవలన సాహిత్య గౌరవముగల నాటు 
కములు మా తమే మనకు లభృము అయినని తక్కి 
నవి నశించిపోయినవి. జీవించియున్నచో 
సంస్కృతమున హాస్యరసము లేవనడి నింద వచ్చెడిది 
కాదు.” అని పలికిరి. ఈ విధముగా వారు చెప్పు 
కొనుచు పోయిన తావులు పెక్కులు కలవు. సముచిత 
దృక్పథముకలిగి (పాచ్య పాశ్చాత్య సాహిత్య సిదొబంత 
ములను నమీక్షించుట వారి (వాంతలలో నెల్ళెడ 
చూపట్ను ను. సాహిత్య శా స్త్రమునందలి కొన్ని కష్ట 
విషయములను సరళముగా వివరించుచు వారు 
ములు చేసిరి. దీనికి 'నాటక శరీరబంధంి “కావ్యము-- 
కవిత్వము, “భావము ధ్వని “సన్నిహిత భావములు, 
“భక్షి -- (పేమి మున్నగువాని నుదాహరణములుగా. 
జెప్పవచ్చును. 


అల్చుల 


అవియే 


(పసంగ 


సర్వ కాలానుగుణముగా 
శ్త్త్రుము రచింపం  బడినదని 


భారతీయ సాహిత్య 
లకీ శకొంతముగారు 
మ ఓ 
నమ్మినవారు గారు. ఆ శాస్త్రమునందు మనకు గావల 
సినదానిని డసికొని కాలానుగుణ ములయిన మార్పులు 
చేసికొనం దగునని యాయన (గహిఎసకపోలేదు. రసము 
ధ్వని కాన్యాత్మలు కావలెనని నమ్మిన యాయన యుగ 
(పభావమును గుర్తించినవారు. దృశ్య (శవ్య కావ్య 
నిర్మాణమున శ్యాస్త్రసహాయము కలుగుట (శేయస్కర 
మని భావించినవారు. ఒక సన్నివేశమున భరళుని నాట్య 


నా అద వాళ € జం 
య్‌ (స్త్రమునుగూర్చి చెప్పుచు వారు **+కొన నాట్య 
శాస్త్రము. (పస్తుతోపయోగియగునట్ను _ సం్యగహ 


ముగా సచ్మితముగా (నాయించి యా నిర్చేశములు 
(పస్తుత దేశకాలవ(తములకు పనికివచ్చునంతవరకు 


ర్‌2 


ననుసరించుట మిక్కిలి శేయము, లేనిసందర్భవ- అ 
గాని ఉన్నను (పస్నుతపయోగములు కావన్న సందర్భ 
ములగాని, లోకపరిసితులనుబట్టి మనము స్వతంత 
కల్పనలు చేసికొనవచ్చును. అన్నియుగములవారికిని 
ఆ శాస్త్రమే సర్వదా శరణ్యమని నేననను. ఆ మాట 
శాస్త్రకర్తయు ననలేదు”అని స్పష్టము చేసిరి. వారికి 
దృశ్య శవ్యకావ్యములపట్నృ సమాన్న పీతి కలదని వారి 
విమర్శలే చాటుచున్నవి. ఉత్తమనాటకము. కావ్యగాౌర 
వము, (పయోగానుకూల్యము కఠిగియుం డవళలయునని 
వారి విశ్వాసము. “మన పూర్వులు పౌరాణిక గాథల 
కును, సాంఘిక గాథలకును సమాన పపతినే యిచ్చిరి- 
వారు ఒకదానిని మన్నించి రెండవదానిని 'కి'దుపరచ 
లేదు"అని వారు నిర్ణయించుకొనిరి. రూపకములలో 
యథాభావరసావస్యనుగా పద్వము లుండవలయుననియు 
వారు అభి పాయసడిరి. లక్షీ శకొంతముగారు సాహిత్య 
శాస్త్ర సిదాంంతములు పరిణామ కమసాప్పము అయి 
యు-౧డవలయుననియు, సం పదాయవిచ్చేదము కూడ 
దనియు నొక్కి వక్కాణించినవారు, 


అట్మీకాంతముగారు సంపూర్మ మయిన *'యాం్యధ 
వాబ్మయ చర్మితము(ను” తెలు/గువారి కందీలేకపోయిరి. 
దానిని (వాయుచు వారు కాలధర్శము పొందిరి. కొని 
వారు విజ్హానసర్వస్వములకు (నాసిన యాం(ధవాబ్బ్యయ 
చర్మితను జూచినచి అది. వారి చేతిలో సంపూర్ణ 
స్వరూపము నవధరించి యెట్టుండునో కదాయని తప్పక 
యనుకొందుము. వాజ్మ్యయచర్మిత (వాయుచు వారు 
గావించిన యుగవిభజనము విమర్శకు 6 బాతమయినప్ప 
టిక్కి నారి లక్ష్య సద్వా కరు  పరమోపకారి యయి 
నది. _కావ్యతత్త్వ్యమును వెలార్చునపుడుగాన్మి కవి 
స్పానమును నిర్ధయించునపుడుగాని. నారు. ఆచితూచి 
మాటల నుపయోగంతురు. వారి నిర్మయము అెంతో 
సముచితములు.. “సంస్కృతమున వ్యాన వాల్మీకి కాళి 
దాసాది  మహాకవులకును, నన్నె షదాధికావ్యకర్తలకును 
ఏవాసి యుండునో అవాసియే తెలుగులో కవ్మితయము 
వారికిని ఇతర (పబంధకర్పలకును కలదుఅని వారొక 
చోట (వాసిరి. “ఆసలు భారత రచనాధికారము ఆంధ 
కవులలో తిక్కనకువలె ఇంకొక కవికి కలదనుట 
సందేహాస్పదముఅని యింకొకచోట (వాసిరి. *నవీన 
వచన గంగావతరణమునకు చిన్నయసూరి. భగీరథుని 
వంటివాండు. దాని నానాముఖ్యాపతిహత ప్రవాహ 


ఆచార్య పింగళి 


గతికి హేతుభూతుడు వీరేశలింగము పంతులుగారు 
అని మజియొకచోట (వాసిరి. ఆం్భధ (పబంధ పరి 


ణామమును నారివవ వివరించినవారు మజొకరు 


నేంటికిం గానరారు. 'కుమారసంభవము -- కాళిదాస 
నన్నెచోడుల కఏతా సాదృశ్యము" 'ఆంధసాహిత్యం ప్పె 
సంస్కృత మహాభారత (పభావము" 'తెలుగు 


సాహిత్యం” మున్నగు (పసంగములు వారి తారతమ్య 
విచార దక్షతకు నిదర్శనములు. *“ఠళంగనాథ రామాయ 
ణము అని నారు. వాసిన పీఇక్త వివావాంశము లున్నప్ప 
టికిం దానునమ్మిన సిద్దాంతములకు లో శ్రకాంతముగా 
రెట్టి యుపపత్తులనయిన సృష్మ్టింపంగలరని నిరూ 
పించును. “వభావతీ (పద్యుమ్నము--దాని మూలము 
వారి స్వతంత విచారధారకుం దార్కాణము, రవివర్మ 
భూపాలుండు. రచించిన “నద్యుమ్నాభ్యుదయము, 
పింగళిసూరన్న రచించిన (వభావతీ (పద్యుక్నుమునకు. 
తేజస్సు నొసణినదని లక్షీ ్మకాంతముగారు. రుజువు 
చేసిరి. ఈ వ్యాసమునుగూర్చి కోరాడ రామకృష్టృయ్య 
గొరిట్టు (వాసిరి. 





మమతయో, 


చో 
ల శాంతము 
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లక్షీ శ్రకాంతముగారికి మార్గ కవిత్వమన్న నెంత 
దేశికవిత్వమన్న నంతకం కు నెక్కున 
మక్కువ కలదు. కావుననే వారు 'ద్విపదభారతము” 
“పఠలనాటివీరచర్శితీ పరిష్కరించి (పకటించిరి, ద్విపద 
కవిత్వమునుగూర్చి (వాయుచు. లక్టీీ కాంతనముగారు 
*...పాడదగిన పద్యకవిత్వమునెడ నొకకంటిని పకన యాగ్య 








ర 


బాధానివారిణి మాత్రలు 
తలనప్పి, ఫ్లూ, పంటినొప్పి, 
ఒళ్లునొప్తులనీ 


వెంటనె పోగొడ్రాయి 


శాలోపెన్‌లోని బొషధాలు డాక్టర్లు సిఫార్సు చేసిజే! 


శాలోఫె 


స 


న్‌ ఉన్నచోట బాధ ఉండదు. 


ఇది అమృకాంజన్‌ లిమిటెడ్‌ వారి 
తయారిం పే అని గుర్తు ఉంచుకోండి. 
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కేల 


ఠ్‌తి 


భారతి 


మ్నైన పద్యకవిత్వమునెడ రెండవకంటిని పెట్కి యుభయ 
ఏకమువేసి యూమహాతుభావులు (ద్విపద 
కొవ్యకర్ష్యలు) పచనముచేసిన రసాయనమే ద్విపద కవి 
త్యము. ఇది 'గేయమును అగును. పాశ్యమును అగును. ఈ 
వాబ్మయమూ్ననిసర్న మాధుర్యము తోడి యుదొత్తతకు, 
నిరాడంబరత్వనుత్‌ పాటు విజ్ఞా నాదాయకతకు సౌలభ్య 
సహితమ్నెన శ్నెల్మీ పొధికి కూడలిలయ్మె, దేశీయమయిన 
శుద పద కవిత్వమునకును, సాంస్కృృతికమెన (పాఢ 


గుణములను 


సాహిత్యమునకును సామరస్యము గలిగింది యుభఖయ 
తారకమ్నెన కావ్యపథమును తీర్చిదిద్ది నది 
కలల కా. 


లక్షీ కాంతముగా రుత్వమానువాదకులుకూడ, 
వారు. మ్మదాను విశ్వవిద్యాలయము (వకటించిన 
భారతదేశ చరితను తెలింగించీరి,.  (పసిద్వృ్వములయిన 
నవలలను ఆంగ్భమునుండి యనువదించిరి.  “బాపూజి 
(పవచనములు వారి నముశకీయొక యనువావవుఎ, 


లక్ష కాంతముగారి వచనము (పాశము గజ 
గమనము గలటె. సమత దానియందు కొట్టవచ్చినట్టు 
కనంబడును. ఎక్కడను పులునముడు కనంబడదు. పద్య 
కవిత్వమున శిల్పానుకూలమయమిున పదసంయోజన 
ముండునట్నుగా లక్షీ ్మకాంతముగారి వచన రచనము 
కూడ తీర్చిదిద్పిన పలుకుబడి కలిగియుండును. “లక్ష్మీ 
కాంత రీతి'ని స్పష్కృముగా గుర్నింపవచ్చును. దానిల్‌" 
నెడనెడ సాస్యముండును. పోటీపరీక్షలుపెట్సి రూప 
కములు (వాయించిన (పయోాజనము శూన్యమనిచెప్పి 
లక్షీ ్మకాంతముగారు . పలికిన పలుకులు వారి. శుదం 
వచసరీతికిం దార్యాణముఅని యెంతును. సుదీర్దమయి 
నను ౪ భాగము నుల్నే ఖింతును, 

“పోటీ పరీక్ట లవలన అనుకొన్నఫలము లభించు 
నన్న నమ్మకము నాకు లేదు. ఏమన, పోఓకీకి నిల 
బడుట పేరు పణముపెట్సి పాచికలాడుట. 'పెద్దుపేరు 
గలవారెవ్వురును సాధారణముగా ఈ జాదమునకు దిగరు. 
అపజయము లభించినచో పేరు పోవు కేగాక పరాభవము 
గూడ వచ్చునని వారి భయము. వారి శంక నహేతుకమే 
కాని నిష్కారణముగాదు. మొదలు పోదగినపేరు లేదు 
గదా యనెడి గుండె నిబ్బరముతో కొందరు, పరీక్తాధి 
కారులు దన్ను (తోసిపుచ్చగలరా యనెడి యహంభావ 


ముతో కొందరు, బహుమతిమాట భగవంతు డెరు 
గును, మనపేరుగూడ జాబితాలో అచ్చుపడు ననెడి 
కీరా గశచే కొందరు, లాటరీలోవలె మనకే బహువౌొ 
నము రాకూడదా యనెడి ధనలోభముచే కొందరు నడు 
ములుకట్సీ మల్మృ చరచి పోటీలలో దిగుదురు. వీరి 
సాములన్నియు చూచి పరీక్షాధికారులు. నిరుత్సాహ 
ముతో ఒండొెరుల మొగములు చూచుకొనుచు గుస 
గుసలు పోదురు. తుదకు కన్నులు మూసికొని లాటరీ 
లగి యెవని పేరు పండునో వానిచేతిలో గుట్టుచప్పుడు 
గాకుండ సంభావన పెట్కా పం పెదరు. గుట్టుచప్పుడు 
గాకుండ తనచేతబెట్టి న యాముళల్నెను గుట్టుచప్పుడు 
కాకుండగనే (గహించి యూరకుండక 
శాలి తన (పయోజకత్వమును తన (పజ్బను తానే 
కొండాడుకనుచు నితరులను అధ్నోసించును. స్వయం 


ఆ యదృష్క్ట 


వరమున వధువుచే నిరాకృతులయిన రాజకుమారులవల్వె 
ఆశాభంగనముచే. మొదలే డిందుపడియున్న తక్కిన 
పోటీదారులు వాని యధిక్తేపములకు మరింత కనలి, 
వాని జయగర్వమును అణచవలినని ప్టతికలకును, 
రచ్చలకును ఎక్కి యుపన్యాసొ స్త్రములు, వ్యాస శస్త్ర 
ములు (పయోగింతురు. అవి సత్కరించిన వానికిని 
సత్కారము _ పొందినవానికిని మాతమేకాక పౌరో 
హిత్యము _ జరిపినవానికిగూడ _ తగులును. పోటీపరీత్ష 
రింత ముచ్చటగా ముగియును. ఇట్లు జరిగిన కొన్ని 
సోటీలు నా యనుభవములో నున్నవి. కనుక వాని 
యందు నాకు విశ్వాస ములేదు. .. వారి. వ్యానము 
అలో పీ3కలలో (పసంగములలో సారళ్ళము (వధానము: 
“సాహిత్య థిల్చనమీక్ష' లో (సొఢత (పధానము, 

“రెడ్మికిఐ దోడుగానిలిచి రెడికి దిటనిపించి 
యవాదినాం డొడుడలదాంక నాం ధకవితోదధి పింగళి 
యని యన్నారు తుమ్మల సీతారామమూర్చిగారు, 
కవిగ్భా విమర్శకుండుగా లక్సీీకాంతముగారు తన 
తరమువారిలో (బత్యేక స్థానమున నిలివి యాంధ 
జాతికి శిష్టృసాహిత్యాభిరుచిని కల్పించుటకు౯ బాటు 
వడిరి. తిరుపతి వేంకటిశ్వరులు 'అద్యత నాం్యధ కవి 
(పపంచ నిర్మాతిలు, లకీ _ొంతముగారు. నవీనాం ధా 
చార్య (పపంచ నిర్మాత, 


రశ్మీ 


బంగ్లాదెక్‌ - అగ్రరాజ్యాలు 


సరిశఖీలక్‌ 


ఇుంగ్నాదేశ్‌ వ్యవహారంలో అగరాజ్యాల  (పవర్షన 

రకరకాల విమర్శలకు గురిఅయింది. వానికి 
మానవతతోకూడిన నీతి---రాజకీయమ్నెన నిజాయితి 
లేదన్న ఆరోపణలు జరిగాయి. వాని చిత్తశుద్దిని, 
వాని చరితను దుయ్యబట్టడం సాగింది. కాని అగ 
రాజ్యాల (పవర్హ్మన వెనకవున్న చారితక  పరిణామా 
లను సమకాలీన రాజకీయ పరిస్తితులను గమనిం 
చడం జరగలేదు. ఇలా గమనించినప్పుడు బంగ్బ్భాదేశ్‌. 


న్యవహారంలో అగరాజ్యాల  (పవర్షన తీరునుంచి 
మనకు కొన్ని కొత్త చార్మితక పరిణామాలు కని 
పించగలవు. 


పరిస్వితుల (వభానాన్నిబటి చార్మితక పరి 
అామాలు రూపొందుతూ వుంటాయి. అవి (పత్య 
క్షంగా కొందరికి సహాయపడతాయి. పరోక్షంగా కొంద 
రిని నష్టపరుస్తాయి. కనక బంగ్బాదేశ్‌ సంఘటనలు 
సొగిన తొమ్మిదినెలల (1971 ఏ్మపిల్‌నుంచి డిశం 
బరు వరకు వ్యవధిలో అంతర్జాతీయ పరిస్వాతు 
లలో వచ్చిన గిణనీయమ్మెన మార్పులను ముందు 
పర్యాలోకన చేసుకోవాలి. 

అంతర్జాతీయంగా అమెరికా-- రష్యాలుమ్మాతమే 
ఇంతవరకు అ గరాజ్యాలుగా చెల్టుబాటు అవుతున్నాయి. 
(బిటస్‌్య్యాఫాంసు వగ్నెరాలకు అ్యగరాజ్యాల స్తాయి 
తగ్నింది. కాని ఇప్పుడు కమ్యూనిస్ట్ట్‌చ్నె నా మూడవ 
అగరాజ్యంగా రంగంమీదికి వచ్చింది. దాదాపు రెండు 
దశాబ్బాలుగా గుర్తించని ఈ రాజకీయసత్యాన్ని ఇప్పు 


యు 
దాక 


(తక 


అ్యగరాజ్యం--అ మెరికా --గుర్హించడం ఒక చారి 
విశేషం. అలా గుర్షించినదానికి అనువుగా 


కొణత్వవిధానాలను అది రూపొందించడం 
యంగా సరికొత్త పరిస్వితి. 


అంతర్మాతీ 


అంతర్జాతీయంగా అ(గరాజ్యాలు రెండుకూటా 
లుగా ఇంతవరకు విభజింప బడ్డాయి. సిద్భాంతాల 
రీత్యా వీనికి కమ్యూనిస్టు కూటమి _సా(మాజ్యవాద 
కూటమి అని నామకరణం జరిగింది. 
కమ్యూనిన్మ్‌కూటమి నాయకత్వం సోవియట్‌ రపష్యాది, 
సా_మాజ్యవాద కూటమి నాయకత్వం అమెరికాది. కాని 
ఇప్పుడు వీనిలో చీలికవచ్చింది : కమ్యూనిన్మ్‌ కూట 
మిలో సోవియట్‌ రష్యా నాయకత్వాన్ని సవాలు. చేస్తు 
న్నది కమ్యూనిన్స్‌చ్చెనా. స్మామాజ్యవాద కూటమిలో 
అమెరికా నాయకత్వాన్ని సవాలుచేస్తున్నది ఐరోపా 
(ఫాంను బిటన్‌ ల నాయకత్వాన ఏర్పడిన ఐరోపా 


దేశాలరీత్యా 


నమష్క్టి విపణిద్వార్సా. అగరాజ్యాల స్ట్టాయికి అంత 
ర్శతంగావచ్చిన ఈ పరిణామాలు అంతర్జాతీయంగా 
కొత్త రాజకీయ విధానాలకు దారితీశాయి. అమెరికా 
రిచర్న్‌ 


రాజీకి సిద్హపడడం అనేది ఈ కొత్త రాజకీయ. విధా 


కమ్యూనిస్థ్‌చ్చె నాతో 


నిక్సన్‌ న్స 


అధ్యడుడు 
నాలకు సరికొత్త పుంత ; అంతర్నాతీయ రాజకీయా 
లలో వూహించని మలుపు, 

సమ 
సమస్యలుగా 


అంతర్నాతీమయంగా ఇంతవరకు ఐరోపా 
స్యలు, రాజకీయ వివాదాలు పపంచ 
ముప్పుతెన్తూూ వుండేవి : దేశాల --- జాతుల భవిష్య 
త్తును మార్చుచేసేవి. కాని ఇప్పుడు ఆసియా ఆఫికా 
సమస్యలు వాటి రాజకీయ పరిణామాలు అంతన్నాతీయ 
రాజకీయాలకు కీలకం 


నాయకత్వ ధోరణులను, వాటి రాజకీయ భవిష్యత్తును 


అయినాయి. ఆ: గరావ్యాల 
ే 


ర్‌౮ 


భారతి 


తీర్చిదిద్చే దశను చేరుకున్నాయి : ఐక్యరాజ్య సమితిలో 
ఆసియా --అఆ ఫికాదేశాలు అధికసంఖ్యతో సభ్యత్వం 
కఠిగివుండడం; అ(గరాజ్యాలు కాదన్నా కమ్యూూనిస్ను 
బ్నెనాకు సమితిలో నభ్యత్వం _లభించడం--ఇందుకు 
ఉదాహరణలు, సమకాలీన (సపంచంలో 

ఇది సరికొత్త పరిణామం. 


సర్వవిధాలా 


చౌాటునుంవి 19"”1 లో 


సంఘటనలు సంభవించాయి. 


ఈ పరిగాషృూల 
గణనీయమ్మెన కొన్ని 
అంతర్మాగయంగా కొత్త పరిణామాలకు దారిచూపిన 
ఆ సంఘటనల వరస్మ కమం ఇది --- ఆసీయాఖంగం 
నుంచి తన నౌకాబలాన్ని ఉపసంహరించుకొన గలనని 
(బిటన్‌ (పకటించడంః ఆసియా సమష్టి భ్యదతా 
వ్యవసం రూపొందాలని రష్యా కమ్యూనిన్మ్స్‌ నాయకుడు 
_బెద్నేవ్‌ [పకటించడం; (దానినే (బెజ్నెవ్‌ పథకం 


అంటున్నారు. దీన్ని పకారమే ఈబిప్కు--భారత్‌ లతో 


రష్యా మ్మితత్వ ఒప్పందాలు చేసుకున్నది). అణ్వ 
(సాల కం టోలుకు అయిదు అద్వా స్త్రరాజ్యాలసభకు 


హాజరు కావడానికి కమ్యూనిస్మృచ్నెనా నిరాకరించడం; 
తూర్పు--పశ్చిమ. జర్మనీలను దగ్గ రచేయగల బెర్మిన్‌ 
జరగడం; ఐరోపా సమష్టి విపిణిలో 
'బిటన్‌ చేరిక ధృవపడడం; ఐక్యరాజ్యసమితిలో కమ్యూ 
నిన్మ్‌చ్నెనాకు సభ్యత్వం లభించడమేకాక త్నెవాన్‌ బహి 
ష్కరణ, భ్యదతాసంఘుంలో త్ఞైవాన్‌స్టా నే అదిశాశ్వత 


ఒప్పందం 


సభ్యురాలు కావడం; తాను పికింగ్‌ను సందర్శించగల 
నని అమెరికా అధ్యక్షుడు నిక్సన్‌ 1971 జుల్జెలో 
(పకటించడం; ఆవెంటనే భారత్‌--రష్యా మ్మితత్వ 
సంధిప్నె సంతకాలు జరగడం; బంగ్బాదేశ్‌ కారణంగా 
భారత్‌--పాక్‌యుద్వ9 సాగడం. 

ఈ సంఘటనలన్ని గత తొమ్మిదినెలలలో సంభ 
వించాయి. ఈ తొమ్మిదినెలలోనే అ్యగరాజ్యాల _ విధా 
నాలలో శీలకమ్మెన మార్పులు వచ్చాయి. అంతవరకు 
అమెరికావిధానం కమ్యూనిజాన్ని నిరోధలచడర. కమూ? 
నిజం అంక రష్యా-చ్చెనాలు అని అర్హం. ఐరోపాలో 
రష్యా విస్తరణను ఆసియాలో చ్నెనా విస్తరణను 
(వతిఘటించడం అని దీని తాత్పర్యం. ఇప్పుడీ అర్హం 


లోను, తాత్పర్యంలోను మార్పువచ్చింది. ఐరోపాలో 
రష్యా విస్తరణకు ఇక అవకాశాలులేవు. బెర్జిన్‌ ఒప్పందం, 
ఐరోపా ససుష్టి విపణిలో (బిటన్‌ చేరికతో అక్కడి 
పరిణామాలు జఒకకొసకు వచ్చాయి. అక్కడ అమెరికా 
రాజకీయంగా నిర్వహించవలసిన (పథాన భూమికలేదు. 
కాగా ఐరోపానుంచి అమెరికా స్పెన్యాల ఉపసంహరణ 
సమన్యమాతం మిగిలిఫ్రుంది. 


ఆరి కంగొ అంతర్జా 


తీయ వర్తక వాణిజ్య వ్యవహారాలు తేల్చుకోవలసి 


వున్నాయి. (ప్రస్తుతానికి ఇవి. తక్షణం పరిమ్మార 
మయ్యేవికావు. అయితే అణ్వస్తాలతయారీ, స్పైనిక 
వ్యయం తగ్నింవు అమెరికా -- ( బిటన్‌--ఫాంసు -- 
రష్యా-- కెనడా లమధ్య ఉమ్మడి సమస్యలుగా వున్నాయి. 
వీని పరిష్కారానికిగాను అణ్వస్పాల కంటోలు 
తయారీప్పైె ఆంక్షలు పధాన అంతర్జాతీయ సమ 
రూపొందింది. ఇందులో రష్యా సహకారం 
వానికి లభిస్తున్నది. కాని కమ్యూనిన్న్‌చ్చెనా కలిసి 
రావడం లేదు. అదికూడా 'స్పెనికవ్యయం పెంపుదల 
లోను అణ్వ(స్నాలు తయారీలోను వుంది. అందువల 
దానినికూడా తమ ఒప్పందాల పరిధిలోకి తీరుకురా 
వలసిన అవసరం ఏర్పడింది. ఆ బాధ్యతను రష్యా నిర్వ 
హించలేక పోయింది. అందువల్ల కమ్యూూనిస్మ్స్‌ చ్చైనాను 
కూడా అణ్వ(స్తాల కం్యటోలు పరిధిలో వుంచడానికి 
వ్యూహాలు పన్నవలసిన బాధ్యత సా మాజ్యవాదకూటమి 
దేశాలమీద పడింది. ఆ తర్వాత అమెరికా చ్చైనాల 
మధ్య సమాలోచనల అవసరం ఏర్పడింది. అది సోవి 
యట్‌ రష్యా అయిష్ప్పృతకు గారణం అయింది. దానితో 
రష్యా--అమెరికా -- చ్చైనాలమధ్య ముక్కోణపు పోటీ 
ఏర్పడింది. 


స్యగా 


కమ్యూనిజాన్ని నిరోధించే విధానంకింద అమె 
రికా గత ర60డు దశాబ్బాలలోను రష్యా --చ్పానాల 
చుట్టూ కొన్ని స్నెనిక వలమాలను్సు స్పెనిక స్వావ 
రాలను నిర్మించింది. "పెక్కుమంది అమెరికా స్నెని 
కులను కాపలావుంచింది. కొరియా--వియత్నాం వంటి 
చోట్న తన 'స్పెనికులను వేలసంఖ్యలో బరి పెట్టింది. 
ఈ స్పెనిక విధానాల ఫలితం అమెరికా ఆర్బిక వ్యవ 
స్పృను కొంతవరక్తెనా దెబ్బతీసింది. విదేశాలలో అమె 
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బంగ్బాదేశ్‌ జ్జ అగ9రాజ్యాలు 


కా స్నెనికజోక్యం తగదన్నధోరణి అమెరికా రాజ 
కీయాలలో బలపడుత్తున్నది. ఆ కారణాన అటు అర్జిక 
వ్యవస్కృను మెరుగుపరచడం; ఇటు తన పజల రాజ 
కీయ వాంఛలను తృప్పిపరచడం అమెరికా అధ్యక్షుని 
(పధాన కర్షవ్యమెంది. ఈ కర్తవ్య నిర్వహణకు 
కొ త్త విధానాలు, వ్యూహాలు అమెరికా అధ్యక్షుడు 
అనుసరించవలసి వచ్చింది. అందుకు అనువుగా ఐరోపా 
వ్యవహారాలలో రష్యాను కూడగట్టుకువచ్చిన విధం 
గానీ ఆసియాలో కమ్యూనిస్న్‌ చ్నెనానుకూడా జత 
కలుపుకు రావలసిన బాధ్యత అమెరికా అధ్యక్షునిమిద 
పడింది. అందుకు ఆయన సిదృపడడంతో రష్యా హా 
అమెరికా-ాచ్చెనాల ముక్కోణపుపోటీ మరింత ఉధృత 
మ్నెంది. ఈ పోటీ విషమఫలితాలను ఐదోపా ఆసి 
యాలలోని కమ్యూూనిన్మ్‌ మి తదేశాలు-శ్యతుదేశాలు-- 
తటస్క్తదేశాలు వాని వాని పరిష్పితులనుబట్తి అను 
భవించవలసీ వచ్చింది. ఈ చార్మి తిక పరిణామాలను 
దృష్టిలో వుంచుకొని, పరిశీలించినప్పుడు భారత్‌ -- 
పాకిస్తాన్‌ లు తమ _గతచరి. తనుబట్హి, తాము 
స్పస్మ్టించుకున్న రాజకీయ విషవలయాలనుబట్చి -- 
అ్మగరాజ్యాల అంతర్జాతీయ విధానాలలో వినియోగ 
పడ్డాయని స్పష్ట్టంకాక తప్పదు. 
సమస్య అనేది అ(గరాజ్యాల దృష్టిలో ఎలా అ్యపధాన 
సమస్యఅయిందీ చోధపడక తప్పుదు. 


ళా 
బంగ్భాయ౪ 


భౌగోళికంగా భారత్‌--పాకిస్త్టాన్‌లు చైనా -- 
రష్యాలకు సరిహద్దు లలో వున్నాయి. ఈ . 


చ్పెనా లా రవ్యాలకు వ్యతిరేకంగా అమెరి తంలో 
నిర్మించిన 'స్వనిక వలయాలకు పాకిన్నా ఉపక 
రించింది. భారతదేశం ఉపయోగ మ. భారత 


విధానాలలో అమెరికా వ్యతిరేక ధోరణికి పాకిస్తాన్‌ 
విధానాలలో అమెరికా అనుకూల విధానాలకు ఇదొక 
కీలకమ్మెన కారణం : భారత్‌కు రష్యా మి(తదేశం 
కావడానికి పాకిస్తాన్‌కు రష్యా శ్యతుదేశంగా మార 
డానికి కూడా (ప్రాతిపదిక ఇందులోనేవుంది. కాని 
చ్చెనా--రష్యాలమధ్య. వచ్చిన విభేదాలతో ఈ (పాతి 
పదికలు మార్చుచెందాయి: రష్యాకు మితదేశమ్నెన 


కారణాన చ్చెనాకు భారత్‌ శ్మతుదేశం అయింది. 
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రష్యాకు శ్శతుదేశమ్నైన కారణాన చ్చెనాకు పాకిప్పాన్‌ 
మి(తదేశమ్మెంది. ఇప్పుడు చ్చెనా -_ అమెరికాలమధ్య 
బలపడుతున్నందున, పాకిస్తాన్‌ 
పరిన్మితిలో మార్పురాలేదు. అటు చె 
ఆమెరికాతో దానికిగల స్నేహ సంబంధాలు మరింతగా 
అమెరికాకు మిత 
రాజ్యంగా కొంతకాలంవరకు రష్యా- చ్నెనాల విమర్శకు 


స్నేహ సంబంధాలు 


నాతో -ా ఇటు 
బలపడ్వాయి. ఇక భారతదేశం 
గురిఅమయింది. 


రష్యాకు మి(తదేశంగా అమెరికా --- 
చ్తనాల విమర్శకు ఇప్పుడు గురిఆవుతున్నది. కాగా 
పారుగునవున్న అగరాజ్యాలలో ఒక్క రష్యామాతమే 
భారత్‌కు దగ్శరగావుంది. అది ఎంతవరకు దగ్గరగా 
వుంది ఎంతకాలం అలా వుంటుందనేది వేరువిషయం. 
బంగ్బాదేశ్‌ సమస్యకు సంబంధించినంతవరకు భారత్‌కు 
దగ్శరగావుంది. (చ్బ నాతో "స్నేహసం బంధాలు; అణ్య 
(స్తాల తయారీ -- కంట్‌ టోల్‌ ఒప్పందంప్పె సంత 
కాష్మీర్‌ లో యుద్దవిరమణ  (శేణి రేఖలో 
మార్పుల సమస్యలపై భార త్‌--రష్యాల ధోరణులు 
విభిన్నంగా వుండడం, ఆలస్యంగా బంగ్భాదేశ్‌ను ఆది 
గుర్తించడం గమనార్హం). భారత్‌--పాకిస్తాన్‌ల ఉని 
కినిబట్సి అమెరికా--రష్యా--చ్చెనాల ముక్కోణపుసోటి 
పరిస్పెతి ఇలావుంది. ఇందులో బంగ్బాదేశ్‌ సమన్య పె 
ఈ మూడు అగరాజ్యాలు వాని పరిస్పితులకు అను 


కాలు; 


వుగా వ్యవహరించాయి. దానిప్పైె ఈ మూడు అగ 
రాజ్యాలు పరస్పరం చేసుకున్న విమర్శలు వాని అంత 
ర్హాతీయ 
వున్నాయి. 


రాజకీయ ధోరణులకు (పతిబింబాలుగా 
బంగా దేశ్‌ సమన్య సందర్భంలో కమ్యూనిస్న్‌ 

క జ ఆ 

చ్పెనా విమర్శలన్నీ సోవియట్‌ రష్యామీదుగా పోయాయి. 
కేవలం రష్యా (పోదృలంవల్ల రష్యా ఆయుధ సహా 
యంతో భారతదేశం పాకిస్తాన్‌ విచ్చిత్తికి పూను 
కున్నదనే అమెరికాకూడా 
భారత్‌ స్పై ఇదేరకమ్మెన విమర్శలు చేసింది; రష్యాతో 
భారత్‌ మితత్వ _ ఒప్పందం చేనుకొనడం 
చ్చెనాకు--ఇటు అమెరికాకు కష్టం కలిగించింది. 
ఆ విధంగా భారత్‌ ప్పె చ్చెనా--అమెరికాలకు కలిగిన 


ఆరోపణలు జరిగాయి; 


అటు 


ర్‌ 


భౌ 


ఆహం 
విధానాలలో మార్పును (ప్రధానము చేసింది. అయితే 
పాకిస్తాన్‌ చేసిన విమర్శలలో _ రష్యామీద పెద్దగా 
ఆరోపణలు విమర్శలు లేకపోవడం గమనార్హం. 


బంగ్భాసమస్యను అ( ప్రధానము, భారత 


బంగ్భాదేశ్‌ సమస్యప్పె సోవియట్‌రష్యా చేసిన 
విమర్శలన్నీ కమ్యూూనిన్మ్‌ చ్చెనామీదుగా పోయాయి. 
కేవలలంచ్చెనా (సోద్చ అలంవల్ధనే పాకిస్తాన్‌ బంగా 
దేశ్‌ లో అంత దారుణంగా వ్యవహరించిందని భారత్‌ 
మీద యుదానికి సిద్వంమ్నెందని ఆరోపణలు జరి 
గాయి, కాని భారతదేశంమా(తం అంతగా కమ్యూ 
నిన్స్‌ చ్చెనామీద విమర్శలు చేయలేదు. ఆరోపణలు 
సొగించలేదు. కాగా అమెరికా (పోద్చలంవల్డనే పికి 
స్వాన్‌ అంత దారుణంగా బంగ్బాదేశ్‌ లో వ్యవహరించ 
గఠిగిందని, భారత్‌ మీద యుద్యం సొగించిందని ఆరో 
పీంచింది. 


ఈ విధంగా రష్యా -- అమెరికా _-- చ్చానాల 
ముక్కోణపు పోటీలో బంగ్భాసమస్య స్వరూపం, దాని 
దాని పేరుమీద 
(వచ ఛఇన్నయుద్య వాతావరణం దాదాపు 


మూలకారణొలు, మూలపడిపోయాయి. 
అంతర్జాతీయ 
తొమ్మిదినెలలు సాగింది. ఈ తొమ్మిది నెలలలోను 
భారత్‌తో సహా అన్నిదేశాల రాజకీయ బలహీనతలు 
స్పష్టంగా బయటపడ్డాయి. ఈ బలహినతలు ఆయా 
దేశాల అంతర్జాతీయ విధానాల నిజస్వరూపాన్ని బయట 


పెటా యిం 
ఆ 


భారత్‌కు బంగ్బాదేశ్‌ సమస్య కొత్తరావచ్చు. 
దస్థాలు బంగ్భాదేశ్‌ 
సమస్యలవంటివి ఏర్పడా యి. ఉదాహరణకుూ--బెంగాలీ 
లను పాకిస్తాన్‌ హింసించడం. 
వేయడం వంటిది-- టిబెట్‌లో కమ్యూనిన్మ్‌చ్చెనా కొన 
దల్సెలామా పారిపోయి 


రాని అంతర్మాఖీయంగా అనేక 
రాజకీయంగా అణచి 


సాగించింది. అక గ్రాడనుంచి 


వచ్చాడు. శరణార్హులుకూడా భారత్‌కు చేరారు. 
అయినా దానిని అంతర్మాతీయ సమస్య చేయడానికి 
భారత్‌ అంగీకరించలేదు. సమితిముందుకు దళ్నె 


లామా వెళ్ళడానికి అనుమతించలేదు. బర్మాలో భారత్‌ 


రతి 


వ్యతిరేక విధానాలు అమలుజరిగాయి. బర్మా భార 
తీయులు కాందిశీకులుగా స్వదేశానికి వచ్చారు. వారి 
ఆస్తులను వ్యాపారాలను బర్హ్మ్మాపభుత్వం జాతీయం 
పేరుతో స్వాధీనం చేసుకున్నది. అయినా. భారత 
(పభుత్వం దానిని ఆంతర్జాతీయ సమస్యగాను లేదా 
తన జాతీయ సమస్యగాను పరిగణించలేదు. పోతే హంగ 
రీలో, చెకొస్టావాకియాలో పోలెండులో సోవియట్‌ రష్యా 
సాగించిన దారుణ స్టెనిక దమనీతిని భారత్‌ ఖండించ 
లేదు. ఇలా ఆయా సందర్బాలలో భారత్‌ పాత్షికన్నెఖ 
రిని _వెలడించుకున్నది. కాని బంగాదేశ్‌ నమస్వ స్పై 
(పవపంచదేశాలుకూడా దృష్క్ట్యా 
వ్యవహారించినవుడు = వొనిని విమర్శించింది. 


స్వ్మపయోజనాల 


సోవియట్‌ రష్యా 
మెరుగుకా లేదు. 
స్వయంనిర్థ యాధికార 


రి స్తితి కూడా 


ప ఇంతకం మొ 
దేశ్‌ సనస్వలో 


జాతీయ 


సూ తాన్ని అంగీకరించడం; 


బంగా, 
రా 


జనహత్య _జాతినిర్మూలన కాండ--జఒక దేశవానులను 
పొరుగు దేశాలకు వలసవెశ్షీేట్ళు  వత్తిడిచేయడం 
వంటివి అనుబంధ సమస్యలుగా పరిగణించి నప్పుడు-ా- 
తూర్పు ఐరోపాలో పెక్కుజాతులను సోవియట్‌ రసా 
అణచివేసిన ఉదాహరణలు వున్నాయి: బాల్కన్‌ 
రాజ్యాలు బాల్చిక్‌ రాజ్యాలనేవి విభిన్నజాతులకు నిల 
యాలు. వాని జాతీయ స్వయంనిర్థయాధి కారాన్ని 
కాదని సోవియట్‌ ఉక్కుచ్శుటంలో వానిని బిగించడం 
జరిగింది, రష్యా--యుగొస్నాఏ యాలమధ్య; రష్యా -ా 
బల్నే రియాలమధ్య నేటిశీవున్న వివాదాలకు (పాతిపదిక 


కూడా ఇవే. అందువల్లనే బంగ్వాదేశ్‌ సమస్యపై 
దౌత్యరంగంలో భారత్‌కు కొమ్ము కొచినట్ము కనిపిం 
చిన సోవియట్‌రష్యా బంగ్బాదేశ్‌ను గుర్తించే సంద 
రృంలో తాత్సారం చేయడంద్వారా తన బలహీనతను 
బయట పెట్టుకున్నది. భాగోళికంగా స్వదేశంలోవున్న 
"పెక్కుబంగ్బ్భాదేశ్‌. లను వానితో తనకుగల సమస్యలను 
దృష్ట్ట్‌లో వుంచుకొనవలసిన పరిస్పితులు ఈ బలహీన 
తనకు కారణమయ్యాయి. అమెరికా---పాకి 


స్తాన్‌--చ్హైనాలప్పెవున్న వ్యతిరేకతవల్ల సోవియట్‌ 


అయినా 


ర్‌రి 


బంగా దేశ్‌ -- అగ9రాజ్యాలు 
హ్‌. 


రష్భా బలహీనతలు హెచ్చుగా (పచారంలోకి రాలేదు. 
విమర్శలకు గురికాలేదు. 


అయితే బంగ్యాదేశ్‌ సమస్యతో భారత ఉప 
ఖండంలో ఏర్పడిన ఉ్యదిక్తవాతావరణాన్ని సోవియట్‌ 
రష్యా తన స్వ్మపయోజనాలకు చక్కగా వినియోగించు 
కున్నది. భారత్‌-పాకిస్తాన్‌ లమధ్య 
కుదర్భడంద్వారా సోవియట్‌ రష్యా 
రెండుదేశాలకు మధ్యవర్షిగా నిలిచింది. 
తన అంతర్జాతీయ అవసరాలకోసం పాకిస్తాన్‌ను దగ్శర 
చేనుకొనడానికి (పయత్నిస్తూవచ్చింది. 


తాష్కెంట్‌ 
ఒప్పందం ఈ 


ఆ తర్వాత 


సోవియట్‌ రష్యా సరిహద్బులలో వున్నవి టక్కీ; 
ఇరాన్‌, అప్పృన్‌ సాన్‌, పాకిస్తాన్‌లు : ఇందులో ఆఫ్పనీ 
స్టాన్‌ మినహా మిగిలిన మూడు దేశాలు అమెరికా 
(వభావంలో వున్నాయి. దాని స్పెనికకూటాలలో భాగ 
స్వాములుగా (వసిద్యొచెందాయి, వానిలో ఆస్స్టనీస్టాన్‌ కు 
పొరుగున వున్నది పశ్చిమ పాకిస్తాన్‌, భాగోళికంగా 
అరేబియా సము దానికి సింహద్వారంగావుంటి. పర్చిన 
పాకిస్తాన్‌ ; ఆ కారణాన ఆవ్ననీస్తాన్‌కు. సోవియట్‌ 
రష్యాకు వర్షకవాణిజ్యాల అభివృదిిరీత్యా పశ్చిమ పికి 
స్తాన్‌తో అవసరమ్మె నాయి. 
భారత్‌కు మి్యతరాజ్యంగా వ్యవహరించినందున (కాక్మిర్‌ 
సమస్య ప్పె) పాకిస్తాన్‌లో తనప్పెవచ్చిన వ్యతిరేకతను 
తగ్శించుకొనడానికి _ సోవియట్‌ రష్యా 
ఒప్పందంనాటినుంచి _పత్యక్షంగా _పయత్నిస్తున్నది. 
పాకిస్తాన్‌ కు ఆర్బికంగాను, "స్నెనికసామా(గుల రూపం 
తోను సహాయం చేసింది. తాష్కెంట్‌ నిబంధనలను 
పాకిస్నాన్‌ ఉల్బంఘించిన్సా భారత్‌ నిరనన తెలిపినా 
వౌనం వహించింది, సమస్యలో మొదటి 
అయిదారునెలలు కేవలం మానవతాదృషితో (పకట 
నలు చేసింది. సానుభూతిని చూపింది. కాని ఆ తర్వాత 
రెండునెలలలోను చె నా--అమెరికాలు "స్నేహసంబం 
ధాలు పెంచుకుంటున్నట్సు వెల్టడ్డెనవెంటనే రష్యా 
వ్వెఖరిలో కొత్వమార్చు వచ్చింది. 


స్నేహసంబంధాలు 


తాష్కెంట్‌ 


బంగా 
క! 


అమెరికా--చ్చెనాల "స్నేహసంబంధాలు మెరుగు 
పడడానికి పాకిన్నాన్‌ ఒక మధ్యవర్షిగా తోడ్పడింది. 
గతంలో కొరియా యుద్యకాలంలో అమెరికా-చ్నెనాల 


ర్‌ి 


మధ్య _వార్నాహరుడుగా భారతదేశం కూడా వ్యవహ 
రించింది. ఇప్పు డా అవకాశం పాకిస్తాన్‌ కు లభించింది. 
అంతవరకు చ్చైనా--రష్యాలమధ్య సీదా౦ంతా లరీత్యాను, 
సరిహద్బులలోను, అంతర్జాతీయవిధానాలలోను వుంటూ 
వచ్చిన వివాదాలు, ' అమెరికా--చ్చెనాల సన్నిహిత 
సంబంధాలతో తారస్కాయిని అందుకున్నాయి. చ్చెనా 
అణ్వ(స్తాలను తయారుచేయడం; సమితిలోను-- 
భ్యదతా సంఘంలోను చైనాకు లభించ 
డంతో కమ్యూనన్థ్హ్‌ చ్చెనాకు అగరాజ్యస్తాయి 
అభించింది. అమెరికా దానికి దగ్శరకావడం ఆ 
సాయిని బలపరచింది. రష్యా ఆందోళనను పెంచింది, 


సభ్యత్వం 


ఈ పరిణామాలు 1971 జూల్చెలో (పపంచా 
నికి వెల్టడి అయినాయి. అప్పటికి బంగ్బాదేశ్‌ సమస్య 
అంతగా తీవరూపం డాల్బలేదు. ఆ సమన్యపట్ట 
అగరాజ్యాలు అంతగా (శదంచూపలేదు, దాని నొక 
స్సానిక సమస్యగా పరిగణించాయి. కాని అమెరికా 
అధ్యకుడు. పెకింగ్‌ సందర్శించగలనని (వపకటించిన 
తర్వాత భారత్‌--రష్యాలమధ్య మి్మితత్వ సంధి 
జరగడంతో బంగ్భాదేశ్‌ పరిణామాలకు అంతర్జాతీయ 
రూఎం వచ్చింది. అటు చ్చెనా-అమెరికా స్నేహ 
సంబంధాలకు, ఇటు రష్యా--భాంజ్‌ల మ్మ తత్వసంధికి 
బంగ్బాదేశ్‌ సమస్య ఒక గీటురాయి అయింది. అగ 
రాజ్యాల రాజక్రీయ వ్యూహాలకు అది ఒక కీలకంగా 
మారింది. 1971 ఆగస్టునుంచి డిశంబరువరకు 
నడిచిన బంగ్భాదేశ్‌ కథలో ఈ అంతర్జాతీయ పరిణా 
మాటి (పభావాలు స్పష్టంగా కానవచ్చాయి, ఐక్యరాజ్య 
సమితి భదతాసంఘుంద్వారా సంభవించిన అంతర్మా 
తీయ పరిణామాలలో పరస్పరం 
నిస్సహాయమ్నె పోయాయి. తూర్పు--పశ్చిమ రంగాలలో 
భారత--పాకిస్త్టాన్‌లు "స్నెనికంగా తమ బలాబలాలను 


అగరాజ్యాలు 


చూపించుకొనడంతో పాకిస్తాన్‌ రాజకీయంగా విచ్చిన్న 
మ్నెంది. బంగ్భాదేశ్‌' అవతరించింది. 


బంగ్బాదేశ్‌ అవతరణ జాతీయస్థాయిలో 
భారత్‌కు ఘనవిజయమే కావచ్చు. అంతర్జాతీయ 


స్టాయిలో చైనా-- అమెరికాలకు ఘోర పరాజయమే 


భారతి 


కావచ్చు. ఆసియాఖండంలో నూతన పరిస్పితులకు 
నాంది కావచ్చు. కాని కొత్తగా అ(గరాజ్యస్వాయిని 
అందుకున్న కమ్యూనిస్ట్‌ చ్నెనాను దృష్ప్టిలో వుంచు 
కొని చూచినప్పుడు, రష్యా-ాన్నెనాల పోటా పోటీలో 
భారత్‌-పాకిస్తాన్‌ ల భవిష్యత్‌ పరిణామాలనుగురించి 
పరిశీలించినప్పుడు పరిస్తితుల మొత్తం స్వరూపంలో 
మార్పుకానవస్తుంది. 


ఆసియాలో ఇంతవరకు రష్యా--చ్నైనాల ద్వారా 
కమ్యూనిజం విస్తరణను నిరోధించడానికి అమెరికా 
(పయత్నించింది. ఇప్పుడు చ్నెనా విస్తరణను నిరో 
ధించడానికి రష్యా (పయత్నిస్తున్నది. చా -- రష్యా 
సరిహద్దు లలోవున్న దేశాలద్యారా నాటో--సెంటో --- 

యె 
సీటోవంటి స్నెనిక రక్టణ్యశేణులను అమెరికా 
గతంలో నిర్మించింది. ఇప్పుడు చ్చెనా చుట్బూూవున్న 
దేశాలతో మ్మితత్వ సంధుఅద్వారా రాజకీయ రతణ 
వలయాన్ని సోవియట్‌ రష్యా నిర్మిన్తున్నది. అంశే 
వ్యూహాల మూలసూ(తాలలో మార్పులేదుకాని వ్యూహ 
రచయితలలో మార్చువచ్చింది. 


దినితో రషా స్ట్‌ దీర్చకాల (వయోజనాలకు, 
లి జా ౮ 
ఆసియాలో కమ్యూనిన్ట్‌చ్చెనాకు (పత్యామ్నాయంగా 
ఒక పెద్వదేశం ఆసరా అవసరమ్మెంది. అలాగే అమె 
రికా-చ్టానాల "స్నేహసంబంధాలకు (వత్యామ్నాయంగా 


ఒక అ(గరాజ్యం అండదండలు భారతదేశానికి. అవ 
సర మ్నెనాయి. ఈ విధంగా రష్యా -- భారతదేశాలకు 
జాతీయ (శేయస్సుల దృష్న్టాా పరస్పరం సహాయ 
సహకారాలకు అవకాశం ఏర్పడింది. ఆసియాలో 
సమష్టి రక్షణ ఏర్పాట్ళు కావాలని అెండేళ్ళనాడు 
రష్యా కమ్యూూనిన్మ్‌నాయకుడు (బెబ్నేవ్‌చేసిన సూచన 
లను (దానినే (బెచ్నేవ్‌పథకం అంటున్నారు) కాదన్న 


భారతదేశం బంగ్బాసనుస్య సందర్భంలో దానికి అవు 
నని రష్యాతో మి్యతత్వసంధిని చేసుకున్నది. దాని 
(వభావం చ్చెనా -- అమెరికాలమీద త్మీవంగా పని 


చేసింది. చ్చైనా--అమెరికాలు గట్టిగా పాకిస్తాన్‌ను సమ 
ర్యంచాయి,. ఈ విధంగా ఈనాడు అసీయాలో 
రష్యా--భారత్‌లు ఒకన్నెపున చ్చెనాంఅమెరికాలు 
మరెకవ్నెపున (పచ్భన్నయుద్వృవాతావరణంలో భాగ 
స్వాములుగా మారాయి. అంతర్జాతీయ పరిణామాలు 
బంగ్బాదేశ్‌  సమస్యవల్ల _ భారతదేశం 
(పత్యక్షంగా అ(గరాజ్యూల రాజకీయ వ్యూహాలలో 
చిక్కుకుంది. ఆగరాజ్యాల సంబంధాలలో మార్చు 
వచ్చేవరకు ఈ పరిస్పితులు మారవు. అంటే అమెరికా 
అధ్యక్షుడు శ్రీ నిక్సన్‌ పీకింగ్‌ య్యా త ఫలితాలకోసం 
(పపంచరాజ్యాలతోపాటు భారత్‌కూడా ఎదురుమూడక 


తప్పదు. అంతవరకు రష్యా రాజకీయ వ్యూహంలో 
భారత్‌ భాగస్వామ్యం కొనసాగక తప్పదు. 


కారణంగా, 
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లేఖలు : 


కాళూరి హనువుంతరా వుగారికి సనవూధానము 


ఉఊక్సరు కోవెల స్ముపసన్నాచార్యులుగారు. 'సాహిత్య 
వివేచని యను నొక (గంథము (వాసిరి. దాని 
పయి నేను 1971 సం! నవంబరు “భారతిలో 
సమీక్ష (వాసితిని. విశ్వనాథ సత్య 
నారాయణగారిని గూర్చి, భారతజాతి తత్త్వమును 
గూర్చి యొక కొన్నిమాటలు (వాసిరి. ఆ మాటలు 
సత్యములు గావని నేను నా సమీక్షలో విమర్శించితివి. 
భారతీయసంస్క్టృతినిగూర్చి 
మాటలు 1972 జనవరి *ీభారతిలో కాళూరి హను 
మంతరావుగారి విమర్శకు యోగ్యము అయినవి. వారికి 
సమాధానముగా దీనిని _వాయుచున్నాండను. 


ఆచార్యులుగారు 


నా (వాసిన నాలుగు 


నా సమీక్షను సాంగముగా6 జదివిన హనుమంత 
రావుగారికి ముందు నమస్కారము చేయవలయును, 
వారు. దానితో నా చేసిన *“భారతజాతితత్త్వ” వ్యాఖ్యా 
నమును దడవుట మంచిపనియనియే నేనెంతును. 
“హేమ్ముః సంలక్ష గతే హ్యగ్నా విశుదిఎః శ్యామికాఒ 
పివా' యని కొళిదొసు వక్కాణించెను. కొని హను 
మంతరావుగా రొకపనిచేసిరి, వారు నే న్మేపకరణ 
ములో ఆవిధముగా (వాసితినో బొత్తిగా పట్టించు 
కావున “భారతీయ సంస్కృతిలోని 
మానవతా వాదాన్నీ ఏకసూ్య తతనీ (తోసిరాజని "దేవల 


కొన రయిరి. 


ల చమ జి చాటు త 
వర్మవర్మ్మ దుల దానినిచూడడం ఊఆఅ సంస్కృతికి 
కువ్యాఖ్యానం చెయ్యడమని మొదలు ఖండించి తర్వాత 
వారే ((అనంగా నేను మళ్ళీ అటువంటి వ్యాభ్యానమే 
చేశారు అని _వాయంగల్మిరి, (పకరణమునుండి వాక్య 
ముఐను బట్టి ౦బవావళకీడ్చి యేమేమో తోంచినట్ను్లు 
(వాయుట. కువ్యాభ్యానమో  _ సందర్భోచితముగా 
(వాయుట కువ్యాఖ్యానమో చదువరులు పరిశీలింప 
వలయును, 


సుపసన్నాచార్యులుగారు. “భారతవాతి తత్త్వం 


కేగ్ర 


(1 


ఆదినుంచీ అడ్జె ప్రత్‌ నిష్మమయింది. సర్వజీవులనూ 
భావించేది. అందరూ మానవులనూ 
అమృత ప్యుతులనుగా నిరూపించేది...' అని (వాసిరి. 
ఇది. నిజముగాదని నేను (వాసితిని. *చీకటినుండి 
వెలుంగునకు నన్నుంజేర్పుము అని మహర్షులు గానము 
చేయంగా భారతజాతిలో ముఖ్యులయినవారు సాటివారిని 
నూటికి తొంబదిమందిని చీకటిగుయ్యారములో కోలు 
కొన లేనట్టుగా వడర్శ్యదోసిరి” అంటిని. నే నిట్ట 
నుట హనుమంతరావుగారికం టికీ వర్గ వక్మ్మ దృష్టితో 
భారతీయ సంస్కృతిని గనంబడినది. 
కారణము ముఖ్యులయినవారు అని నేనన్నప్పుడు దానికి 
వారు ఆ(గవర్శములవారని యర్జ్భ్భ్యము చెప్పుకొనిరి. 
వారా యర్శము చెప్పుకొనుటకు నేను గారణముగాను. 
ఎట్టందురా ౨ సుపసన్నావార్యులుగారి మాటలు చదివి 
నేను ముఖ్యులయినవారు అని యంటిని. స్యుపనన్నా 
చార్యుల మాటలేమి? వారు భారతజాతి తత్త సము 
అడ్డెై్వెతనిష్ట మయినదనిరి. ఆది సర్వజీవులను అత్మ 
వత్నుగా _భావించునదని యనిరి. సకల మానవులను 
అమృతపుుతులనుగా నిరూపించునదని యనిరి, 


అత శ్రైవక్స్తుగా 


జభొాచుటుగాం 


(పాలీన సాంసుకవ్యవస్వ్పనుబట్టే నసుుపసన్నా 
చార్యుల 'భారతజాతికి భారతజాతిలో ముఖ్యులయిన 
వారుఅని నేను అర్మ్హము చెప్పితిని. ఆ యర్శము నరి 
యయినది కాదాటుమి? నా యర్వము తప్పన్కి నేను 
వర్శవర్శ్య దృష్న్టితో వ్యాఖ్యానము _ చేసితినని నాకు 
నేరమి యంటంట్సిన  హనుమంతరావుగారు ముందు 
“భారతజాతి"ని నిర్వచించి. నాయర్యము దోష 
భూయిష్టమని నిరూపింఛి యప్తుడు నా సమీక్షను 
విమర్శించియుండవలసినది. కాని వారాపని చేయలేదు. 


అసలు సుపసన్నాచార్యుల మాటలను నేను 


విమర్శించితినని హనుమంతరావుగారు మఅచినట్టున్నది. 


భారతి 


అనంగా వారు (పకరణమును నెటి వేసిరి. ఆ (పకరణ 
మెట్టిదో వివరింతును. సాహిత్యవివేచనకర్హ భారతీయ 
సంస్కృతిలో ఏకదేశమయిన హిందూసంస్క బ్రతిని 
భారతీయ సంస్కృతిగా భావించిరి. అది దోషమని 
నా తలంపు. ఈ విషయమును నా సమీక్షలోనే వెల్ణ 
డించితిని. ఆచార్యులు దేనిని భారతజాతి తత్త ముగా 
భానీంచిరో దానికి వర్శవ్యవస్త మూలాధారము. 
వ్యవస్వ యందఆఅను ఆఅత్మ్మనత్సుగా భావించినదని 
అమృతపు తులనుగా నిరూపించినదని చెపుటు సాహ 
సము ధర్మశా స్త్రములను, (బహ్మసూ(త భాష్యము 
లను బకించినవారెన్వరు ఆచార్యుల మాటల నంగీ 
కరింపరు. భారతజాతి తత్తమునుగూర్చి వివరించు 
టకుముందు ఆచార్యులుగారెన్నో విషయములను పరిశీ 
రించి యుండవలసినది. (పానీన సంఘమున అసమా 
నత్యము కలదు. అది గ్నెవకల్పితమని నేననుకొనుట 
లేదు. భారతజాతి తత్వమును వ్యాభ్యానించు స్మువ 
సన్నాచార్యులు ఆ యసమానతను  _ బరిగణింపలేదు. 
కావుననే వారావిధముగా (నవాయఃగల్ని రి. ఆట్టు (వాయు 
టకుముందు ఆ యసమానత్వమును మలవరాదని 
నా యభ్మిపాయము. 


ఆ 


హనుమంతరావుగారే *“ఒకజాతిమత (గంథాలలో 
కనిపించే ఆ జాఠి నిత్యజీవితంలో 
సంపూర్చ్యంగా కనిపంచకపోవచ్చును. తరచు ఆ పుస్తకా 
లతో (పవచింపబడిన 
నడవడిని ఆజూతి అలవరచుకోవడంకూడా కనిపిస్తుంది" 
దం (క్నెస్తవ మహమ్మదీయ 
ములను స్వీకరించిన దేశములవారు ఆ మత సిద్యాంత 
ములకు వ్యతిరేకముగా నడుచుకొనిరని నిరూపించిరి. 


ఆదర్శ ౮ాదొలు 


ఆదర్శ్భాలకి వ్యతిరిక్తమయిన 


లా 


అని (నాసిరి. ట్‌ ముత 


నా సమీక్షనుగూర్చి వాయుట. క్రీవిషయము 
లను హనుమంతరావుగారు చెప్పనక్కలఅలేదు. ఖండాం 
తర సంస్క ఎకులతో భారతీయ సంస్కృతిని పోల్చి 
యది. లొచ్చని నేననలేదు. హిందూమకమును. నితర 
మతములతో పోల్చి దానిని '(కీందుచేయుటకు నేను 
పూనుకొనలేదు. ఇతర జాతులవారినిగూర్చి హనుమంత 
రావుగారు (వాసినదంతయు వారి సర్వతోముఖ విజ్ఞాన 


జ్‌ 


౮ 


ళా 
ర్‌ 


మునకు నుదాహరణ మగునేమో కాని (పకరణోచితము 
మా తముగాదు. పరిణామము (పకారముగా ఒకానొక 
జాతి విషయములో _ నేమిజరుగునని హనుమంత 
రావుగా రనిదో, యదిలే, భారతజాతి విషయములో 
ఈ కర్మభూమియందు జరిగినదని నేననుకొనుచున్నాం 
డను. దానినే నా సమీక్షలో వెల్ణడించితిని. అటు 
వెల్టడిచేయుట కువ్యాఖ్యానమని వారనిరి, పొరపడిరి. 


౮, 


జాతి మత నిర్మూలనము భారతదేశములో 
జరుగలేదని నొక్కి చెప్పుటకు. దగిన సాక్ష్యములు నా 
కింకను లభింపలేదు, దేశ దేశములలోని మహా మేధా 
వులు మన సంస్కృతిని మతమును పొగడుట, మన 
సంస్కృతిలో మనము గర్వింపందగిన దెంతో యున్న 
దనుట నేనెజుంగని విషయములుగాను.  వేదములతో 
నేమియు. లేదనుట తప్పే. హిందూమత మొకజీవన 
విధానమని రాధాకృష్కునివంటి  వారనుట. నిజమే. 
కాదన్నవా రెవరు? హనుమంతరావుగారు నా సమీక్షకు 
సంబంధింపని విషయము లెన్నో (నాసిరి. వారి 
(వాతలు చూచినవారికి నే నేమేనూ 
దానికి హనుమంతరావుగారు సమాధానము (వాసనట్ళు 


లలు 
టా ంనట్యు, 


(భాంతి కలుగును, వారీవిధముగా నీల (వాసిలో బెలి 
యదు. వారు ఎవ్వరో యెక్కడో యన్నషప్పుడు వినిన 


మాటలకు, వాసినప్పుడు వదివినమాటలమ్కు నా సమీ 


తను బరామర్శించుదు సమాధానములు (వాసినట్ట్ను 
న్నదే కాని సందర్బోచిత ముగా లేదు. నాకము భారతీయ 
అలియని రిటి 


సంస్క ఎకినిగూర్సి యష్పుడు 


(వాంతల్మువాసిన లెస్సగా నుండెడిదె. 

“భారతజాతి తత్హ్వంలో న్యక్ని స్వతం్య్యతుదు" 
అని చెప్పుటకు హనుమంతరావుగారు శంతను వృత్నాాం 
తమును తార్కాణించిరి. మణీ శంబూకవధ యేల 
జరిగినది ఇ రాముండు శంబూకుని చంపలేదని తద్నాధ 
రామాయణములో (బక్షిప్తభాగమని యనుకొన 
వలయునా 9 

ప్రాచీన విద్యావిధానమును నేటి చూపుతో విమ 


ర్శించుట పొరపాకే. సందేహములేదు. హనుమంతరావు 
గారు. (ప్రాచీన విద్యావిధానములోగుట్ము అర్భమయిన 


లేఖలు 


వారి మాదిరిగా *వీధివీధికి బడులు నడిపీ అందరికీ 
విద్యాబోధన చెయ్యవలసిన అవసరం అప్పుడు లేదు'అని 
(వాసిరి. అవసరము లేకపోవుటకుం గారణమేమి? అవ 
సరములేదని వారి కెట్టు తెలిసినది? ఈ (పశ్న 
లకు సమాధానముగాం  గాబోలు హనుమంతరావుగారు 
“ఆ రోజుల్నో జీవిత నిర్వహణకి కావలసినది వృత్తే 
తప్ప విద్య కొాదుఅని (వాసిరి. ఆనాండు జీవనోపాధికిం 
గొవలసినది వృత్తియేకాని విద్యకాదని వారెట్టు చెప్ప 
గలిగిరి. మజీ ప్రాచీనకాలమునం గొందలు విద్య నేర్చు 
కొనిరేల? విద్య నేర్చుకొనుటయే వారి వృత్తియా? 
“వీరి కింత విద్య చాలును, వీరీ వృత్తి పాటింపవల 
యును, వారే విద్య నేర్వవలయున్సు వారే జ్నానులు 
కావలయును'అని నిర్మయములు చేసినవారెవరు?. భగ 
వంతుండు. గాండుగదా? మనుష్యుండే యా నిర్ణయములు 
చేసియుండవలయును. వృత్నులనుబట్సి వర్శ్మము లేర్ప 
డినమాట నిజమే. ఒకానొక కాలములో స్తీ పురు 
షులు సర్వవర్శ్మములవారు విద్యలు నేర్చుకొనిరి. చర్చ 
లలో. బాల్మానిరి, తరువాత ఈ పద్దతి మాజణీినది. 
మాటుటకు అనాటి మనుష్యుందే 
మౌార్చినో? 


కారణము. అతండేల 


నా సమొత్షలో నేను (బాహ్మణులపేగే యెత్త 


లేదు... వారు స్వార్పపరులని, అమాయికులుగారని 


నననలేదు.  హనుమంతరావుగారు “అధికా "ర్ర్య్నా వ 
రాన్నీ 


పిసక 
న 





కృషిని వస్తువుల ఉత్పత్సినీ అన్వవర్థ్యవ 
ఏవిఎ* పనికిం*ు 


కట్టల భిక్సాటునణ తమ నంతు చేసుకొనటం అనాటి 
భి 





థనార నకి 


మున్న జర్రు 





బాహ్మణుల స్యార్యరాహిత్యన్నీ అమాయికత్యాన్నీ 
సూచిస్తు ఏందేతప్ప స్వార్శపరశ్వాన్ని సూచించదు” అని 
(వాసిరి, 'బాహ్మణులు రాజులు సార్వభాములు నయిరి 
హనుమంతరావుగారీమాట మజచిపోయిరనుకొందును. 
దానికేమి? పోనిండు. ( పాచీనకాలమున 


కట్టలు. ధనార్హ నకు బనికిరాలేదా? రాజులకు6 గృతు 


గ 
పుస్తకాల 


రిచ్చినవారు దేనికిచ్చినట్నో ? అ్యగహారములు, మాన్య 
ములు పొందినవారు దేనికి పొందినట్నో? భారతీయ 


సంస్కృతి పరిణామమును గుర్తింపక హనుమంత 
రావుగారేమి (వాసినను (బయోజనములేదు. అన్యవర్శ 


ములవారు జ్నానుల్నె విద్యనే జీవనోపాధిగా ౧ జేసికాను 
గల్సియున్నచో వారు మ్మాతము స్వార్పరహితముగా 
(బవర్షింపకయుందురా* అమాయికముగా  (బదుకక 
యుందురా?ి వారి కాయవకాశమే కలుగలేదాయె. కలి 
గిననాండు వారు పురాశ్షేతిహాసములను (బచారము చేయ 
లేదా ధర్మార్భము పాటువడలేదా? ఎన్నియుదాహరణ 
ములు లేవు 


హనుమంతరావుగారికి మజణొకమాట చెప్పువల 


యును. ఏదేశ సంస్క్టృతియయినం గాల కమమునం 
బెక్కుమార్చులు పొందును. ఎన్నో యెక్కువ తక్కు 
వలకుం గూడలఠియగును, వెలుంగునీడల కాలవాల 


మగును. భారతీయ సంస్కృతి దీని కపవాదముగాదు* 
కావున _ మన సంస్కృతిని మనము పరీక్షించునపుడు 
ఏన్నో విషయములను పరిశీలించి వెలకట్న వలసి 
యున్నది. సమవిత్తముతో లభించుచున్న సాత్యము 
లను జదువవలసి యున్నది. అంతే కాని విదేశసంస్కృృ 
తులతో భారతీయ సంస్కృతిని పోల్చి మంచిచెడట్వల 
నిర్ణయించుట తగదు. ఎవరి సంస్కృతి వారికే 
గొప్ప. జాతీయోద్యవుకా లములో స్వదేశాఖి మాన 
ముతో జాలమంది భారతదేశ సంస్కృతిని యితర 
సంస్కృతులతో బోల్చి, యెంతో గొవ్పదని చాటిరి. 


ఆనాం డాపద్వతి చెల్టినది. 


కొని యది యుత్నోమ 
మహాభారతీయచరి తకారు లెవ్వర 
౧6 దలంచి 


జిన్నవో 


నవారు. గారు, (కంతలు బెదక్త 
సంస్కృతీ 


గ చాల గనంబడదును. 


యుందయిన ను 


“విజ్హానవంతు అయినవారు రాగద్వేషాలను విడిచి 
మన సంస్కృతిని సరిగా సమీక్షించవలసిన ఆవశ్యకత 
ఈ నాడు ఎంతోనవ్సుంది యని హనుమంతరావుగారనిరి. 
నాకెంతో నచ్చినమాట యిది. స్సు పసన్నావార్యులు 
గారు భారతజాతి తత్తమునుగూర్చి పలికిన పలుకు 
అను నిష్పక్షపాతముగాం బరిశీలించియున్నచో హను 
మంతరావుగారికి నా సమీక్షను పునస్సృమీక్షింపవలసిన 
యక్క యుండెడిదిగాదు. వారు “సాహీత్యవివే 
చనిను జదివి యనందగిన పయిమాటలను, నా సమీక్ష 
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భారతి 


చదివి యనిరి. నిజముగా హనుమంతరానవుగారితో ఆ 
మాటలు చెప్పవలసినది నేను. 
__'శఛార శ్‌సింహి 


తలుగు లిపి 


శే 071 డిళంబరు భారతిలో (శ్రి నిడుదవోలు 

వేంకటరావుగారి. “తెలుగు లిపి అను 
వ్యాసము చితమ్మెన విషయములతోనిండి హృదయం 
గమముగా నున్నది. 
తులు (పతిపాదించిన విషయాలు పెక్కురు పండితు 
లిదివజకు తలంపనివ్కి గుర్నింపనివి. ఎవరో ఒకరు 
రేయింబవళ్ళు (శమించి పరిశీలించి ఆరాలుతీసి చెప్పిన 
విషయాలను చదివినతర్వాత అవన్నీ మనకు (కొత్త 
గాదుఅని పలికే పండితులు లేకపోలేదు. 


అందు వారణుకపఅుచిన సంగ 


ఈ వ్యాసమును చదివి చెప్పశక్యముగాని ఆనం 
దాను భూతిని బొందితిని. ఇది వ్యాసమేగాని కావ్య 
గుణము లెస్సగా గలది. ఈ వ్యాసము పండితు లంద 
టును తెలుగుభాషా విద్యార్భులందణును చదివి మన 
నము చేయవలసినది. నేటి కళాశాలా పండితుల కెంద 
ఆఅకీ వ్యాసములోని గుప్పార్భములు లెలియును ౩ ఎవ 
రికీ తెలియవని నే ననుటలేదు, ఎందళీకి తెలియు 
ననునదే (పశ్న. 


ఈ వ్యాసములో శీ వేంకటరావుగారు తమ 
యభ్మిపాయములను  సహేతుకముగా వివరించి 
యున్నారు. ఎంత పరిశోధన ఫలితముగా నిట్సి న్యాస 
ముత్పన్నమగునో పరిశోధక్రులకే తెలియును. 


/ వేంకటరావుగారి వ్యాసోద్బేశమును వారే 
చెప్పినారు. “పావీన సాహిత్య కావ్యపఠనమునం దభి 
నివేశము కమముగా క్షీణించి విస్మృతము కాబోవు 
చున్న యా సమయమున వానియం దెట్టి 

ర ళా లి 
యమూల్యాంశము లున్నవో తెలిపి వానివ్నైవు దృష్టి 
మజల్పుటయే యీా వ్యాసోద్చే శము”. వారు చెప్పిన ఆ 
యమూల్య విషళూలు కొన్నింటిని సూచనగా (వాయు 
చున్నాను. 


1. కమనీయ రమణీయమైన తెలుగు. 

2. ,శీతనేతముల కేకకాలములో అనిర్వచనీ 
యానందానుభూతిని గలిగింపజాలినది తెలుగు. 

2. సంస్కృతము మృతభాషగాదు, అమృత 
భాషయని నిరూపించిన దేశభాష తెలుగు. 

ద్త్తీ తద్భాషవలఠె దివ్యత్వమునందిన లిపి సొంద 
ర్యముగలది తెలుగు. 


5. యతిపాసలు కేవలము ఛంవస్సునకు సంబం 
ధించినవికాక వ్యాకరణమునకు రిపీకి సంబంధించినవి. 


6. వలపలగిలక, రేఫ సంయుక్నాతరములద్వారా 
బోధపడు భాషాపరిణామతత్వము. 

7 శీ ,కార విశిష్టృత, 

వ సరస్వతి లిపి స్వరూపిణి, 

9. నన్నయ కావించిన అక్షర రమ్యత. 

“కాకిపిల్టి కాకికిముద్దు, ఎవరిభాష స్నె వారి 
కభిమానముఅను మాటలు సత్యములే. “కాకిపిల్లి 
కొకికిముద్ను'అను సామెత యెందుకు పుట్టినదో కొంత 
పరిశీలించిన తెలియగలదు. ఈ సామెతను తమ వాద 
మున కాధారముగా పలికిన త తిరుమలరావుగారు 
(1972 జనవరి భారతి, కలగూరగంప) దానిలోని 
సత్యమును తలపనితలంపుగా 
కాకికి సొందర్యములేదని, అయినను 


బటు పెటు చున్నారు, 
య థు 


కాకిడి తన పీల 
వ. 


కొజఐఎ 


ముద్దుగా నే యుండననీ దీని భొవము. 


మహా(పాణములు, పరుషములు తెలుగులో లేవని 
ఎవరును. చెప్పలేదు. కోయిలకు 
కాని మనము మెచ్చుకొనునది అ నలువునుగాదు; 
అనిర్వచనీయమైన దాని స్వరమాధుర్యమును, 


కాయలు నలుపున్నది, 


వలపలగిలకవలన _ లిపికి సమత యేర్చడునని 
వివ్యారత్న _ ,శ్రీ నిడుదవోలు వేంకటరావుగా రన్నారు. 
వలపలగిలక తోడి (వాతవలన నన్నయ  *“అక్షర--- 
రమ్యతి సాధించినట్ళు (శ్రీ వేంకటరావుగారి. అభి 
ఉపాయము అని శ్రీ తిరుమలరావుగా రన్నారు. వీరే 


రెండవ మాటగా *“వలపలగి లకతోడి (వాతకంటె 
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తేఖలు 


సంయుక్షాక్షరములే  రమ్యతరములని నా యభి 
ఉపాయము" అన్నారు. వలపలగిలక లీనమ్మెన వ్యంజ 
నమున వ్యంజనమే (పాధాన్యము నందును. 
రకారము అ పధానమ్మెపోవును. ఏదేని స్వరములో 
రెండు వర్మ ములకు సమాన (పాధాన్య మున్నయెడల 
రమ్యుత -- మజీ ముఖ్యముగా పద్యములోని అక్షర 
రమ్యత--సన్నగిల్టును. దీనిని గుర్తించి నన్నయ రకా 
రము అపధానమ్మె, వ్యంజనమే (పధానమగు సరణిని 
తన కావ్యమును రూపొందించెను. 'సంయుక్క్నాక్షర 
ములే రమ్యతరములని నా యభ్మిపాయ” మనిన తిరు 


అనగా 


మబరావుగారి మతమును గర్జింప నెవరికిని నధికారము 
లేదు. వ్యక్తుల కభ్మిపాయ భేనములుండుట సహజమే 
కదా! కాని లిపీలోగాని, ఉచ్చారణలోగాని వలపలిగిలక్ష 
తోడిదే సంయుక్నాత్షరము కంయె ఇంస్పెనదని నా 
యభిప్రాయము. ఉదాహంణముగా న్టకింది అత్షరము 
లను చూడుడు, 


మా కఠొ ధ౯ా ఖభకొ 
ర్మ ర్క ర్న ర్చ 
వలపలగిలకతో (నాయబడిన  హల్చులు హళ్ళే 


(వధానముగా నుచ్చరింపబడును. రేఫ హల్ళులో నంత 
ర్హీన మగును. ఇది నన్నయ రూపొందించిన అక్షర 
రమ్యత. తిక్కనాదులు దీనిని పాటింపలేదు. అయ్యాది 
వారి మతము, “భాషా పరిణామ తత్వమును విశదము 
చేయును అనిన క్రి వేంకటరాొవుగొ రి వాక్యమును 
“సంయుక్నాడ్షరనులే రమ్యతరము అన్న (శ్రీ తిరుమల 


రావుగారి వాక్యమే బుజువు చేయుచున్నది. 


బుకారముతోగూడిన హల్టునకు పూర్వాక్మ 
రము, అది దీర్చము కానియెడల అలఘువేయని మన 
కందణకు తెలియును. 'నిభృతము” “నికృష్టుము' అను 
పదములలోని మొదటి స్వరమును గురువుగానే అనే 
కులు పలుకుచున్నారు. హల్ను అచ్చులో లీనమ్నెపోవ 
లసి యుండగా రెంటిని సమానస్వాయిలో. పలుకుట 
చేతను, లేక బుకారము హళల్ళునకు తర్వాత (వాయు 
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చున్న కారణమున అ పధానముగా నెంచుటవేతను 
హళ్ళును తేలబల్కుట సులభము కాకపోవుటచేతను 
ఈ సంకటము వచ్చెను. ఇంక కొంతకాలమునకు 
“వికృతి లోని *వి" గురువుగా లెక్కింపబడుట "జరుగు 
నని అనుమానించుచున్నాను. 


ఏకకాలములో అటు (శో చేం్యదియమునకు, 
ఇటు న్మేతే్య్యదియమునకు అనిర్వచనీయమ్నన ఆనందాను 
భూతిని గలిగించి (బహ్మానందసిద్విని చేకూర్చు లోకో 
త్ర విశిషత--యావద్చారత వర్నమున -- ఒక్క 
తెలుగుభాషలోతప్ప మరి శు యితర దేశభాషలలో లేదు" 
అన్నారు [శ్రీ నిడుదవోలుగారు. ఇది చర్చనీయాంశము 
కాదు, సరిగదా, శిరోధార్యము. “దేశభాషలందు దెనుగు 
లె్ఫ్ఫ అన్నది వీరుగాదు, *కౌం10824 18 6 181189 
05 (08 క%8టి అన్నదియు. వీరుగాదు; “తెనుంగు 
తేనియ” అన్నదియు వీరుగాదు, (వపంచములోని అనేక 
భాషలలో పాండిత్యముగలవారే యా మాటలన్నారు. 
ఇతర భాషలలోను, కావ్యములలోను మాధుర్యములేదని 
(శ్రీ) వేంకటరావుగారి అభిభాషణలో నెక్కడున్నది? 
“ఎవరిభాష స్పై నారి కభిమానము. వీరి దృకృథమే 
ఇతరభాషలవారికున్నయెడల (వతిభషయు ఇతరభాష్క 
కంల గెవ్పద్నె కూర్చొనునుఅని (శ్వ, తిరుమలరావు 
గారు వక్కాణించినారు. కాకిపిల్ద కాకీకి ముద్చేఐనను 
అది ఇతర పకులకం "సు గొప్పుడ్డె 
కాకిగూడను సుందర మ్మైనదేఆను 


కూల్పొనునా? 
కళాభిబ్బాల వేమన 
వగాను? తంతమభేదములు. గుర్తించి రసజ్ఞులు దేని 
స్వానమును. దానికీత్తురుగదా. “అట్టి దృక్పృథమువలన 
భాషాపరిశోధన యేమి బాగుపడును'అని ఇంకొక (పళ్ళ 
వెలయించినారు న్రీీ తిరుమల వుగారు. భాషాపరిశోధన 
వలననే అట్టి దృక్పథము సిద్చించినది. 


“అర్జముక్తి శబ్హ సంబంధమ్మెనద్కి అక్షర 
రమ్యత లిపి సంబంధమైనది" అనిన (శీ నిడుదవోలు 
మాటలలోని అతరరమ్యతను పట్టకొని చాల 
దూరము విచారిం౨చినారు శీ తిరుమలరావుగా రు. 
అక్షరరమ్యత లిపి సంబంధమైన దనుటలో అది స్వర 


వారి 
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భారతి 


సంబంధమ్ననది కాదని భావముకాదు. లిపులనుచూచి 
గదా పఠితలు కావ్యమందలి స్వరముల నుచ్చరింతురు, 


చెట్టుముందా విత్తుముందా అన్నట్సి అవినా 
భావ సంబంధము లిపి స్వరముల కున్నదికావున స్వర 
మును లిపినుండి వేరుచేయలేము. (డిశెంబరు 197] 
భారత్కి తెలుగులిప, నాల్నవపుట చూడుడు.) లిపికి 
సంబంధములేనిది స్వరమనుకొనువా రనేకులున్నారు. 
కావున నట్ని పొరబాటును సవరించుటకును, తెలుగు 
శబ్బము అంతరమ్యములో రిపులుగూడ నంతరమ్యము 
లనుటకును శ్రీ నిడుదవోలువారు అక్షర రమ్యత లిపి 
సంబంధమైన దన్నారు. దానిని పట్టుకొని (క్రీ 
తిరుమలరావుగారు. నన్నయ భారతమును వేజు లివు 
లలో నచ్చొత్తించిన యేడల నన్నయ కవిత్వములోని 
అశ్షర రమ్యత నశించిపోవలెనుగదా” అని సవాలు చేస్తు 
న్నారు. ఆ 'వేజులిపులు స్వర నిర్చేశములు కాని 


యెడల అజ జరుగును, కాని అట్ట్సిలిపులు లిపులు 
గానేరవు. కోడిగీతలకును వానికిని భేదములేదు. వల 
పల గిలకతో హల్ళులను (వాసిన నన్నయార్యు డిట్సీ 
అవినాభావసంబంధమునే రూసించి, మనోహగత్వమును 
చూపీంచినాడు, అందమెన ఆకారములుగల అక్షర 
ములు తదనుగుణమైన అందమెన స్వరములను పలు 
కుటవలన “అత్షరరమ్యతి యేర్పడినది. 


తాను సత్యమని నమ్మినదానిని గుణించి 
(శ్రీ తిరుమలరావుగారు (వాసినదానినిబట్టి నాకేమీ 
చింతలేదు. కాని యింత యుత్కృష్క్టవ్యానమును 
రూపొందించిన పరిశోధనాపరమేశ్వరుల కృషి కొక్క 
(పశంసొవాక్యము లేకపోయెను గదాయని చింతిల్లు 
చున్నాను. 


వి. పురుషో తం, 
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కలగూరగంప : 





అలంకారశాస్త్రం = ఒక్‌ సషూగ్ష 
ఆణి 


నే భాషలోస్నైనా మౌలికసాహిత్యం ముందు. నమీక్షా 
త్మక సొహిత్యం పిజుంద. కావ్యలత్షణం తెలిపేది 
అలంకారశా స్తం. భాషాలతక్షణం తెలిపేది వ్యాకరణ 
శాస్త్రం. సంస్క ఎ అలంకారశా స్త్ర గంథాలు విషయ 
సూచికలవంటివన్సీ అవి సాహిత్యవిమర్శలు కావని ఆధుని 
కుల తలంపు, కాని నిశితంగా పరిశీలిస్తే ఈ విమర్శ 
సహేతుక మనిపించదు. భరతుడు, దండి, ఆనందవర్శ 
నుడు,  అభినవగుపు_డు, ముమ్మటుడుు విశ్వనాథ 
పండితుడు ముగ్నగువారు. కూలంకషంగా విచారం 
చేసారు. వారు ఎప్పటికప్పుడు సొహిత్యవిమర్శలో నూత 
నాంశాలను (పతిపాదిన్తూపోయారు. 
అలంకారశా(స్త్రం (తీ శ రవ శతాబ్చివాడ్డెన 
భరతునితో ఆరంభమయిందని సాహిత్య విమర్శ చర్విత 
కారులు. అంతకుముందు లేకపోలేదు. (కీ. పూ.5వ 
శతాబ్బివాద్నెన యాస్కాచార్యుని నిరుక్షృంలో ఉపమ 
నిర్వవనం, (కీ. పూ. 4 వ శతొచబ్చీవాడ్డెన వరరుచి 
ఉల్తేళ్సించబడి ఉండ!“౦ంవలన 


ఎ అలంకార శాస్తా 


ల లక్‌ ళ్‌ క 
వార్షికొాలల ఆఖ్యాయిక 


నేదోపాంగాలు. వెలువడిన రాలనే 
విర్భావానికి సరియ్నెనకాలమని నిర్ణయించవచ్చు. కనుక 
భరతుడు భామహుడు దండి (పభృతులు అలంకార 
శ్యాస్తానికి ఆద్యులని చెప్ప తగదు. గతంలో జరిగిన 
కృషి ఫలితమే వారి రచనలకు ఆధారభూతు. ఆంగ్శ 
సాహిత్యవిమర్శ చర్మిత గీక్‌ రోమన్‌ కావ్యాలతో 
ఆరంభమవుతుంది. 168 వ శతాబ్చిలో హోరేస్‌, 
ఆరిస్ట్టాటిల్‌ లను అపార్వంచేసుకుని, 
వెలయించినట్ళుగ"నే మన ఆలంకారికులకూ అదే గతి 
పట్టించారు. వామనుడు ముమ్మటుడు వంటివారు 
గొప్పపండితులు. మేధావులు. వారి రచనలు చేవకలవి. 


కువ్యాఖ్యానాలు 


అలంకారశా(స్వాన్ని ఉన్నతస్పాయికి తెచ్చి దాని 


కొక విశిష్టతను చేకూర్చినవాడు ముమ్మటుడు. కావ్య 
(పకాశము అత్యుత్తమమ్నెన విపుల విమర్శ లంథ 
మని విమర్శకులందరూ అంగీకరించారు. ఈ (గంథం 
(కీ. శ, పన్నెండవ శతాబ్చిలో వెలువడింది. ముమ్మటు 
నికి ముందువార్డెన వామనుడు ఆనందవర్వనుడు, 
అభినవగుప్పుడు. గొప్పపండితులూ, విమర్శకులూ అన 


జ 


డానికి సందేహించవలసినపనిలేదు. కవి సృష్మి (సకృతి 
జై స్టో టై 

కృత నియమరహిత మన్నాడు ముమ్మటుడు. (పకృతి 

త్‌ ర. జట ణి జ 

నియమబద్సం. కవితం స్యవ్భాసృృ్ర్క్టం బార్న్వెన 

చూపు. నూత్ష్మపరి ఏలన, 

(సకటన, 


ఖచ్చితిమ్నెన అభ్మిపాయ 
విమర్శనాయుక్షి అంతర్‌ దృష్క్టి -- ఈ 
గుణాలు ముమ్మటునిలో ఉండటంవలన విమర్శకుల 
పంక్షిలో ఎత్తెన పీశాన్చి సంపాదించుకోగలిగాడు. 
పూర్యోకసిద్వాంతాలను కమబద్సుం చేయటమేకాక్క 
పిడివాదంగా వున్నవాటిని హేతుబద్ధ మొనర్చాడు. 
ముమ్మటుని హేతువినేచనతోకూడిన  (పతిపాదనలను 
(తోసిపుచ్చలేము. సాహిత్యానికి తత్వాన్ని (10110= 
5001) జోతీకరించటమే విమర్శ అనుకుంఘే ముమ్మ 
టుడు పపంచ సాహిత్యవిమర్శకులతో  అ్యగగిణ్యడని 
అభివర్శించవచ్చు.  అంతమౌా్యతాన ముమ్మటునితోనే 
సాహిత్యవిమర్శ ఆగిపోలేదు. అతనిదే చివరివాక్య మను 
కోవడం (కీ.శ రివ శతాబ్పినుంచి 
12వ శతా బ్బంవరకూ. అలంకార శాస్తానికి స్వర్ణ 


యుగం. 


నిరర్త కం. 
ఢయు 


వేదాలు (_పభుసమ్మితాలనీ, పురాశేతిహాసాలు 


మి తసమ్మితాలనీ, కావ్యనాటకాలు కాంతాసమ్మితాలని 


ఆలంకారికులు స్కూలవిభజన చేశారు. కా్యాలంకార 
చూడామణికర్త మూడు విధాల్నెన _ కావ్యభేదాలను 
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ఆరయ వస్తు రసాలం 

కార '(పాధాన్యవృత్నిం గబ్బంబులు పెం 
పారుం దివిధార్జఘటనల 

ధీరులు పరికించి వానిం దెలియంగవలయున్‌.-- 


వస్తువు రసము అలంకారము -- వీనిలో అన్య 
తమ్మ పాధాన్యవృత్తిని బట్టి కొవ్యాలు వస్తు రస 


అలంకార (_పధాన కావ్యాలవుతామి. భారతం వస్తు 
(పధానకావ్యం. (పబంధాలు రస్మ్పపధానం, కాల్బ్చనిక 


కవిత్వం అలంకార (పధానం. ఉత్తమ కవిత్వంలో 
వస్తువు (06810, రసం (600౧018) అలంకారం 
(1028946009) సమ్మిళితమ్మె ఉంటాయి. కావ్యశరీ 
రాన్ని అలంకరించటంవలన వ్మకోక్నా ్యద్యలంకారాలే 
(పధానమని భామహుదడు. కావ్యశరీరాన్ని అలంకరించటం 
కాదు అలంకారాలే కావ్యశరీరమని రిచర్ను. కావ్యాత్మ 
రసం. _ శృంగారహాస్య కరుణలౌ దవీరభ యానకబీభిత్స 
అద్భుతశాంతరసాలు కావ్యరసాలు, 
మారుతుందికాని ఆంతరంగికమ్మెన 
మారదు. అందుకని వాటిని స్టాంటాభావాలు (ట్ర౫- 
606 601085) అన్నారు. ఇమేజినేషన్‌కు సరి 
య్నెన సాహిత్యపదం ఆలంకారికత. దాన్నే ఆధునికులు 
భావన అంటున్నారు. కవికి భావయ్యితిశక్తి లేక 
పోతే సృజనశీరికాలేడు. మన ఆలంకారికులు ఈ విన 


బాహ్యరూపం 


రసస్వరూపం 


యాన్ని విపులంగా చర్చించలేదు. అంగ్శ విమర్శకు 


తన ఆ౪అంంకొరికత 


కాలరిడి, వరు సవర్నులు 
ర! లె గే వై 


(1928101608) ను గూర్చి నిపులంగా (నాసారు. 


సారికానందానికి అతీం దియానందానికి నుధ్య 


సంగా ఉంటుంది రసానంవం. 


రా 
జగత్తు. వాస్తవిక జగత్తులో అనుభనించే రత్యాదు 
లకూ, రసజగత్తులో కలిగే అనుభౌాతికీ భేదం 


ఉంది. రస జగత్తులో శిల్ప రామణీయకత శోకంలో 


రసోతృతికి మూలం 


ముంచివేయటంలేదు. నిజంగా దుఃభిస్నే కావ్యాన్ని 
చదవలేము. యుద్చరంగాన్ని, తుఫానులో సము. దాన్ని 
దర్శించినపుడు కలుగుతుంది. అందుకు 
కారణం బాధను ఇతరు లనుభవిస్తున్నారనికాదు; మనం 
సురక్షితంగా ఉండటమే. (పమాదం మనకు రానంత 


ఆనందం 


5 తి 


వరకూ బీభతృంకూడా ఆనందాన్నే కలిగిస్తుందంటాడు 
లూ(కెటస్‌ (౬4016469). కవి భావాలను స్పాయీ 
భావాలుగా పేర్కొన్న అభినవగుపు_డూ; 2080 
€2465 166 156 [2000 6౧0౧006100 160011601664 12 
౭9661110 అని వర్ము నవర్నూ.. రెండూ ఒకటే. 
అభినవగుప్తుని మానసిక రసస్వితి విశ్ళేషణకు, కాంట్‌ 
(పభృతి ఆధునికుల స్తౌందర్యవాదానికీ పోలికలున్నాయి. 
భాతికాతీతమ్నెన సౌందర్య పరివశతను కలిగించే వస్తు 
జ్నానమే రామణీయకత. గౌడ్సీ పాంచాలీ, వ్వైదర్భీ రీతులు 
మూడు. గీక్‌ విమర్శకులుకూడా 10100, 10091310. 


లాం 
ఘం 


గీ[10 అని మూడువిధాలుగానే పేర్కొన్నారు. 


నాటా |, దోష్‌ క్‌ చన గ క 

డట క్‌ స్‌ ర్స పెషనిజాన్నిగూర్చి బృహ్మద్శం 
థాన్ని (వాస్పే, బువ్శఘాషుడు “ధమ్మసంగణి” 
భాష్యంలో కొన్ని వాక్యాల్నోనే చెప్పగలిగాడని మన 


విమర్శకు అంటారు. కోస _పభావం పాశ్చాత్య 
సాహిత్య _విమర్శకులప్నె బాగా (పసరించింది. రసాను 
భవాన్సి భారతీ ములు మోక్షంతో పోల్పారు. జర్మన్‌ 
విమర్శకులు 540110%* అన్నారు. ౪కొశంలో ఉరు 
నులు మెరుపు౪తో కదిలే మేఘూలు, (పేలే అగ్నిసర్వ 
తాలు, వీవే పెనుతుఫానుల వికటతాండవం, హోరెతే 
సమ్ముదం, కొండమీదనుంవి పడే పెద్వ జలపాతం - 
(పకృతిలోని ఈ దృశ్యాలను చూస్తుంటే మనం 
అల్పులమనిపిస్తుంది. చూడటానికి చాలా ఆకర్షణీయ 


మ్లైన దృశ్యాలు. మనం భ్యదంగా వున్నప్పుడే వాటిని 


దర్శించగం. అవి అత్మశక్నిని ద్విగుణీకృతం చేయ 
గలవు (సకృతి శక్నిడి పతిగా అంతంత్ను ధథ్నెర్వాన్ని 


కలిగిస్తాయి. అధమస్తాయినుంచి ఉవ్చస్నితికి. తీసుకు 
సోంు శక్పిగల వస్తువులు నాటీనే 5101106 అంటా 
రని కాంట్‌. 


ఈ విధమ్మెన తులనాత్మక పరిశీలనచేస్తే 
సాహిత్య విమర్శ మరింత వికసిస్తుంది. సంస్కృతా 


లంకారశా(స్త్ర, ఆధారంతో నేటి సాహిత్యవిమర్శను 
"పెంపొందించుకోవాలి. ఆధునిక వచన కవిత్వంపై 
వస్తునిష్ట్ప్రమెన విమర్శలు రావాలి. ఛందస్సులోవున్న 
రూపసౌందర్యంగాని, నాదగతమ్నాన అలయగాని వచన 
కవిత్వంలో లేవు వస్తువు లేకపోయినా రసమూ, 
అలంకారమూ లేకుండా కవిత్వం ఉండదు. అభ్యుదయ 
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కలగూరగ౦6ప 


కవిత్వంలో వస్తువు (పధానం. అసలు 
రూపొందించేది చెప్పేతీరు. భావాలన్నీ పాతవేకాని 
చెప్పే తీరునుబట్టి ఎప్పటికప్పుడు కొత్తగా కని 
పిస్తాయి. వచనకవిత్వంలో వస్తువు పాతద్దెనా శిల్పం 
కొత్తది. 


కవిత్వా ని 


తెలుగులో సాహిత్యవిమర్శచరి్శిత _ వెలువ 
రించాల్సిన అవసరంజంది, అందుకు విమర్శకులు పూను 
కోవాలి. 
శ్రీ శివకుమార్‌ , 


వారివధ-ఒక పరిశీలన 


రౌెౌమాయణం ఒక చారి తిక కొవ్యం. చారిితిక 

వ్యక్షుల్నేన సీతారామాంజనేయులు రామాయణ 
కావ్యంలో చ్మితితుల్నె _వాల్మీకిలేఖినీిమహిమచేత దేవత 
లయ్యారు. యథార్శతః . చార్మితిక దృష్టితోనూ 
కావ్యదృష్క్టి తోనూ సమీక్షించ వలసిన రామాయణాన్ని 
విమర్శకులు మత(గంథంగా పరిగణించ సాగారు. ఈ' 
విధమైన పరిగణనలో అత్యంత జటిలసమస్యగా తయా 
ర్వెన సన్నివేశం వాలివధ. 

*ఇంకొకరితో యుద్దంచేన్తున్న నన్నుచంపడం 
అధర్మం" అని వారి అన్నదానికి “నువ్వు జంతువువి 
కనుక వేటాడాను. వేటలో అభిముఖంగానే చంపాలన్న 
నియమంలేదు; జీవించిఉన్న తమ్ముడిభార్యను హరిం 
చావు కనుక 


! 


పథదూపమ్మెన దండనం విధించానుి 
ఇన రాముడు సమాధానం చెబుతాడు. ధభర్మాకూత 
కర్త దీనికో ధర్మాధర్మాలని చర్చించాడు. ఏ పరి 
స్పితిలోనూ కోతిని చంపకూడదు, పొరపొటున్నెనా 
కోతిని చంపుతే (పాయశ్చిత్తం చేసుకోవాలి. కనుక 
వాలి ఇఆధర్మ్మపవర్ష్యకు డ్చెనందువలన రాము డతనికి 
మరణరూప _ దండనం  విధించాడన్నదే సముచిత 
స మాధానమనీ ఆపద్శర్మంగా శ్యతువుని మాయో 
పాయంచేత చంపవచ్చుననీ అతడు. నిర్ణయించాడు, 


కాని ఎక్కడనుంచో అయోధ్యరాజువచ్చి _ కిష్కింధ 
రాజుని శిక్షించడమన్న సమాధానం మన మనస్సుకి 


సంతృప్పికరంగా తోచదు. ఆపదంర్మంగా పరిసితిని 


[8 


బట్బి శ్మతువుని ఎలాగ్జెనా తుదముట్టైించడమన్న 
రాజనీతి మూ(తమే రాముడి చర్యని సమర్శిస్తుంది. 
ఎంతో ధర్మబద్యంగా (పారబ్బమ్నెన కురుపాండవ 
యుద్చం చివరకి ఎలా (కూరంగా పరిణమించిందో 
ఆలోచిస్తే యుద్వుధర్శ్మ్యం చాలా చంచలమ్మె నదనీ అల్ప 
(వయోజనం కలదనీ నిశ్చయించవచ్చును, యుద్వ 
నియమాలకన్నా రాజనీతి ముఖ్యమైనది. 


వాలిని రెండవసారి యుద్వొనీకి పిలిచినప్పుడు 
స్నుగీవుడి మెడలో గుర్తుగా పుష్పలతని వేసినట్టుగా 
రామాయణంలో ఉంది. ఐతే ఘోరయుద్వంలో వృత 
శిలాదులతో "పరస్పరం. - (పహరించుకొన్నప్ప్తుడు ఈ 


పువ్వులలత తెగిపడిపోలేదాఆని శంక కలుగుతుంది. వాలికి 
దివ్య పభావంకల కాంచనమాల ఉంది; కాని సుగీవు 


డికికూడొ తత్పదృశవ్నెన సువర్జాభరణం ఉందని-- 

*“ఆలంకారేణ వేషేణ 

(పమాణేన గజేనచ 

త్వంచ స్ముగీవ వాలీ చ 

సదృళౌస్థృ॥ పరస్పరవ్‌ఎ* 

(కిష్కిం. 12,30) 

(అలంకారం, వస్త్రధారణ, ఎత్తు, గమనం - 
వీటన్నిటిలో మీ రిద్హరూ ఉన్నారు) 
అన్న రాముడీ మౌటంలనిబట్మి ఊహించ వచ్చును, 
కనుక స్యుగీపుడిమెడలో గుర్డుగా పుష్పలత వెయ్య 


ఒకలాగే 


వలసవచ్చీ ఉండవమ్చను. రాముడు చెట్టు చొటునఉండి 
ఒక్కబాణం తో వాలిని చంపినట్టు రామాయణంలో 
ఉంది. కాని వాలి పతనానంతరం ఇయ్య భాంతుల్నె 
పారిసోతున్న అతని అనుచరులు తారవదంకువెళ్ళి 

“క్షిప్టాన్‌ వృక్నాన్‌ సమావిధ్య 

విపులాశ్చ శిలాస్త్రథా 

వాలీ వ్యజసమ్నె ర్బాళ్నె , 

రామేణ వినిపాతితణి 

(క్రిష్కిం. 19, 12) 

(వాలి విసరిన వృక్షములనూ శిలలనూ తన 
బౌణములచే. నుగుచేసి రాముడు వాలిని వ్యజసమ 
మైన బాణాలతో చంపాడు). 
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భారతి 


అంటారు. దీన్నిబట్టి రాముడు వాలితో ముఖా 
ముఖిగా యుద్వంచేసి అనేక బాణాలతో చంపినట్ళుు 
తోస్తోంది. కాని భయ్మభాంతుల్నైన అనుచరులమాట 
లను [పమాణంగా తీసుకోలేం. తక్కిన అన్నిచోట్ళా 
రాముడు వాలిని ఒక్కబాణంతో చంపినట్నే ఉంది. 


మహాభారతారణ్యపర్వంలోని రామోపాఖ్యానంలో 
స్ముగీవుడు వాలిని రెండుసార్డు యుద్నానికి పిలిచి 
నట్టులేదు. రాముడు చెట్టుచాటునుంచి వాలిని చంపి 
నట్టూూలేదు. వాలి స్నుగీవులు ద్వంద్వయుద్యం చేస్తూ 
ఉంటారు, రామలక్ష్మణులు, హనుమంతుడు, ఇతరులు 
చూస్తూూఉంటారు. (భీమ దుర్యోధనుల గదాయుద్దం 
అందరూ చూసినట్ను). కొంతసేపు యుద్దం జరిగిన 
తర్వాత హనుమంతుడు న్నుగివుడి మెడలో పుష్పలత 
వేస్తాడు, రాముడికి గుర్తుతెలియడానికి. వాలి వాళ్ళ 
ఉద్బేశం (గహించిఉండడు. పుష్పలత వేసినతర్వాత 
వాలి స్నుగీవులు తిరిగి యుద్దానికి తలపడీతలపడడం 
తోనే రాముడు వాలిప్పె బాణం (పయోగించివేస్తాడుం 
తనస్నైె రాముడు బొణం సారించడంచదూసి వాలి భయ 
పడ్డాడని ఇెప్పబడింది. (మవాభా. వన. 280, 
35-36) ఈ సన్నివేశం. చాలా సహజంగా ఉన్న 
ట్లనిపిస్తోంది. బహుశా వాలివధ నిజంగా ఇలాగే జరిగి 
ఉండవచ్చుననిపిస్తోంది. 

దీనితో సోలుస్తే రామాయణంలో స్నుగీవుడు 
వాలీని రెండుసార్ను యుద్వానికి లక్ష్మ 
అండు అతని మెడలోవేసిన పుష్పలత నుహాయుద్చంలో 
ఆగకుండా ఉండడం, రాముడు 
వాలిని చంపడం--ఇదంతా కృతకంగాఉందని తోస్తుంది 
మహాభారతంలో కథీతవ్మెన సంఘటన యథార్వు 
మ్నెనదీ రామాయణంలో వర్శితమ్నెనది కల్పితం 
అనీ తోస్తుంది. మరి రామాయణున్ని సంక్షేపంగా 
మహాభారతంలో చెప్పినప్పుడు ఇళ మూలవిరుద్నంగా 
ఎందుకు చెప్పాడన్న (_పశ్న ఉత్పన్నమౌతుంది. 


ళా శ్లో 
ఎథవడం, 


చెటు చాటునుంచి 
వూ 


దీనినిబట్సి (పస్తుతం (పచారంలోఉన్న రామా 
యణం పరిపూర్మంగా వాల్మీకి రచన కాదనీ, పూర్వం 
వాల్మీకి రచించిన రామాయణకావ్యాన్ని ఎవరో పెంచి 


గ 


తిరిగి రచించారనీ, 
అనేక (ప క్షిప్తాలతోకూడి (వస్తుతం '(పచారంలో 
ఉన్న రామాయణమ్మెందనీ తోస్తుంది. ఈ ఊహకి 
రామాయణంలో ఆధారాలు కనిపిస్తాయి. 


ఆ పునారచిత రామాయణం ఇంకా 


“నారదస్య తు తద్వాక్యం 
(శుత్వా వాక్య విశారదః 
పూజయామాస ధర్మాత్మా 
సహ శిప్యో మహామునిః” 
(బాల. ణి, క్రై 
“తస్యాభ్యాశేతు మిధునం 
చరంత మనపాయినం 
దదర్శ భగవాం స్ష్మత 
(కాంచ యో శ్చారు నిస్ప్వనవ్‌ఎ." 


(బాలు ణ్‌, రి 
“దితయన్‌ స మహ్మాపాబ్బ 
శ్చకార మతిమాన్‌ మతివ్‌ 
శిష్యం చ్చెవా బవీద్‌ వాక్య 
మిదం స మునిపుంగవః'= 
(బాల. 2, 17) 


కవి తననుగురించి తాను (పథమ పురుషలో 
చెప్పకోడంలో వింతలేదు. కాని మహా 
మహా్యసాన్నా॥, 
తననుగురించి తాను చెప్పుకొనిఉంటాడా ?, 


“భగవాన్‌, 
మునిః, నునివ్సుంగవ 1 *అని నాల్మీకి 
*“తదువగత సమాస సంధథియోగం 
సమమధురోపనతార్శవాక్యబద్ప వ్‌ 
రఘువరవరితిం ముని్నవణీతం 

దశశిరసశ్చ వధం నిశామయధ్వవ్‌.* 

(బాల, 2, 43) 


“మునివరుడ్డెన వాల్మీకి _పణీతమెన రామా 
యణం వినండిఅని ఇంకొక కవి ఎవరో చెబుతున్న 
ట్ళుగా ఈ వాక్యాలు తోస్తున్నాయి. ఇంతేకాక యుద్ద 
కాండ చివరలో “అదికావ్య మిదంక్వార్నం పురా 
వాల్మీకినా కృతవ్‌” గయుదం. 131, 107), “ఇతి 
హాసం పురాతనవ్‌ో (యుద్ద. 131, 116) అన్న 


కలగూరగ౦ప 


వాక్యాలుకూడా పూర్వం ఎప్పుడో వాల్మీకి రచించిన 
కావ్యాన్ని పెంచి ఇంకొకరు తిరిగి రచించినక్కే 
సూచిస్తున్నాయి. 

దీనినిబట్టి మొట్ట మొదట వాల్మీకి రచించిన 
అసలు రామాయణకావ్యం ఒకటుందన్కీ దానినే సం్యగ 
హించి వ్యాసుడు ఆరణ్యపర్వంలో రామోసాఖ్యానంలో 
చెప్పాడనీ, మహాభారతరచనానంతరం తిరిగి ఎవరో 
వాల్మీకి రామాయణాన్ని పెంచి రచించారనీ మనం 
ఊహించవచ్చును. మహాభారత రచనలో అపాణినీయాలు 
చాలా ఎక్కువగా ఉండడం రామాయణంలో అంత 
కన్నా తక్కువగా ఉండడం ఈ ఊహకి ఉపబలకంగా 
ఉంది. (_పస్తుతం లభ్యమానమ్మెాన రామాయణకావ్యం 
యావత్తూ మహాభారతంకన్నా (ప్రాచీనమైన రచనే 
అయితే దానిలోనిభాష మహాభారతంలోని భాషకన్నా 
చాలా (పొచీనమ్మెనదిగా ఉండవలసిఉంది. కాని అలా 
కనిపించడంలేదు. 


భాసుడు అభిషేకనాటకంలో వాలి సుగీవు 


లకు ఒక్క పర్యాయమే యుద్వాన్ని చూపించాడు 
దీనినిబట్టి బహుశా భాసుడికాలం నాటికి (పచారంలో 


ఉన్న రామాయణంలో వాలి స్నుగీవుల ఏకపర్యాయ 
యుద్దమే. కథితమ్నె ఉండవచ్చునని ఊహించడానికి 
అవకాశంఉన్నా భాసుడు తన నాటి 
కీయతకొరకు మూలకథలను చ్మితవిచిి తంగా మార్చి 
వేసిఉన్నందున అతని రచనను (పమాణంగా ఎంచలేం. 
మన ఊహ కంతటికీ రామాయణ మహాభారతాలే 
ఆధారాలు. 


నాటకాలలో 


మహాభారతంలో రామోపాఖ్యానంలో కథితమ్మె 
నదే వాస్త్రవగాథికి సన్నిహితమ్మెనదని మనం ఊహిస్తే 
రాముడు వాలిని చంపిన విధానాన్ని సమర్శించడం 
కష్క్టంకాదు. రామస్నుగీవులు అసహాయులు, వాలి 
"స్పెన్యయుతుడు. కనుక అతనితో యుదృం అసాధ్యం. 
రాముడే వాలిని ద్వంద్వయుదాంనికి ఆవ్వానించడానికి 
వారి ఆయుధాలు ఒకటికావు. మల్చయుద్వంలో వాలిని 
తాను గలవడం దుష్క్టరమని రాముడు తలంచిఉండ 
వచ్చును. కనుక మార్హాంతరంలేక రాముడు వాలిని 
అలా చంపిఉండవచ్చును. రాముడు వాలిని చంపడంలో 
వ్యక్తృంచేసినది రాజనీతి మ్మాతమేం 
--ఛ్రీ కాళూరి హనుమంతరావు. 





గ. 


(గం థనివుర్శలు : 





వముంటలూ - 


పూనవుడూ 


(వచన కవితా సంపుటి) 


(రచన: డా. సి. నారాయణరెడ్మి. పేజీలు: 70; 
వెల 2--50 లు; (పతులకు : ఆంధధృ్మపదేశ్‌ బుక్‌ 
డిస్పిబ్యూటర్స్‌; సికిర్యదా బాదు--మ్మ దాసు) 
| అధునికాంధ కవులలో డా, సి. నారాయణ 
రెడ్డిగాలొకరు. నారాయణరెడి£ 6 ఆధునికత అంతా 
మా తాఛందస్సులలో ఉంది. మా_తాఛందస్సులలో 
ఆయన __ కవిత్వం--ఒకవ్నెపు భావకవిత్వపు మాధు 
ర్యాన్నీ, మరొకవ్నెపు అభ్యుదయ కవిత్వపు సమాజ 
గతమ్మె న వేదనని సమపాళ్ళలో పలికించింది. ఆధునిక 
కవితా_ప్యకియల్నో _నవ్యాధునిక (ప్యకియ వచన 
కవిత్వం, వచనకవితామార్న ౦లో నారాయణరెడ్డిగారు 
వెలువరించిన మదో గేయసంపుటి మంటలూ-- 
. మానవుడూ. 

ఈ సంపుటిలో ఆయన సమకాలీన రాజకీయాల 
మీద, సమాజంలో స్పృబ్వంగా జీవిస్తున్న సామాన్యుడి 
మీద్య గతసంపదాయంమీద్య సాహిత్యంలో ఈనా డున్న 
విభేదాలమీద తమ అభ్మిపాయాలను వచనకవితా 
రూపంలో వెలువరించారు. ఈ గేయాలన్నీ 1970 లో 
రాసినవని ఆయన _ పేర్కొన్నారు. అంచేత కొన్ని 
గేయాల్నో 1970 సంవత్సర (పభావం తీ వాతి 
త్మీవంగా వ్యక్తమవుతుంది. “కవి 
తొక్కినా ఏపద్దుతిని అవలంబించినా - ఆ మార్గం; 
ఆ పద్దతి పరిణతిపొందేదాకాపోతే --- కవి పోగలిగితే 
ఆ రచన మనల్ని ఆకర్షిస్తుంది. నారాయణరెడిగారి 
వచనకవిత మనల్ని ఇందుకే ఆకర్షిస్తుంది అన్నారు 
కొత్తపల్ని వీరభ్మ దరావుగారు అఆమోదంలో. ఈ ఆకర్ష 
ణలోఉన్న స్వరూపస్వభావాలను కొన్ని ఉదాహరణల 
ద్వారా వివరిస్తాను. 

“పావురాళ్ళ ఈకలు తొడుక్కుని 

పంక్తిలో కూచున్న రాబందులు 


(| ని 
అమౌర్యాన 
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-విశేషమేమీలేదు. 


సంతకాలుపెళ్ళు పాలకుల వేళ్ళ 
సందుల్మోవి విషమసంధులు; 
పొద్దున చూరుకంటుకునే బల్సుల్నె 
మధ్యాహ్నం గోడమీద పిల్ళుల్నె 
సాయం, తంకాగానే ఊసరవెల్టుల్నె 
రంగులు ఫిరాయించే అధికారాంధులు 
మీ నోళ్ళకు సంకెళ్ళు వేస్తుంళే 
మీ నొసళ్ళకు మసి పూస్తుంళకే 
మీ నరాల సింహద్వారాలకు 
మేకగొంతుకలు తగిలిస్తుంళకు 
మీరు చూస్తూనే ఉన్నారు 
మీనమేషాలు లెక్కిస్తూనే ఉన్నారు. 
(పరమహంసలారా !) 


ఈ పాదాలద్వారా కవి సాధించదలుచుకున్న పర 
మార్చాలు రెండు. ఒకటి ఈనాటి రాజకీయ నాయ 
కుల నిజస్వరూపాన్ని వెల్లడించడం. రెండవది దాని 
బాధపడుతున్న సామాన్య జనానీకం 
ఈనాటి 
రాజకీయం --దాని ఫలితం సాహిత్యంలో కవితావస్తువుగా 
చెప్పడం కొత్తసంగతికాదు. ఆధునిక 
(అభ్యుదయకవిత్వం (పారంభవ్నె నప్పటినుంచి) తన 
కాలంనాటి. సమాజమే ఊతం కనుక ఎవరెప్పుడు 
చెప్పినా ఒకే విషయాన్ని వివిధపదంతుల్నో చెబుతారు. 
అయితే. ఒక కవినుంచి మరొక కవిని వేరువేసి 
చూపెళ్ళేది కవితాశిల్పం. కవితాశిల్పం కవి స్తోమత 
మీద ఆధారపడిఉంటుంది. సె పాదాల్మో చెప్పుకోతగ్గ 

ఒక త్యవానుభూతియొక్క పరా 
కాష్మసితికూడాలేదు. సులభమెనశ్నెరి, చదవంగానే 
హృదయానికి హత్తుకునే లక్షణం ఆ పాదాల్ళోకనబడు 
తోంది. ఆ గేయంలోనే ముగింపులో--- 


(పభావంవలన 
యొక్క చ్చెతన్యరాహిత్వాన్ని సూచించడం. 


కవిత్వానిక్ర 


(గం థవిమర్శలు 


“పీడితనం కసవులా చిమ్మేసి 

(క్రీడితనం బుజువు చేసుకోవాలి 

ముచ్చెమటలూ రిచ్చపాట్లూ నూనేసి 

ముచ్చిచ్చులా అల్బుకు నోవారి.” 
అని అంటారు. ఈ పాదాలు ధ్వవ్శిపాయంగాఉన్నాయి. 
ఈ ధ్వని కేడితనం, (కీడితనం అనటంలోనే ఉంది. 
(కీడిలోని పేడితనం శాపవశాత్తూ వచ్చింది. సామా 
న్యునిలోకూడా సాహసంఉంది; ఒక 
ఎదిరించే ధె_ర్యంఉంది. అయితే అది ని_దొవన్న లో 
ఉంది. దాన్ని మేల్కొౌలపటమే ఈ ముగింపులోగల 
అంతరార్వం౦. ముచ్చిచ్చు సంపదాయక  [పయోగం. 


దుష వవసని 
అ ౬ య 


“అనగా అనగా ఒకరాజు' అనే ఖండిక పాలక, 
పాఠితవర్శాల మనస్తత్వ నిరూపణగా ఉన్నదిం 

“అనగా అనగా ఒకరాజు 

ఆయన మనస్పృత్వమే వేరు 

చెట్లంచే అతనికి చీదరింపు 

చిగుళ్ళుంటి కంటగింపు 

పచ్చదనమం'కే విష్టవానికి 

(వకికఅని అతని తలంపు. 


రాజుగారు పాఠించేవారు. చెట్లని చ్చైతన్యానికి 
సంశేతంగా కవి తీసుకున్నారు. చెట్టు? చిగుళ్ళ, పచ్చ 
దనం ఇవన్నీ (కిందివర్నాల “గతికి _పతీకలు, వాళ్ళు 
ఉన్నచోటనే ఉండాలి. వీసంకదిలితే--స్టె వర్గాల పునా 
దులు కదలటం ( పారంభమవుతుంది. అంచేత వాళ్ళలో 
చలనం ఉండకూడదు. దానికి రాజుదేసిన (పయత్నం - 

“చెల్లును నిషేధిన్నున్నానని 

చేయించాడు శాసనం 

చిగుళ్ళను వెలివేయాలని 

బిగించాడు చట్టం 

పసరాకులను కాల్చించాడు 

పందిళ్ళను కూల్చించాడు 

చిగుళ్ళను పసెరికించాడు 

చెట్సను నరికించాడు 


అయినా రాజ పయత్నం విఫలమయింది. 
మరురోజు ఉదయానే మళీం చెట్టు, చిగుళ్ళు పచ్చ 
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దనం అన్నీ వచ్చేశాయి. విలయకాండ విధ్వంసకాండ 
మొదలెట్టడం; చెట్టు ఎదురుతిరిగి అసురశక్తిని ఆక 
మించాయి. ఇది ముగింపు. ఈ గేయంలో నారాయణ 
ఠెద్దగారి. ఆశావాదం ధ్వనించబడింది. పీడితవర్శాల్ని 
ధనిక సమాజం ఎంత అణగ (దొక్కినా ఏదోనాడు 
పీడిత సమాజం జయిస్తుందన్ననమ్మకం ఈ గేయంలో 
వ్యక్తమయింది. 'కొత్తముఖం తొడుక్కో* అనే 
'గేయంలోకూడా ఇదే భావం వెలిబుచ్చబడింది.. పాత 
ముఖం గత సం పదాయవ్యవన్నలోని ఒక అన్యా 
యానిక్కీ ఒక అ్యకమానికీ ఎదురు. తిరగలేని 
సామాన్యునిది. ఈ ముఖం ఆధునిక వ్యవసృృలో దోపిడీ 
చేయబడటానికిమాతమే. పనికొస్తుంది. వ్యక్తి దౌర్శ 
న్యాన్ని, పామాజికఠ్మ కమాన్ని సహించలేని ఒక మాన 
సిక వ్యవస్త ెంపొందాఠి. “కొత్తముఖం తొడుక్క్లో 
అనే ఖండిక తత్పరమార్జాన్ని ఆశించి రాసింది. 


“నువు తొడుక్కునే కొత్తముఖంలో 

రవ్వల్భాం టి 

నిప్పుంవ్వల్జాంటి 

నవ్వులుంటాయి. 

ఆవి--- 

సత్యభామ ముక్కు పోగులో 

నిత్యనూతనంగా మెరుస్తాయి. 

నరక్మపవృత్సి ప్పె తిరగబడి 

చెరచెరా దహించివేస్తాయి.? 

సత్యభామ, నరకుడు రెండు రకాల వ్యవస్హృలకీ 
(పతీకలు, నరకుణ్మి సత్యభామ జయించింది. రాక్షన 
(పవృత్తిని మానవ్శపవృత్తి జయించాలనే సంకల్పమే 
ఈ గేయంలో ధ్వనించింది. 


“చీకటి చదువు “*నేనూ--నా తమ్ముడూ'అనే 
ఖండికలు ౮౦డు పరస్పర విరుదృభావాలు కలిగినవి. 
చీకటిచదువు సాయుధపోరాటభావనమీద "సెళ్నెరుగా 
కనబడుతుంది. ఆమోదంలో శ్రీ వీరభ్మ దరావుగారు 
దీన్ని 
సరిగా అతికినట్ళుు కనబడదు. 


విద్యార్హి దశకు అన్వయించారు. న! అన్వయం 
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“చిరంజీవి చీకటి చదువుకుంటున్నది 

చిట్సడవి బడిలో' అనే పాదాల్హోనే సాయుధ 
విష్టవంఅనేభావం ధ్వన్యమానమవుతోంది. చీకటిలాంటి 
చదువుకాదుగదా ఇది. చీకకే చదువుకుంటున్నది; 
అందులోనూ అడవిలో. 

“చదువుకున్న చిరంజీవి చీకటి 

అధికారంలోకివస్పే 

గుడ్గగూబలే వైతాళికులు 

గుంటనక్కలే ఆస్కానకవులు 

హత్యలే (పభాతకృత్యాలు 

అన్ఫతాలే అవూర్వసత్యాలు అంటారు. నారా 
యణరెడ్డిగారు ముగింపులో. 

నేనూ--నా తమ్ముడు అనే ఖండికలో-- 


“తమ్ముడు పలికే పటికినిజం 
ధమ్మిల్హ్లాలకు అమ్ముడువోని నీరజం 
వాడిగొంతు చిమ్ముతున్న కటికచేదు 
నేడో రేపో తీపినిజంకాకపోదు. 


ఇవి 'గేయ్మ పారంభంలో ని పాదాలు. ఈః నాలుగు 
పాదాల్నో మనకు ఒక అభిిపాయం ఏక్చడదు కాని--- 


"గిరులు గీసుకోవద్ద న్నాను ణేను 
గిరులు పిఠరిచాయన్నాడు వాడు 
మ 


నుషులమీద నమ్మకం పోయిననాడు 
నుట్తినీ 
ఆ 


గుటనూ పట క ఏంచేసాడు 
అ ఈం ఆటీ 

అదే పాదాల్మోో సాయుధ విష్టువభావన న్నష్క్ట 
మవుతోంది. ఆ భావన నిజంకాకపోదన్న మొదటి ఉడా 
సహరణలోని చివరిపాదానికిగల అర్హం ఈ పాదాలు 
చదివింతరువాతగాని మనకు బోధపడదు. 

“తమ్ముని గొంతుకతో (శుతి కలపలేకున్నా 

దడమ్మును మాతం మెచ్చుకుంటున్నాను 

రాజీపడే అవసరం ఇద్చరి కీలేదు 

రాస్తాలు వేరని చాటుతున్నాను,” 

ఈ నాలుగు పాదాల్నో విష్టవభావన జఒకళేు 
కాక అభ్యుదయకనుల, విపవకవుల మార్షాలుకూడా 
వ్యక్తమయ్యాయి. మనుష్యులమీద _ నమ్మకంఉన్న 


రతి 


వాళ్ళు మితవాదులు; అది పోయినవాళ్ళు తీ_వవాదులు- 
ఈ రెండు ఖండికల్నోని అభ్మిపాయాలూ ఒకదాని 
కొకటి వ్యతిరిక్తంగా కనబడుతున్నాయి. చీకటిచదువు 
విద్యార్నిభావనకీ అన్వయి స్తే--* నేనూ--నాతమ్ముడూ” 
అనే ఖండికలో నారాయణరెడ్మిగారు. వారి భావనని 
ఇంకా స్పష్టంగా చెప లేదనే మనం అర్వం చేసు 
కోవాలి. 


“ఆకాశం (పసవించింది", 'అరిచేకుక్కను అర 
వనీ% *ఇంకిపోయినబావి అనే ఖండికలు మూడూ 
క అ క 
కొందరు వ్యక్తులను దృష్టిలో పెట్టుకుని రాసినవిగా 
కన్పిస్తున్నాయి. 


“ఆకాశం (పసవించింది" అనే ఖండికలో--- 

“మొదట సూర్యాన్ని కన్నాను 

ముల్మోకాల మొక్కులందుకున్నాను. 

ఆప్పెన చం[( దాన్ని కన్నాను 

అమృశాంధసుల బేబేలు కొన్నాను. 

అంతటితో ఆగితే బాగుండేది 

నా గీత మహోజ్వలంగా ఉండేది 

వెలగలేనిగాజు ముక్కల్ని కని 

విలువలేని గుద్డిగవ్వర్ని కని 

అయ్యో ఏమి సాధించాను. 

చిళ్ళానుపెంచానుి అనే పాదా 
ఖండీకలో 


వ్‌ొఠి లక్క్తల 
ఖో జ్‌ 
అలోలాగే “ఆరిచే కుక్కను అరవనీ"అనే 


కూడా ఈ అభి పాయమే సీఎరపడుతుంది. 


“లోతు ముళ్ళ ఆలోచన లేనపుడు 
తోపలి సరుకు ఖ్ఞాలీ అయినపుడు 
మిగిలే దేమిటి? బూకరింపులు 
పళ్ళ బిగింపులు; ఊకదంపులు.” 


“ఇంకిపోయిన బావి" ఎవరో ఒక వ్యక్తిమీద 


దృష్వి ని 'కేందీకరించి రాసినదిగా  తోసు ౦ది'* 
రు వాన్‌. 
“ఇంకిపోయిన బావీ! 


ఇంక నీకు గుబ్బ, 
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((౧౦థవిమర్శలు 


ఇంతకాలం నీరిచ్చిన ఊత కు 

ఎల్జకాలం కృతజ్ఞ లరంి ష్‌ 
అనే పాదాల్నో సె భావన కన్పిస్తోంది. 
కృతజ్న తలు చెప్పుకుంటూనే-- 

ఎప్పుడో ఈ యింటి చర్మిత రాసినప్పుడు 

తప్పక నీకో పుట కేటాయిస్తాము. 

అమ్మమ్మ తద్చినంతోపాటు 

అవశ్యం నిన్ను తలుస్తాము.”* అంటున్నారు 
నారాయణరెడ్డిగారు. చర్మితకి చరిత రాసేవారిలో 
ఏకొదిమందో, ఏఒక్కడో నియంత కాదుగదా ! ఒకడు 
ఒక పుశే రాయవచ్చు. ఇంకొకడు వంద పుటలు 
మారేడు 


కాయ చెయ్యవచ్చు; ఇంకొకడు వాన్న్యవానికి మెరుగులు 


రాయవచ్చు. ఒకడు వాస్తవానికి మసిపూసి 


పెట్టవచ్చు. ఆ కార్య్టకమం భవిష్యత్కాలానికి సంబం 
ధించినది. ఈ గయాల్నో--అభ్యుదయ కవుల చీలికల 
అనంతరం మనస్తృత్వంలోవచ్చిన 
మార్పు వ్యక్తమవుతోంది. 


నారాయణ రర్శీ గారి 


చె తన్య( పగతిఅనే ఖండికలో సమసమాజంమీద 
ఆయనకుగల నమ్మకాన్ని వ్యక్తం చేస్తున్నారు. 


'ఈ రోజున 

మొత్తం సొత్తును గుత్త్యగా దాచుకున్న 
టండలమ్మరికి తావులేదు. 
సమలావాదం సరశున్చుగా 

పరి కమిస్తున్నది. 

వేలాడే ఊడ వకాదు 

వేళ్ళకువెళ్ళు తెగిపోతాయి 
మృరిచెల్టు కోట కట్టినచోట 


మామిళ్ళు తలలెత్తుతాయి.” 


ఆయనలోజఉన్న ఆశావాదం “ఎదురు తిరిగిన 
ఉదయం” అనే ఖండిక ముగింపులో పరాకాష ,స్పితిలో 


వ్యక్తమయింది. 


“రానున్న (పభాతం రాకతప్పదు 
రక్తి శుక్తి సత్య వౌక్తికాన్ని 
(పసవించక తప్పుదు, నవధర్ష్యం 
(పఖవించక తప్పదు.”, 


మానవునిక్సీ మంటలకీ ఆనాదిగాఉన్న సంబం 
ధాన్ని *“మంటలూ --- మౌనవుడూ-- "లో వ్యంజితం 
చేశారు. ఇప్పుడొస్తున్న ఉత్తమ వచనగేయ సంకల 
నాల్నో ఇదొకటి. *తన వేదనని (పపంచవేదన చేశాడు. 
(పపంచవేదన తనదిగా జేనుకొన్నాడు" అన్న వీరభ్యద 
రావుగారి మాటలు కృష్ణ శ్యాస్త్తి బాధ (పపంచానికి 
బాధ; (పపంచపుబాధ (క్రీ శీ బాధ. కృష్మశ్యాస్తి 
ఉనబాధను ఖు... పలికిసే స్నే శీత అందరి 
బాధను తనలో పలికించాడు” అన్న చలంగారి మాటి 


ద. 
మహా 


గుర్తుకు తెస్తున్నాయి. %శ్రీ నారాయణరెడిి 
కవి" “నేటి సామాబిక వ్యవస్తని, దాని 
అనితరసాధ్యమయిన ధ్వనితో 

ఎక్కువ అదికూడా రసధ్వని” 
భ్యిదరావుగారి మాటల్మోోగల 
(గ్రహించగలరు. 


డౌ ర్చాగ్యాన్ని 
చ్మతిస్నాడు. 'ధృని 
అన్న కొత్తపల్ని విర 
జొచిత్యాన్ని పాఠకులు 


కొత గళాలు 
ఆస్‌ 
(కవితా సంకలనం) 
31; పల రు 1--€0 లు, (పతు 
శక్‌ 10-_ 2-31//50 
న. 


(సజ 
స్న్వెచిన న్య ఆర్శ, 
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విజయనగర్‌ కాలనీ 
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సరికి త్తి గ్రంథవుఎలు 
వవసాయము-- ళో కోళ్ళ పెంపకము--- అడవులు -- 


'టపని--- యింజనీరింగ్‌ -ాప్టెద్యము--- వివిధ సాంకేతిక 
యములస్పై (గంథములు గలవు. కేటలాగు ఉచితము. 


ఆ 


| 


అ ళో 
ఇంగ్గీషుల్‌ (నాయండి. 


స. 1౬ 4 ౮[[ ఉ 3503;9, 
1 ౨ ౫౦. 12202, ౧41౦6425. 


తనని. ఎవ మన నా వినాయక యూ. ఉక యా వదా ఎనీ 


తపాల ల ప 
నా వానా వానా తాను 


మ! 
న! 


భారతి 


వచనగేయసంకలనాలు విరివిగా వెలువడుతున్న 
కాలమివ. ఇంటింటికో రచయిత, వీధివీధికో కవి పుడు 
తున్నాడని పెద్దవారు. బెంగపడుతున్న సమయమిది. 
ఇట్టి సమయంతో వచనకవితాసంకలనాలు. వెలువ 
రించే సాహిత్య్మపియుల బాధ్యత మరింతగా పెరి 
గిందని చెప్పవలసిన అవసరం ఈనాడు గట్టిగా కన 
బడుతోంది. వెలువడిందం కు 
దాన్ని చదివిన పాఠకునికి ఆ సంకలనంమీద 
కలిగించేటట్టుగా ఉండటం 


ఒక కవితాసంకలనం 
ఒక 
సమ్మగమ్నెన అవగాహన 
అవసరం. “కెత్తగళాలు 
చదివిన ఏపాశకుణ్ని తత్‌నంకలనం ఏమ్మాతం 
లించలేదు. దానికి కారణం ఈ యువకవులకి జీవితం 
పట్ట సామాజికవ్యవస్తృపట్న ప్పిరమ్నెన అభిపాయం 
ఉన్నట్నుగా కనబడ కపోవడమే. ఒక గేయం పూర్వ 
వ్వైభవాన్నిగూర్చి, ఒక గేయం. సామాన్యుని వేదనను 


సంకలనం సంపూర్మంగా 
కద 


నూర్చి ఒక గేయం సూక్స్తుర్నీ బోధిస్తున్నందువల్స 
సమిష్టిగా ఈ సంకలనంయొక్క (పభావం పాఠకుని 
మీద ఉండదు. కవులు వేరుకావచ్చు; వారివారి దృక్చ 
థాలు వేరుకావచ్చు. కాని ఒక సంకలనంలో గేయా 
ఏకసూతతను. కలిగి 
సం పదాయపు వౌర్థా్యాన్ని 


లంపే-- పూసల్నో _ దాకంంలా 
ఉండాలి. “కొత్తగళాలు 


తెంచుకుని స్పేచ్చగా పాడుకనటానికిచేసిన (పయ 


త్నమే ఈ చీన్నసంకలనం” అన్నారు. (స్రీ అరిపిరాల 
విశ్వం, సంపదాయపు మూ ర్ధ్వాన్ని, బంధనార్ని 


తెంచుకొనవలసీన అవసరం ఎంతఉన్నదో సం్యిపడాయం 


నుంలి నేర్చుకొనవలసినదికూ నా అంతే ఉంది. 


క్‌ శూన్యంలో స్నానాలు చెయ్యదు 
[ ్గ” న 
నాగాడంబర విభూతి 'పెట్క్హాద్చు 


కీర్తికాంతనుకాదు. భబించేది 
నా ఆర్షిదేవుణ్జ్మి దర్శించండి” 


అంటున్నారు "రై శివారెడ్డిగారు. ఈ నాలుగు పాదాలు 
ఇటీవఠితరం కవులలో కనిపించే కొన్నిలక్షణాలని 
దృషి లోపెటు కుని రాసినవనుకుంటాను. శబ జాచి 
6 స్తూ యలు 
త్యాన్ని వదిలేసి పదాల ఇం దజాలాన్ని సృష్టించే 
వాళ్ళకీ, ఆచరణ శూన్యమైన ఉపన్యాసకులకి, జీవితం 
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లోని వేదనామయఘట్నాలని వొదిలేసి షాక్‌టీట్‌ 
మెంటుపేరుతో కీర్తికోసం రచనలు చేసేవారికి ఇది 
ఒక హెచ్చరికా ! 

మానవుల్నో సమానత్వం వాస్తవిక పపంచంలో 
లేదని అది స్త్మృశానంలోమా[(తమే సాధ్యమని చెబు 


వి 


తున్నారు దేవరాజామహారాజుగారు. 


“కూలి నారి మాలి అందరూ 
ఎప్పుడోపుడు ఈడ వాలి కాలాల్సిందే - 
పచ్చపాతగునం నౌదు ఈ, ఓనానికి 

కొర్శల్ల పచార్భు వేనేవాడికీ, 

ఎయిర్‌ కండ్సీషన్‌ రూ ముల 

గుండీలిప్పి యిసురుకునేఓడి కీ 

యిస్పెషల్‌ బనం అేదోస్‌ లేదు-- 

ఆడికీ స్మసానమే |" 

ఈ గేయంలోఉన్న (పత్యేకతల్భా (పత్యేకమ్మైన 
యానలో రాయడం, వచనిగేయం ఈనాడు సాధిస్తున్న 
నురెక (_పయోజనమిదిం 

శథిలాలయం _ ఖండికలో నండూరి సూర్య 
కుమారి రామప్ప దేవాలయంయొక్క వురాస్టె భవాన్ని 
వర్తమానంలో దాని శ్చెథిల్యస్పితిని వర్మించారు, 


నాడు రాజులు, రా౭జాలు తిరిగిన ఆలయాన 
రేరాజా తొంగిమాస్తున్నాడు నేదు! 

నాడు అఖండ (పభలతో ఎలిగిని ఆలయం 
అంథకారాన అలమటిస్తోంవ నేడు !. 

ఈః సరవ నిశ్శబ్బంలో జఒంటురిగా 

ఆ నాటి శ్చైభవాన్ని ఎమరు 
వేసుకుంటోంది జగతి 

తిరిగిరాను రాజులని రోజులను తలచుకొని 
ఆ కోశిస్తుంది (వకృతి |. 

ఒకనాడు తడిసి పన్నీటి 

పొరభాలలో తేలియాడిన ఆలయం 
ఒంటరిగా తన అనుభవాన్ని, 

ఆనాటి వ్వైభవాన్ని 

గీతికగా మధుర గీతికగా ఆలపిస్తోంది. 


ఈ గేయంలో వచనగేయపు నడకద్యారా 
లయను సాధించారు కవయి. తి. అయితే గేయంలో కొత్త 
తనం ఏమీలేదు. విశేషం అంతకంకు లేదు. 'రేరాజు 
శబ్బం జౌచిత్యం తెలిసి (వయోగించినదికాదు. ఇక్కడ 
"గేయ సందర్భానికీః ఆ శబ్బానికీ ఏమ్మాతం సంబంధం 
లేదు. 

*“జవన దుందుభి అనే గేయంలో-ా 


“నికలం నిట్మూూర్చుల మయుంరూనిలవు హోరు 
మదించిన కంఠీరవాల హృదయాల్మో 
నుడిగాలుల వలయాలను సృష్టించాలి 
అని ఆధునిక 
నాగరాజు సురేంద్ర, 


కవితా (వయోజనాన్ని చెబుతున్నారు 


“కర్తవ్యాన్ని విస్మరించి కవిత్వం చెప్పడం 

అసమర్వుల లక్షణం | 

కాల్యపవాహానికి ఎదురీద యత్నించడం 

అవివేకగుణం ! 

ఇలాంటి మాటలు చెప్పడానికి తప్పనిసరిగా 
కవిత్వం రాయనక్కర లేదు, 

మొత్తంమీద ఈ సంకలనంలోని 
ఇప్పుడిప్పుడే తమ గళాల్ని సవరించుకుంటున్స వాళ్ళు, 
ఇంకా రాగం ఒక (కమంలో పడలేదు. దానికి పాధన 
కావాలి. ఆ సాధనద్వారా భవిష్యత్‌లో ఇంకా మంచి 
సంకలనాలని అందించగలరని ఆశ 


కవులంతా 


యింన జ్వాల 
(కవితా సంకలనం) 


(యన్‌. వెంకటరంగారెడ్డి; వెల రు. 2/--లు; 


(వతులకు రచయిత ఇ, నెం, క__4.18; 
పోను తాలూకా--కొల్మాపూర్‌; జిల్బా-మహబూబ్‌ 
నగర్‌. ఎ. ప్రి 

ఇరవ్నై అయిదు కావ్య ఖండికలున్న కవితా సంక 
అన మిది, దీనిలోని గేయాలన్నీ అక్కడక్కడా పతి 
కలలో అప్పుడప్పుడు (పచురింపబడ్మవి. (శీ యస్‌. 
వెంకటరంగారెడిి ఈ సంకలనం (వచురిస్తున్న కాలా 
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నికి వరంగల్‌ పోస్ట గాడ్యుఏటు సెంటర్‌లో ఎన్‌. 
ఎస్‌సి, బాటనీ ఫ్నెనలియర్‌ చదువుతున్న విద్యార్కి 
శాస్త్రవిజ్హాన విద్యార్దిలఅయి. సాహిత్యంలో అభిలాష, 
కవితా రచనలో (పవేశంఉండటం  ముదావహమయిన 
విషయం. 

తన కవితాతత్వాన్ని గురించి ఆయన---నువ్యు 
నవ్వాలి చ్చెతన్యంభో--అనే ఖండికలో ఈ విధంగా 
చెబుతున్నారు. 

వ ఉన్యంనా గ్‌తం 

(పగతి నా ఆత్మ 

మమత నాన్మేతం 

సమత నా భ్యేయలి 


"సె పాదాలనుబట్చి ఈనాటి సమాజంలో 
(పగతివాదచ్చి తన్యంలో మమతద్వారా సమతను సాధిం 
చడం ఈ కవిలక్ష్య్యంగా కనబడుతోంది. సామాజిక 
వికాసం, లేక సమసమాజం అనేది సాయుధ విష్ణ్రవం 
ద్వారానే సాధ్యమనినమ్మేకవులు ఒక వర్శమ్మెతే 
భావ విష్ణ్రవంద్వారా సనున మాజనిర్మాణం సాధ్యమని 
నమ్మేకపులు మరొకవర్శ౦. ఈ కవి రెండోవర్నానికి 
చెందిన కని, 

మానవ జీవితంలోని వైవిధ్య నె రుధ్యాలను 
చెబుతూ. మంచినిమ్మూతమే (గహించి చెడును వదలి 
వేయమని “నవ్వేపూలను అందుకో అనే ఖండికలో 
చెబుతున్నారు, 

“ఒకే జీవితపు మొక్కలో 

నవ్వే పూలు 

కసిరే ముళ్ళున్నాయని తెలుసుకో 

కసిరే ముళ్ళను దొటి 

నవ్వే పూలను అందుకో 

ఈ కవి ఆశావాది. చ్చెతన్యం చిత్తశుద్దితో 
కూడినడ్దెనపుడు అది సృష్న్టించుకునే భావిలోకాలు 
కేవలం స్వప్నాలుగా మిగిలిపోక యధార్భమవుతాయనే 
విశ్వాసం ఈ కవిలో ఎక్కువగా కనబడుతుంది. ఈ 
భవిష్యదాశావాదాన్నే  “చ్పైతన్యం” అనే ఖండికలో 
వ్యక్తం చేశారు. 


గ 


భా 


“నిదురిస్తున్న చ్చెతన్యం 
మంటలా స్పెకిలేస్తున్నప్పుడు 
నీవు సృష్టించే ఆశాసౌధాలు 
గారిమేడలు కావు 

నిజానికి (పతిరూపాలు.” 


సామాజికమ్నెనభావం త వమ్మెనచోటల్బా 
కవిత్వస్తా నాన్ని వచనం ఆ(కమించడం ఈ కవిలోని 

షు ఇ 
(పధాన లోపం. 

“ఎన్నో. పణాళికలను వేశాం 

ఎన్నోపథకాలను వేస్తున్నాం 

(పణాళికలుు పథకాలు ఏంచేస్తున్నాయో 

తెలియదు 

మొదల్నెన పొాదాల్నో-- 

*“కలతలభావాలు కరిగిపోవాలి. 

. కూరిమిభావాలే నిలిచిపోవాలి. 

స్వార్శ మనే పిశాచం నిన్ను వీడాలి. . 

యు 
సోదరభావమే నీలో రావాలి" 


ఇత్యాదుల్నెన పాదాల్నో _ శుదంవచనమేగాని 
కవిత్వం కనబడదు. సంకలనంలో అక్కడక్కడా 


మంచిమంచి కావ్యఖండిక _లున్నప్పటికీ ధ్వన్మిపాయ 
మైన కావ్యఖండికలు అసలు లేవు, ఒకటికి రెండు 


సార్గు చదించగల శక్నిఉన్న ఖండికలుకూడా లేవనే 
చెప్పాలి. విద్యార్శి దశలో సమాజంయొక్క =స్తృవ్యస్త 
స్ఫితిని చూసి కవిత్వం రాయాలనే హృదయా వేదన 
ఈ సంకలనంలో ఎక్కువగా ద్యోతకమపుతుంది. కవితా 
పరమ్మెన పరిపూర్శతను సాధించడంలో ఈ సంకలనం 
(పారంభదశ మాత్రమేం 

_-టి. ఎల్‌. కొంతారావు 


నాగవుల్ని క 
లం 
. (న వ లి 
(రచన : పిలకా గణపతిశాస్పిావెల 2 రూ, 
జిబీలు 172, (పచురణ--యం,. శేషాచలం అండ్‌ 
కం పెనీ--మ. దాసు--మచిలీపట్నం--- సికిం్యదాబాదు.) 


ఇది నవలాయుగం, రకరకాల వేషభాషలతో 


నవలలు. అవతరించుచున్న కాలం. మారుతున్న (పపం 
చంతోపాటు సాహిత్యంకూడా మారిపోతున్నది. మాన 
వుల సమస్యలు నవలలో కథలకాధార మె పాఠకు లచేతుల్నో 
ఉంటున్నాయి, కథ ఉన్న నవల పదిమందిచే "చదవ 
బడి సమాజంలో దాని (పభావం సుష్పిరంగా ఉంటు 
న్నది. కథలేనిది పాఠకులకు దూరమ్మె అంధకారంలో 
(యగ్శిపోతున్నది. ఈ నాడు నవలకున్న (పాముఖ్యం 
మరి దేనికి కన్చించటంలేదు. నవలాకారులు నవలలు 
(వాస్నుగ్నారు. ఈ నవలలు సృృజనాత్త్మ కములు గ్‌ 
అనువాదములు కల్పనలు మున్నగు (ప్యకియల్మో 
వెలువడుతున్నాయి. ఆధునిక కాల (పభావంలో తల 
మున్కల్నె తనివితీరా (వాస్తున్నారు. ఈ నవలారచ 
నకు అంతమనేది లేకుండ రచన సాగుతున్నది. కొంత 
కాలం జరిగినతరువాత ఎలాంటి నవలలు రానున్నవో 
అని వేచి చూడవలసిన రోజు ' ఆసన్నమయింది. నవలా 
కారుడు (పజల ,పతినిధి.. నవల (పజాజీవన దర్పణం. 
రచయిత దృష్క్టి వ్యకి ఎంతవరకు 
(పసరిస్తున్నదో మనం నిర యించుకోవాలి. 


చైతన్యం సె 


పిలకా గణపతిళా స్పిగారు. చేయితిరిగిన రచ 
యిత. కథ్రాకల్పనాదులందు సామర్భ్య మున్నవారు. 
కల్చిణుడు (వాసిన “రాజతరంగణి* అధారంగ తెలు 
గులో కథలు నవలలు వాసినవారు. ఇంతికు పూర్వం 
(వాసిన రచనలతో యిటీవల (వాయబడిన “నాగమల్లి 
కను పోల్చి చూచినట్టయితే ఈ నవల చాల భిన్నంగా 
ఉంటుంది. ముందుమాటలో శ్యాస్తిగారు రష్యన్‌ కథ 
కుడు ఆంటన్‌ చెకోవ్‌ రచించిన *లేడీ విత్‌ ఎ డాగ్‌” 
అన్న కథస్పైె ఎక్కిరాల వేదవ్యాసగారితో చర్చ జరిపిన 
పిదప ఈ నవల్మ్యవాయుటానికి సంకల్పించినట్టు వివరిం 
చారు. గోపీ కృష్ట్మపరంగా నవలను రచించారు. గోపీ 
కృష్ణుల (పేమను సమర్వించుటకు శుకయోగి 
చెప్పన మాటలను, "పేర్కొని తమకథను (ప్రారం 
భించారు. 

మల్శిక అనే గోపిక నాగమణి అన్న గోపకుణ్మి 


వరించింది... ఆత్రనిప్పె (_పేమానురాగాలు . అధిక 
మయాయి, అతని మనసే తన మనసుగా భావించుకొని 


78 


(గ 0౦థధథవిమ ర్మ ల 


(తన్మయంచెంది' ' వివాహం చేసికొని సంసారం సాగిస్తూ 
-సంతాన్మపొప్పినాంది. అన్యోన్యానురాగంతో జీవవంచేసి 
మంచి యిళ్ళాలని పదిమందిచేత పొగడబడింది. భర్తకు 
-భార్యగ్గా బిడ్డలకు కర్గుణామూర్షిగా _భోగానురాగాలమ 
అందించింది. _ “విశాలబ్బందావనంలో అల్మిబిల్ళిగా 
_ అల్బుకుపోమిన అతలు తరువులు అల్లంతదూరంలో 
తళతళలాడుతూ. నెమ్మదిగా (ప్రవహిస్తున్న యమునా 


తరంగిణి'నుండి వచ్చే మనోజ్బవేణునాదంలో ఇతర 


గోపికలవలె మల్సికకూడ తన్మయమ్మె తనవారిని 
మరచి అతని మొోహజలధిలో మునిగిపోయింది. మగనాలి 
అయిన మళత్నిక చేయని తప్పును చేసినట్టుగా తలంచి 
[న్‌ [ 
మనసు నిగహించుకొనుటకు (పయత్నించింది. కాని 
అజ్‌ 
సాధ్యంకాలేదు. కృష్ణ పేమకు తట్టు కోలేకపోయింది. 
భర్హ ఆఅజ్నానుసారం ఉంటానని మొదట చెప్పినా 
తనుతానుగా నిలబడలేకపోయింది. శాంతిలేక వాసుకి 
మునిని శరణువేడి 'తనకింత ఆత్మన్మిగహం, మనశ్శాంతి 
అన్నుగహించి ఆందోళనను పూర్తిగా తెలగించవల 
సిందని, అంజలి ఘటించి (సాభేయపడింది. అందుకు 
వాసుకి గౌరీదేవిని ధ్యానించమని సలహా యిచ్చాడు. 
మల్ళిక మనస్సు చల్చ బడిందేకాని అంతరాంతరాలో 
ర్‌ స్‌. ర 
అలముకొన్న వాంఛను మల్శిక నిదపుచ్చ లేకపోయింది. 
చివరకు మల్శిక భర్తను పిల్లలను వదఠి మురళీ 
మోహనుని సాంగత్యమునక్ష వెళ్ళిపోయింది. 


నాగమణి పరిస్శి తి గమనించి తన మనసును 

మల్శికస్పె _లగ్నంచేసాడుకాని పిలల _ దీనావస్టను 
మం. యోనా ళా యు 

చూచి నిలవలేకపోయాడు. వాసుకిముని దగ్శరకువెళ్ళి 
మల్శికప్పెవున్న అనురాగాన్ని వ్యక్షంచేస్తి పూర్తి 
"స్వేచ్చ మల్శికకు యిస్తానని వాగ్బానంయిచ్చి నాగమణి 
భార్యను తన మింటికి తీసికొనివచ్చాడు. అప్పటినుంచి 
వారిరువురూ. ఒకటియ్మె (పశాంతంగా మనుగడ 
సాగించారు. సంక్షిప్తంగా కథ ఇది. 


పొరాణికగాథను నవలగా రూపొందించి చెప్పటం 
మనకు (పయోగమేకాని ఆచరణయోగ్యంకాదు. ఆధునిక 
పరిస్టి తులలో తల మున్కలయ్యే ఈ సమాజానికి 


. వాస్తవిక శపపంచాన్ని. చూపి చ్నెతన్యశక్తిని  మేల్కూ 


క్‌ జర జ్య ఒం 

ల్సాలి. గోపకృషుుల (పణయధర్మాన్ని. శుకమహర్షి 
సమర్శించి, చెప్పినా. ఆ సమర్వనను "సనున్వయం 
చేయుటకు “నాగమల్శికి నవల _ అన్వయింపవీలులేదు. 
కట్టుకొన్న భర్త ఎవ్వరూ నాగమళల్శిక (ప్రవర్తనను 
సహింపలేరు. కాని నాగమణి ఓర్పు వహించి, బిడ్మల 
యోగక్సే మాలప్పె దృష్టినిల్పి (పాధేయపడి మల్మికను 
యింటికి తెచ్చుకొన్నాడు. మళల్శికస్పై , గాఢమ్నెన 
(పేమను నాగుమణి పోగొట్టుకోలేక లోలోన మధన 
పడ్నాడు. తన బాధకంబ తన పిల్ణి ల వ్యధను చూచి 
భరింపలేకపోయాడు. పరపురుషసాంగత్యంకోరి సమ్మో 
హితఅయిన నాగమల్శికను అర్భంచేసికొని సమయాను 
కూలంగా (పవర్షించినాడు,. 


మర్శిక తనను తనవారిని మరచిపోయి. (పవ 
ర్నించింది. గ'పాలకృష్ముని మోహపారవశ్యంలో కలిసి 
పోయి వెనుతిరిగి చూడలేక పోయింది. ఆ విధంగా 
చేయటంచేత భర్హకు దూరమయింది. స్వార్ధచింతన 
గూర్చి ఆలోచించిందికాని దానివల్బ 
మాలు ఊహింపకపోయింది. తాను కల్పించుకోవాలను 
కుంశే సుఖము శాంతి తన ఇంటియందే లభించి 
ఉండేవి. అసలు తన ఇంటిలో మానసికశాంతి కలుగ 
దని గట్టి నిర్ణయానికివచ్చి ఇల్డువదలి వెళ్ళిపోయింది. 


రాగల పరీణా 


న్యాయం, ధర్మం అంే ఏమిటో తెలిసికొనక కన్న 
బిడ్హలనుకూడ చూడక పారవశ్యానికి బానిసయ్మె 
(బతుకును గడపడానికి ఆశమానికి వచ్చింది. ఏది 
శాశ్వతమో అశాశ్వతమో అని నిర్జ యించుకోలేని 
అశక్తురాల్తె పోయి కాంక్షను 
పెంచుకొన్నది. ఇల్టువదలి ఆ(శమంలో జీవితం గడుపు 
తున్నాను, నూతనంగా సాధించినదేమీ మల్ళిక జీవితంలో 
స్పష్టంగా కొన్పింపలేదు. చివరకు తాను నాగమణితో 
రాజీపడి యధావిధంగా సంసార నిర్వహణ _ సాగించింది. 
అప్పుడప్పుడు నాగమణిని బెదరించింది--వెళ్ళిపోతానని. 


ఆనందానుభూతి స్టె 


త జ, కి థ్గ 
గోపికా కృష్ములప్టె చేసిన వాఖ్యానములు 


శ్యాస్తిగారు పరిశీలించి తదనుగుణమగుచ్శితణ చేయ 
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భారతి 


డానికి పూనుకొన్నారు. శుకమహర్శ్ని యిచ్చిన వివర 
ఇతరులు చెప్పిన వివరణలు తారతమ్య 
పరిశీలన చేసినప్పుడు సందేహాలు కలుగక మానవు. 
అంతేగాక తృప్పికరంగా కాన్పింపవు. భక్తిచేతనే 
ముక్తి కలుగగలదను అభిిపాయము బలమ్మెనపుడు నాగ 
మల్మిక ఇల్లు వదలవలసిన అవసరముందడేదికాదు. తన 
భక్తిని భర్త స్పెనను--పిల్లల స్పె (పదర్శించినట్టయినా 


ణలు 


నాగనుర్శిక (గహించి తన జీవితాన్ని మలచుకొని 
ఉంచే నాగమణి అవస్తపడవలసిన అగత్యమేమీ 
ఉండేదికాదు. బిడ్డలు చిక్కిశల్యన్నె పోవలసిన స్పిత 
కూడ కలిగేది కాదు. శ్యాస్నిగారు పూర్వాపరము లాలో 
చించి కల్పనలు చేసియుంపే నవల 
కెక్కువ అవకాశము కల్సివుండేది. అయితే శా్యస్తిగారి 


రాణించుట 





రచన విసుగు జనింపకుండ పాఠకుని ముందుకు 

గు ఎకి మోక్షములు కఠిగియుండేవికదా! 

ఖనన. ఇ న్‌ స తీసికొని వెళ్ళకలదు. 

పతియే (పత్యక్షద్దైవమని నమ్ముకొ న్న లలు మన 

సాహిత్యంలో అచ్చటచ్చట ఉన్నారు. వారిని ఆదర్శంగా _-రామమోహన్‌, 
మలల తుటేత్తపులలాలటాలా వాలు 





న న ల. 
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